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 پێشەکی

لــە دوو پارێــزگای گــەورەی ڕۆژهەڵاتــی کوردســتان، واتــە کرماشــان و ئیــام 

چەنــد ملیــۆن کــورد بــە شــێوەزاری کوردیــی خواروو)باشــووری( قســە دەکــەن، 

بــەڵام ئاخێوەرانــی ئــەم شــێوەزارە لــە بــەر سیاســەتی ئاسیمیلاســیۆنی زمانــی و 

فەرهەنگــی لــە لایــەن حکومەتــە یــەک لــە دوای یەکەکانــی زاڵ بە ســەر ئێراندا، 

ــان بێبــەش کــراون.  ــی دایکیــی خۆی ــە زمان ــدن و نووســین ب ــە مافــی خوێن ل

سیاســەتی ئاسیمیلاســیۆنی فەرهەنگــی لــە گــەورە شــارێکی کوردســتان وەک 

کرماشــان، گەیشــتووەتە جێگایــەک کــە بــە داخــەوە ڕێژەیەکــی زۆر لــە کوردانی 

ئــەو پارێزگایــە ڕاهاتــوون لــە باتــی زمانــی دایکیــی خۆیــان بــە زمانــی فارســی 

قســە بکــەن و تەنانــەت کەســانێکیش پەیــدا بــوون گاڵتــە بــە زمانــی دایکیــی 

خۆیــان دەکــەن و کەڵــک وەرگرتــن لــە وشــەی ڕەســەنی کــوردی بــە جۆرێــک لــە 

عەیبــە دەزانــن. مناڵانــی کرماشــان و ئیــام هــەر لــە ســەرەتای مناڵییــەوە لــە 

ڕێــگای زمانــی فەرمییــەوە بــە فەرهەنــگ و داب و نەریتێــک پــەروەردە دەکرێــن 
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کــە دوورە لــە فەرهەنگــی زمانــی خۆیــان و تەنانــەت بیرکردنەوەشــیان لــە مــەڕ 

ناســنامەی فەرهەنگــی و نەتەوەییــی خۆیــان بــەو جۆرەیــە کــە فەرهەنگــی زاڵ 

ــی  ــیۆنی زمان ــەتی ئاسیمیلاس ــەت سیاس ــەریانا. ئەڵب ــە س ــەپاندووە ب دایس

ــت،  ــڕەو دەکرێ ــتاندا  پەی ــی کوردس ــارەکانی ڕۆژهەڵات ــوو ش ــە هەم ــوردی، ل ک

ــارەکانی  ــە ش ــەوەی ل ــەر ئ ــە ب ــاوازە، ل ــام جی ــان و ئی ــی کرماش ــەڵام ڕەوش ب

دیکــەی ڕۆژهەڵاتــی کوردســتان بــە هــۆی بوونــی بزاڤــی نەتەوەیــی و ئەدەبــی و 

ــزان و ئەدیــب وەک » هێمــن، هــەژار، قزڵجــی، زەبیحــی،  ــی کەســانی زمان ڕۆڵ

ســوارە ئیلخانیــزادە، جــەلال مەلکشــا، عەتــا نەهایــی و زۆری تــر وای کــردووە 

ــی  ــە ناوچەکان ــر ل ــی کەم ــی و زمان ــیۆنی فەرهەنگ ــەتی ئاسیمیلاس سیاس

موکریــان و ئــەردەڵان  کاریگــەر بێــت. کرماشــان و ئیــام خاوەنــی پاشــخانی 

ــەت و  ــر دەرف ــدا کەم ــاڵی دوایی ــەد س ــە س ــەڵام ل ــن، ب ــی کوردی ــی ئەدەب کۆن

ــە ڕووی  ــە ل ــەم دەڤەران ــاوە. ئ ــۆ ڕەخس ــان ب ــی و فەرهەنگیی ــی ئەدەب دەرەتان

ــی  ــوردی و ئەدەبیات ــانامەی ک ــتوورە، ش ــانە و ئوس ــی، ئەفس ــی ئایین ئەدەب

زارەکــی و فۆلکلــۆر، دەوڵەمەنــدن، بــەڵام کەمــر ئاوڕیــان لــێ دراوەتــەوە. 

لــە ســاڵانی ١٣٣٠ی هەتــاوی بەرانبــەر بــە ١٩٥١ی زایینــی لــە کرماشــان 

چەنــد شــاعیری جواننــووس و زمانشــیرینی وەک »شــامی کرماشــانی، پەرتەو 

کرماشــانی، ئەحمــەد عەزیــزی و  کەرەمــڕەزا کەرەمــی« ســەریان هەڵــداوە و بــە 

زمانــی کــوردی هەڵبەســتیان نووســیوە.  هەڵبەســت و ڕێچکــەی ئەدەبیــی ئەم 

ــە کرماشــان و  ــان لەســەر زمــان و ئەدەبیاتــی کــوردی ل شــاعیرانە کاریگەریی

ئیــام حاشــاهەڵنەگرە، بەڵام دیســان نەیانتوانیــوە ببنە هۆکاری ســەرهەڵدانی 

بزاڤێکــی ئەدەبیــی گشــتگیر و بــەردەوام لــەو دەڤەرانــە.
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ــە کرماشــان و  ــە دەیــەی حەفتــای هەتــاوی، بزووتنەوەیەکــی ئەدەبــی ل ل

ئیــام ســەریهەڵداوە کــە ئــەم بزووتنەوەیــە تــا ئێســتا بەردەوامــە و تــا دێــت لــە 

ســەر دەســتی ئەدیــب و ڕۆشــنبیرانی ئــەو دەڤەرانــە پــر پــەرە دەســتێنێت و 

گەشــە دەکات. لــەم پەرتۆکــەدا ئاوڕێــک لــە ئەدەبیاتــی کلاســیک و هاوچەرخــی 

ــوە شــیعری  ــە گرینگــم زانی ــە تایبــەت زۆر ب کرماشــان و ئیــام دەدەمــەوە و ب

ــەر بــاس و  ــە کرماشــان، بخەمــە ب شــاعیرانی پێشــەنگی کوردیــی خــواروو ل

بەگوێــرەی توانــا تاوتوێیــان بکــەم.

هیــوادارم بــەم کارە بچووکــەم توانیبێتــم خزمەتێکــم بــە بزاڤــی ئەدەبیــی 

ــی  ــەوە ئەدەبییەکان ــارەی بزووتن ــە ب کرماشــان و ئیــام کردبێــت و هەروەهــا ل

ئــەم دەڤەرانــە هەندێــک زانیارییــم پێشکەشــی خوێنەرانــی کــورد کردبێــت، بــە 

تایبــەت ئــەو کەســانەی کــە مەراقیانــە و دەخــوازن لــە بــارەی پرۆســەی زمانی 

کــوردی و جموجۆڵــی ئەدەبــی لــەو ناوچانــە زانیــاری بەدەســت بێنــن.

سارۆ خوسرەوی

ستۆکهۆڵم- سوێد
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ئەدەبی ئایینی یارسان و شێوازی گۆرانی

ــەوە  ــە بزووتن ــەوە ل ــێ ئاوڕدان ــوردی بەب ــی ک ــژووی ئەدەب ــەی مێ شرۆڤ

فەرهەنگــی و ئایینییەکانــی زاگــرۆس، ئوســتوورە، حیکایــەت، فۆلکلــۆر و 

ــە. ــەل نیی ــر و تەس ــی تێ ــام، شرۆڤەیەک ــان و ئی ــە کرماش ــی ل ــی زارەک ئەدەب

ئەدەبــی ئایینــی یارســان، دەبێتــە بەشــێکی گــەورە لــە ئەدەبیاتــی گۆرانی. 

ئــەم ئەدەبیاتــە لــە ســەدەی حــەوت و هەشــتی کۆچییــەوە بــە شــێوەی 

زارەکــی لــە ئایینــی یاریــدا پارێــزراوە و دواتــر لــە کتێبــی وەک:  »ســەرەنجام«دا 

ــان،  ــی یارس ــە کەلامەکان ــێک ل ــەت بەش ــاپ دراون. ئەڵب ــەوە و لەچ کۆکراونەت

دەگەڕێنــەوە بــۆ ســەدەی چــوار و پێنجــی کۆچــی. ئاخریــن دەورەی ئەدەبــی 

ئایینــی یارســانیش دەگەڕێتــەوە بــۆ ســەدەی دوانــزدە کــە بەشــێک لــە 

ــەت«دا  ــووری حەقیق ــاوی »زەب ــە ن ــک ب ــە کتێبێ ــە، ل ــەو دەوران ــی ئ کەلامەکان

کۆکراونەتــەوە. جێــگای ئاماژەیــە، کەلامەکانــی »ســەرەنجام« و »زەبــووری 



11ئەدەبیاتی کلاسیک و هاوچەرخی کرماشان و ئیلام

حەقیقــەت« لــە لایــەن نووســەر و توێــژەری یارســانی، تەیــب تاهیــری، 

کۆکراونەتــەوە و لــە چــاپ دراون. هەروەهــا بەشــێکی زۆر لــە کەلامەکانــی 

ــاوی  ــر ن ــە ژێ ــەینی، ل ــەد حوس ــەید محەم ــەر، س ــەن نووس ــە لای ــان، ل یارس

ــراوە. ــۆ ک ــیکردنەوەیان ب ــە و ش ــەوە و شرۆڤ ــەورە« کۆکراونەت ــە گ »دیوان

بــۆ تێگەیشــن و شــارەزابوون لــە ئەدەبــی ئایینــی یارســان، زۆر گرنگــە بــە 

ــت  ــا پێویس ــرێ. هەروەه ــە بک ــەم ئایین ــی ئ ــۆ کەلامەکان ــەوە ب وردی خوێندن

ــی  ــی ناوچەکان ــی زارەکی ــتی ئەدەب ــە گش ــوردی و ب ــانامەی ک ــەوە دەکا، ش ب

کرماشــان و ئیــام تاوتــوێ بکــرێ. ڕەمــز و ڕاز و هێــای نێــو ئوســتوورە ئایینــی و 

کۆنــی  نەریتــی  و  داب  دەتوانــێ  ئیــام،  و  کرماشــان  فەرهەنگییەکانــی 

کــورد و پێشــینەی ئەدەبــی کوردیــان بــۆ ڕوون بکاتــەوە. لــە هەنــاوی ئەدەبی 

ــی و ڕۆڵ و   ــنا ب ــانەیییەکان ئاش ــە ئەفس ــەڵ قارەمان ــی لەگ ــۆ دەتوان ــدا ت زارەکی

تایبەتمەندییــە بەرچاوەکانیــان بکەیتــە هەوێنــی ئەدەبیاتــی هاوچەرخــی 

کــوردی. ســەرچاوەی هــەرە کۆنــی ئــەدەب و زمــان لــە مەڵبەنــدی فرەڕەنگــی 

زاگــرۆس لــە نێــو دڵــی ئاییــن و ئایینزاکانــن کــە یــەک لــەوان ئایینــی یارســان و 

ــای  ــا و ڕێس ــوو یاس ــان هەم ــەواکانی یارس ــەرەنجامە. پێش ــی س کەلامەکان

ئایینەکەیــان لەژێــر نــاوی کــەلام و بــە شــێوەی هەڵبەســتی بڕگەیــی خســتۆتە 

ڕوو کــە هەتــا ئێســتە ئــەو کەلامانــە لــە لای باوەڕمەندانــی یارســان پارێــزراون. 

کەلامەکانــی یارســان گەلێــک جــار لــە بــواری مێژوویــی، فەلســەفی، عیرفانــی، 

ئایینــی و ئوســتوورەیییەوە شرۆڤەیــان بــۆ کــراوە، بــەڵام تــا ئێســتا لــە بــارەی 

ــۆ  ــراوە. ب ــۆ نەک ــی ئەوت ــەرەنجامەوە کارێک ــی س ــی کەلامەکان ــەی ئەدەبی پێگ

ناســین و ئاشــنا بــوون لەگــەڵ ئوســتوورەکانی ئایینــی یارســان، دەبــێ شرۆڤە و 

شــیکاری بــۆ پێگــەی ئەدەبیــی کەلامەکانــی یارســان بکــرێ. 
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ئەدەبی کلاسیکی کوردی لە کرماشان و ئیلام

ئەدەبــی کلاســیکی کوردیــی خــواروو، لــە چــاو ئەدەبــی گۆرانــی زۆر کــۆن 

نییــە. دەقــی ئەدەبــی بــە زاراوەی کوردیــی خــواروو، دەگەڕێتــەوە بــۆ ســەدەی 

ــتوانی  ــەردووک هەڵبەس ــتەکانی ه ــە هەڵبەس ــر ب ــی و زۆرت ــی زایین هەژدەیەم

نــاسراوی ناوچەکــە »شــاکە و خــان مەســویر« دەســت پــێ‌دەکا.

زاراوەی کوردیــی خــواروو، هەلــی ئــەوەی بــۆ نەڕەخســاوە ببــێ بــە زمانــی 

بزووتنەوەیەکــی بەریــن و گشــتگیری ئەدەبــی و ئــەم زاراوەیــە لــە دوای ســەد و 

پەنجــا ســاڵ بێدەنگــی، جارێکــی دیکــە ســەری هەڵداوەتــەوە.

ــوون. شــیعری  ــی یەکــر ب شــاکە و خــان مەســویر، دوو شــاعیری هاوڕێ

ئــەو دوو شــاعیرە بــەدەر لــە لایەنــی ڕەوانبێــژی و جوانناســی، هەڵگــری 

ــوون. ــە ب ــی ناوچەک ــی و فەرهەنگی ــی دیرۆک بایەخ
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ــی  ــی پێگەیەک ــام خاوەن ــان و ئی ــیکدا کرماش ــی کلاس ــی ئەدەب ــە قۆناغ ل

تایبەتــن. ئەدەبــی زارەکــی و ڕیالیزمــی لــەو ناوچانــە بوونەتــە هەوێنــی 

ئــەوڕۆی  نووســەرانی  و  شــاعیران  هاوچەرخــی  و  مۆدێــڕن  ئەدەبیاتــی 

باشــووری خۆرهەڵاتــی کوردســتان. گرنگیــی ئــەم شــێوە لــە ڕێبــازی ئەدەبــی 

ــی.  ــەوە ســەر فەرهەنگــی نەتەوەی ــە کــە ڕیشــەکەی دەگەڕێت کــوردی، لەوەدای

ــی  ــان و حیکایەت ــی ژی ــری فەرهەنگ ــان هەڵگ ــتیی کرماش ــی ڕیالیس ئەدەبیات

نەوەکانــی ڕابــردوون کــە ڕەنگــە زەحمــەت بێــت بــۆ ئەدیبێکــی کــورد بــە بــێ 

شــارەزایی و ئاشــنایەتی لەگــەڵ ئــەو جــۆرە لــە فەرهەنگــی ژیــان، شــاکارێکی 

ــکا. ــکەش ب ــی پێش ــزی ئەدەب ــوان و بەپێ ج

لــە نێــو ئەدەبیاتــی کلاســیکی کوردیــی ناوچەکانــی کرماشــان و ئیلامــدا، 

بەیت و هەڵبەســتی کەســانێک لە وێنەی »ئەڵماســخان کەنوولەیی، شــاکە و خان 

ــڕەزا  ــتی و غوڵام ــوو ماییەش ــەی یاق ــەوەری، س ــان دین ــویر، مەلاپەریش مەس

ئەرکــەوازی«، ئێســتاش لــە لای خوێنەرانــی کــورد خاوەنــی پێگــەی تایبەتــن.

لــە دوای ئــەو بەشــە لــە شــاعیرانی ئەدەبــی کلاســیک، بەرهەمــی هــەردووک 

شــاعیری بەنــاو و دەنگــی کرماشــان »شــامی کرماشــانی و پەرتــەو کرماشــانی« 

فەزایەکــی تازەیــان لــە بزاڤــی ئەدەبیــی باشــووری خۆرهەڵاتــی کوردســتان 

هێنایــە کایــەوە کــە هەتــا ئێســتا بەردەنــگ و خوێنــەری هەڵبەســتەکانیان زۆرن. 

هــەردووک شــاعیر، لــە ئەوپەڕی ڕەوانبێژی و هەســت ناســکیدا هەڵبەســتیان وەک 

خواســتێکی دەروونــی پێشــکەش بــە کۆمەڵگــە کــردووە. ئــەوان هەروەهــا توانیــان 

جێــگای شــیاوی شــیعری کــوردی لــە زێــدی خۆیــان دەسنیشــان بکــەن.
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لــە شــیعرەکانی »شــامی«دا دەرد و ڕەنــج و نایەکســانییەکانی نێــو کۆمەڵگە 

بــە جوانــی وێنــا کــراوە. شــامی بــە زمانی ســادە باس لــە هــەژاری و دەســتەنگیی 

چینــی بێبەشــی کۆمەڵگــە دەکا. »پەرتــەو کرماشــانی«یش بــە شــیعری 

»ئەرمەنــی« تەکنیــک و داڕشــتنێکی تــازەی لــە شــیعری کوردیــدا بــەکار 

هێنــا کــە هەتــا ئێســتاش ئــەو شــێوە لــە شــیعری پەرتــەو خوێنــەری خــۆی 

هەیــە. بــە تایبــەت غەزەلــە کوردییەکانــی زۆرتــر بوونەتــە جێــگای ســەرنجی 

ــی کــورد. خوێنەران
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ئەدەبی هاوچەرخی کوردی لە کرماشان و ئیلام

ــۆڕم و  ــە ڕووی ف ــام ل ــان و ئی ــە کرماش ــوردی ل ــی ک ــیعری هاوچەرخ ش

ــە  ــدا. ل ــەرخ و نوێ ــی هاوچ ــەر دوو بەش ــە س ــرێ ب ــەش دەک ــاختارەوە داب س

شــیعری هاوچەرخــی کوردیــی خــواروودا، شــاعیران لەژێــر کاریگەریــی 

ئەدەبــی کلاســیکدا شــیعریان نووســیوە، بــەڵام شــیعری نوێــی کوردیــی 

ــازادە. ــیعری ئ ــی ش ــێواز و فۆرم ــی ش ــواروو خاوەن ‌خ

لــە  کــورد  و نووســەرانی  لــە دەیــەی حەفتــای هەتاویــدا شــاعیران 

کرماشــان و ئیــام بــۆ گەشــەپێدانی زمــان و ئەدەبیاتــی کــوردی، تەنیــا 

ــوو  ــت، بەڵک ــەو نەبەس ــامی و پەرت ــیعرییەکانی ش ــە ش ــە بەرهەم ــتیان ب پش

بزاڤێکــی ئەدەبیــی بەرفراوانیــان دەســت پێکــردوە، کــە ئــەم بزاڤــە هەتــا ئێســتا 

لــە گەشــەکردن و پەرەســەندندایە. شــاعیران و نووســەرانی قۆناغــی ئەدەبیــی 

نــوێ لــە ســەر بنەمــای ئەدەبــی فۆلکلــۆر و ئەدەبیاتــی جیهانــی دەنووســن و 
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بەرهەمــە ئەدەبییەکانــی خۆیــان چــاپ و بــاو دەکەنــەوە. لە شــاعیرانی بزاڤی 

ــە  ــن ئامــاژە ب ــەوڕۆی باشــووری خۆرهەڵاتــی کوردســتان دەتوانی ــی ئ ئەدەبی

کەســانێکی وەک »پەرتــەو کرماشــانی، فەرھــاد عەزیــزی، ســەعید عبادەتیــان، 

عەلــی ئوڵفەتــی، عەلــی فەیلــی، زاھــر ســارایی، جەلیــل ئاھەنگەرنــژاد، 

ــد  ــی حاتەمــی، ناھی ــی، عەل ــڕەزا خان ــاد شــیری،  عەلی ــی، فەری ڕەزا مەوزوون

محەمــەدی، مەســعوود قەنبــەری، ســیامەک نەجەفــی، عەلیــڕەزا یەعقووبــی، 

ــز  ــمی، پەروی ــرۆز یاس ــەدی، بێه ــەد محەم ــامرادیان،عەلی محەم ــاد ش فەرھ

ــەک  ــەدە، ل ــەرس بەڵ ــووڕ، کەیوم ــێردڵ ئێڵپ ــی، ش ــز ئقباڵ ــی، چەنگی بەنەفش

ئەمیــر، قاســم ئەرژەنــگ، ئــارەش ئەفزەڵــی، کاوە خــوسرەوی، ئەبــووزەر 

ــەم  ــری، مەری ــومەیە مێھ ــی، س ــۆما ئەمین ــەدی، س ــد محەم ــووڕ، ناهی کوردپ

ــەرزاد ســەفەرە، ئێحســان نەجەفــی،  ــووڕ، ف نەجەفــی، مەهــوەش ســلێمان پ

ســارۆ خــوسرەوی، ھومایــوون عەباســی، محەمــەد مــرادی نســاری، مەیســەم 

خورانــی، ئومێــد زاھــری، ئســام شــاھمرادی، کەرەمــڕەزا کەرەمــی، ڕەزا 

ــن. ــد بکەی ــی و…. هت ــید وەیس ــپەری،  جەمش ــورەج ئەس ــیدی، ت جەمش

ــوردی،  ــی ک ــی مودێڕن ــیعر و چیرۆک ــەی ش ــە پرۆس ــەدەر ل ــەت ب ئەڵب

دوکتــۆر  جەهانفــەرد،  ژیــار  جەلیلیــان،  »عەبــاس  وەک  کەســانێک 

ــواری  ــە ب ــی« ل ــیامەک نەجەف ــوڕ و س ــڕەزا کەڵه ــزادە، عەلی ــاد عزەدی فەره

لێکۆڵینــەوەی ئەدەبــی و کۆکردنــەوەی ئەدەبیاتــی زارەکــی )شــەفاهی( 

توانیویانــە  کەســانە  ئــەو  هەڵگرتــووە.  بەرچاویــان  و  بــاش  هەنــگاوی 

کــوردی«،  »شــانامەی  پێشــینیان«،  »پەنــدی  »ئەفســانە«،  لــە  زۆرێــک 

»بەیــت«، »لایــە لایــە« و »وشــەی کوردی«ـــی ناوچەکانــی کرماشــان و ئیلام 

کۆبکەنــەوە و چاپیــان بکــەن.
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چالاکانــی ئەدەبیــی باشــووری خۆرهەڵاتــی کوردســتان، لــە دەســتپێکدا 

ــە«دا ئەزموونــی  ــەر«، »سروە« و »ئاوێن ــی وەک: »ئاوی ــار و بڵاوکراوەکان ــە گۆڤ ل

ــە  ــوو ب ــە ب ــەم ئەزمــوون و تاقیکاریی ــردەوە. هــەر ئ ــان تاقــی ک ــی خۆی ئەدەبی

بــەردی بناغــەی پرۆســەیەکی ئەدەبیــی کــوردی لــە کرماشــان و ئیــام کــە ئــەم 

پرۆســەیە ڕۆژ لــە دوای ڕۆژ لــە پەرەســەندندایە.

پێوەندیــی نێــوان شــاعیر و نووســەرانی کرماشــان و ئیــام لەگــەڵ ناوەنــدە 

ئەدەبییەکانــی باشــووری کوردســتان و ئاشــنایەتییان لەگــەڵ بەرهەمــی 

ــوو  ــر ب ــەی وڵات، پ ــەو بەش ــەورەی ئ ــەرانی گ ــاعیران و نووس ــی ش ئەدەبی

ــە  ــک ل ــام. زۆری ــان و ئی ــی کرماش ــی ئەدەبی ــی چالاکان ــۆکاری دڵگەرمی ــە ه ب

شــاعیرانی کرماشــان و ئیــام نایشــارنەوە کــە کاریگەریی شــیعری شــاعیرانی 

نــاسراوی باشــووری کوردســتان، وەک: »شــێرکۆ بێکەس«،«عەبدوڵــا پەشــێو« و 

ــارە. »لەتیــف هەڵمــەت«، بەســەر کارەکانیانــەوە دی

بــە تایبــەت زۆر گرینــگ بــوو بــۆ چالاکانــی ئەدەبــی و فەرهەنگیــی کرماشــان و 

ئیــام بتوانــن لــە بەرانبــەری سیاســەتی ئاسیمیلاســیۆنی فەرهەنگــی و زمانیــی 

کــوردی لــە کرماشــان، وەک نووســەری کــورد بێنــە مەیدانــی چالاکیــی ئەدەبــی و 

بوونــی خۆیــان بســەلمێنن. ئــەوان ئێســتا ئیــدی گەیشــتوون بــەو بــاوەڕەی کــە بە 

کــوردی بنووســن و بەرهەمەکانــی خۆیــان بــە زمانی کــوردی چــاپ و بــاو بکەنەوە.

ــی  ــەدان بەرهەم ــتا، س ــا ئێس ــا ت ــەی حەفت ــی دەی ــەی ئەدەبی ــە پرۆس ل

شــیعری، چیــرۆک، لێکۆڵینــەوە و وەرگێــڕان چــاپ و بــاو بوونەتــەوە. کــوردی 

ــە کارە  ــک ل ــوردی یەکێ ــتانداردی ک ــی س ــی ڕێنووس ــە کارهێنان ــین و ب نووس
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گرنــگ و بەرچاوەکانــی ئــەو بەشــە لــە چالاکانــی ئەدەبیــی کرماشــان و 

ــێ  ــوردی دەب ــی ک ــە دەقێک ــتوون ک ــە گەیش ــەو قەناعەت ــان ب ــە. زۆربەی ئیلام

بــە ڕێنووســی ســتانداردی کــوردی بنــووسرێ، بــەڵام بــە گشــتی هەتــا 

ــدا  ــی کوردی ــەڵ ڕێنووس ــواروو لەگ ــی خ ــیعری کوردی ــی ش ــتا بەردەنگ ئێس

ئاشــنا نییــە. ئەمــە بــەو مانایەیــە کــە زمانــی کــوردی لــە کرماشــان بــە هــۆی 

ئاسیمیلاســیۆنی فەرهەنگــی لەگــەڵ کێشــەی ڕێنــووس بــەرەوڕووە و مێــژووی 

کــوردی نووســینیش لــەم دەڤــەرە ئەوەنــدە بەربــاو نییــە تــا خوێنــەر و 

ــەی  ــر زۆرب ــێ. پێش ــنا ب ــوردی ئاش ــی ک ــەڵ ڕێنووس ــورد، لەگ ــی ک بەردەنگ

بابەتــە ئەدەبییەکانــی کرماشــان و ئیــام بــە ڕێنووســی فارســی دەنــووسران، 

کــە ئەمــە لــە بــواری دەنــگ و »ئــاوا«وە کێشــەی بــۆ زمانــی کــوردی دروســت 

کردبــوو؛ لــە بــەر ئــەوەی لــە زمانــی کوردیــدا ئــەو شــتەی بێــژە دەکــرێ وەک 

خــۆی دەنووسرێــت، بــەڵام ئەگــەر ویســتت دەقێکــی کــوردی بــە ڕێنووســی 

ــەواو  ــەکان نات ــن و دەنگ ــان نانووسرێ ــەکان وەک خۆی ــی، وش ــی بنووس فارس

ــن. دەب

هــەر یــەک لــە »ســەعید عبادەتیــان« و »عەلــی ئوڵفەتــی« بــەدەر لــە 

ئەزموونــی بــاش و ســەرکەوتوویان لــە شــیعری نەریتی و کلاســیک، بــە تایبەت 

ــن و  ــوێ ، ڕوانی ــیعری ن ــینی ش ــە نووس ــەک ب ــا ڕادەی ــە ت ــەزەل، توانیویان غ

ڕوانگــەی بەردەنگــی کــورد بگــۆڕن و لایەنگــر بــۆ شــیعری نوێــی کــوردی لــە 

باشــووری خۆرهەڵاتــی کوردســتان پەیــدا بکــەن.  بــەڵام هەتــا ئێســتا، پێــوەر و 

خەســڵەتە تازەکانــی شــیعری کــوردی، بــە شــێوەی بنەمایــی و گشــتگیر لای 

ــەو دەڤــەرە دەستنیشــان نەکــراون. خوێنــەری کــورد ل
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ــە  ــرژی و ب ــاردەی دەمارگ ــە دی ــە دوور ل ــام ب ــان و ئی ــاعیرانی کرماش ش

ــەن. ڕەوت و  ــیعر دەک ــەڵ ش ــە لەگ ــتییەوە مامەڵ ــەواو مرۆڤدۆس ــی ت ڕوانینێک

ڕێبــازی شــیعریی شــاعیرانی کرماشــان و ئیــام بــە شــێوەی زەق و بەرچــاو 

ــێوازە  ــەم ش ــەر ئ ــی و ه ــری و نەتەوەی ــی بەرگ ــوەی ئەدەب ــە چوارچێ ناچێت

لــە تێڕوانینیــان بــۆ دونیــای ئــەدەب وای کــردووە باشــر لەگــەڵ بەردەنــگ و 

ــە دیوێکــی  ــەر ب ــد ئەگ ــدی ســاز بکــەن. هەرچەن ــان پەیوەن ــی خۆی خوێنەران

دیکــەدا چــاو لــە پڕۆســەی ئەدەبیــی باشــووری خۆرهەڵاتــی کوردســتان 

ــەتی  ــە سیاس ــان ک ــارێکی وەک کرماش ــەورە ش ــە گ ــە ل ــن ک ــن، دەبینی بکەی

ئاسیمیلاســیۆنی زمانــی  و  فەرهەنگــی تێیــدا پەیــڕەو دەکــرێ، نووســین بــە 

زمانــی کــوردی خــۆی لــە خۆیــدا جۆرێکــە لــە هەوڵــدان بــۆ بەرجەســتە کــردن و 

ــی. ــی و نەتەوەی ــنامەی فەرهەنگ ــی ناس ــدوو ڕاگرتن زین

شــاعیرانی کرماشــان و ئیــام پێیــان ‌وایــە شــیعر دەلاقەیەکــی جیــاوازە لــە 

دونیــای پــڕ لــە فێــڵ و درۆ. شــیعر لای ئــەوان ئــەو دۆخــە ئــارام و دڵخوازەیــە 

ــی و  ــە تاڵ ــک ک ــدا، خەیاڵێ ــە خەیاڵیان ــتی ل ــانی سەربەس ــە ئاس ــە دەبێت ک

ژانــی کۆمەڵگــە لــە کایــەی زمانــی شــیعرییان ڕەنگدانــەوەی هەیــە. پرۆســەی 

ئەدەبیــی دەیــەی حەفتــا لــە کرماشــان و ئیــام تەنیــا لــە ڕووی ســۆز و 

خۆشەویســتییەوە مامەڵــە لەگــەڵ دونیــای شــیعر نــاکا، بەڵکــوو بــە ڕوانینێکی 

فەلســەفییانەوە دەڕوانێتــە دیاردەکانــی کۆمەڵگــەی مرۆڤایەتــی. بــە تایبــەت 

ــە شــیعرەکانی »ســەعید عبادەتیــان« و »عەلــی  ئــەم جــۆرە ڕوانینــە زۆرتــر ل

ــە.  ــەوەی هەی ــی«دا ڕەنگدان ئوڵفەت
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ئەدەبیاتی گۆرانی

بــە ڕای زۆرێــک لــە لێکۆڵەرانــی زمــان و وێــژەی کــوردی، ئەدەبیاتــی گۆرانی 

لــە ســەدەکانی چــوار و پێنجــی کۆچــی بــە شــێوەی  زارەکــی دەرکەوتــووە و 

لــە ســەدەی هەشــتەم دەقــی ئەدەبــی بــەم شــێوازە نــووسراوە و تــا ســەدەی 

ســیانزەی کۆچــی زمانــی نووســین و ئاخافــن بــووە.

ــۆ  ــی ب ــژەی گۆران ــە  وێ ــەوە ک ــەوە دەکەن ــەر ئ ــە س ــت ل ــەران جەخ لێکۆڵ

ــووری  ــەدان، باک ــووک، هەم ــی »کەرک ــە ناوچەکان ــاڵ ل ــەد س ــاوەی پێنجس م

ــری و  ــن، کف ــلێمانی، خانەقی ــنە، س ــام، س ــان، ئی ــەقز، کرماش ــتان، س لوڕس

دەوروبەریــان، شــێوازی زاڵــی ئەدەبــی بــووە و بــۆ ماوەیەکــی زۆر دەوری زمانی 

ــڕاوە. ــی گێ ــووی ئەدەبی یەکگرت

بــە پێــێ وتــەی توێژەرانــی بــواری زمانناســی،  شــێواز و ئەدەبــی گۆرانــی 

دەبێتــە بنەمــا و دایکــی زۆرێــک لــە زاراوەکانــی زمانــی کــوردی وەک« هەورامــی، 

کوردیــی خــواروو، زازاکــی و تــا ڕادەیــەک کوردیــی ناوەڕاســت »ســۆرانی«.
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ئەدەبــی ئایینــی یارســان، ئەدەبــی حیماســی، ئەدەبیاتــی لیریــک و 

عیرفانــی، لــە ناوچەکانــی هەورامــان، داڵاهــۆ، شــارەزوور و لوڕســتان بــە 

ــام  ــی ئیس ــی ئایین ــا باوەڕمەندان ــەوە. هەروەه ــاو بووەت ــی ب ــێوازی گۆران ش

لــە ناوچەکــە بەشــێکی زۆر لــە مەولوودنامــە و نــزا و پاڕانەوەکانــی خۆیــان بــە 

ــتوون. ــی داڕش ــێوازی گۆران ش

کەلامەکانــی ئایینــی یارســان، شــانامەی کــوردی، هەڵبەســت و چیرۆکــی 

حیماســی و ســەرجەم ئەدەبــی لیریکــی هەتــا ســەدەی دوانزەهــەم بــە 

شــێوازی گۆرانــی نــووسراون و ئاخافــن و نووســین بــەم شــێوازە هەتا ئێســتا 

ــە. هەروەهــا  ــژەی هەی ــی کوردســتان درێ ــە ناوچەکان ــە بەشــێکی بەرچــاو ل ل

ــی زۆر  ــا ڕادەیەک ــەردەڵان ت ــینی ئ ــەردەمی میرنش ــە س ــی ل ــی گۆران ئەدەبیات

ــووە.  زمانــی ڕەســمی ب

چەند نموونەیەک لە شیعری ئایینی یارسان

) بەهلول دانا ( 
لە چەرخی دووەمی کۆچی:

ئەو واتەی یاران، ئەو واتەی یاران

ئیمە دێوانەین، ئەو واتەی یاران

ھەنی مەگێڵین، یەک یەکی شاران

تا زندە کەریم، ئایین ئێران

واتــە: بــە وتــەی یــاران، ئێمــە دێوانەیــن، ئێمــە شــار بــە شــار دەگەڕییــن بۆ 

زیندووکردنــەوەی ئایینــی ئێران.
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شاخوشین لوڕستانی
 )٢٠٦-٢٦٧ی کۆچی(

یارسان وەرا، یارسان وەرا

ڕای حەق ڕاسییەن بەرئانان وەرا

پاکی و ڕاستی و نیکی و ڕەدا

قەدەم وە قەدەم تا وە مەنزڵگا

واتــە: ڕێــگای حــەق ڕاســتییە و پێویســتە بــەم ڕێگەیــەدا بــڕۆن و تــا ڕۆژی 

ئاخــرەت و پاکــی، ڕاســتی، چاکــی و بەخشــین بکەنــە دروشــمی خۆتــان.

بابا سەرهەنگ دەودانی
 )٣٢٤ی کۆچی(

سەرهەنگ دەودان، سەرهەنگ دەودان

ئەز کە نامی من سەرهەنگ دەودان

چەنێ ئێرمانان مەگێڵم هەردان

مەکۆشم پەرێ ئایین کوردان

ــە گــەڵ پیــر و ڕێبەرانــی ئایینــی  واتــە: مــن نــاوم ســەرهەنگی دەودانــە، ل

یــاری هــەرد و دۆڵ دەگەڕێــم و تێدەکۆشــم بــۆ بڵاکردنــەوە و پەرەپێدانی ئایینی 

کــوردان. 
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  سوڵتان سەهاک
) -٦٢٢(ی کۆچی هه‌تاوی

ڕای  حەق تاقیقەن، ڕای حەق تاقیقەن

هەرکەس بگیرۆ  ڕای حەق تاقیقەن

وێش جیاکەرۆ  چە بەد مەخلووقی

بێزار بوو  نە دین ڕاگەی شەقیقی

ئەزم عاشقش ئادەیش مەعشووقەن

چەی سەر و  چەو سەر  مەدەیش مەزەو قەن

ــرێ  ــەق بگ ــی ح ــەس ڕێ ــەر ک ــدە، ه ــت و ئەکی ــەق دروس ــی ح ــە: ڕێ وات

ئــەوە دەقیــق و تــەواوە. ئــەو کەســە دەبــێ خــۆی لــە بەدمەخلوقــی و غــاران 

ــە. ــاری هەی ــی ی ــەوە لەزەت ــە هەرچوارتەرەف ــەوکات ل ــەوە، ئ جیابکات

ــە ڕێگــەی  ــی ڕۆحــە، مەبەســتیەتی ک ــەم کەلامــە، دووناودوون مەبەســت ل

حەقیقــەت نســیبی هەرکەســێک نابێــت، بەڵکــوو تەنیــا نســیبی ئەوانــە دەبێت 

ــە  ــت، بۆی ــزار بێ ــی بێ ــە ناپاک ــک ل ــەوە و وەک یارێ ــان تاقیکردبێت ــەم ڕێگەی ئ

جەخــت دەکاتــەوە و دەڵێــت،  مــن ئاشــقی ئــەم جــۆرە کەســانەم کــە خۆیــان 

دەناســن، چ لــە جامــەدا یــان لــە دونیــای ڕۆحــدا، ئەمانــە بــۆ مــن جازبەیــان 

ــە و کەمەندکێــش دەکــەن. هەی

تێبینی: تاقیق لە هەورامیا بە مانای دەقیق دێت.
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شا تەیموور بانیارانی
)١٨٣٠- ١٨٥٦(

یاران مەر ئەوسا تەیموور دڵشاد بۆ

ئازادی مەخلۆق، دادڕەسی داد بۆ

غوڵامان نە جەور جیهان ئازاد بۆ

دۆسان پەی مەردان کار وە مەزاد بۆ

واتــە: یــاران! تەیمــوور ئــەو کاتــە دڵــی شــاد دەبێــت کــە خەڵــک و گشــت 

ــە ئــارادا بێــت. گیانــداران ئــازاد بــن و دادپــەروەری ل

نموونەیەک لە شیعری شانامەی کوردی:

وەختێ پیلەتەن، تووراندا شکەس

بەرزوو جھانجوو ئاوەردەش وە دەس

ھورگیلا نە جەنگ شای ئێران دیار

نە قڵای زابڵ، سپادا قەرار

 نموونەیەک لە مەنزوومەی خورشید و خەرامان:

دومای ئسم زات دەهەندەی داوەر

بشیم وە سەر وەخت عادڵشای خاوەر

ژە روی شاهنامە من کەردم نگا

ئێ داستانە وە زەینم ئاما

فەردێ ژە داستان ویەردەی وەرین

ماجرای مەینەت شای خاوەر زەمین
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غوڵامڕەزا  ئەرکەوازی
 )١٧٧٥- ١٨٤٠(

وە باوەیاڵ دیم، وە باوەیاڵ دیم

ئەوڕوو واوەیلا وە باوەیاڵ دیم

حەواس پەریشان،حاڵش بێ حاڵ دیم

سەرتاپا بەرگش سیا زوخاڵ دیم

سەرقولەی کاوان وە سیا تەم دیم

درەختان ژە خەم چۊ چەوگان چەم دیم

خانای قوبادی
 )١١٩١- ١١١٥( 

ڕاستەن مەواچان فارسی شەکەرەن

کوردی، جە فارسی بەڵ شیرینتەرەن

بە لەفز کوردی، کوردستان تەمام

پێش بوان مەحزوز باقی والسلام

ــی زۆر  ــە فارس ــوردی ل ــەڵام ک ــەکەرە، ب ــی ش ــن فارس ــتە دەڵێ ــە: ڕاس وات

شــیرینترە . هەمــوو خەڵکــی کوردســتان شــادومانن بــە پەیڤــی کــوردی.
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سەی یاقوو ماییدەشتی
) ١٢٢٩-١٢٩٢ (

زاهد حه‌رامه‌ن، زاهد حه‌رامه‌ن

زاهد زنگانی وه‌ تو حه‌رامه‌ن

نه‌ شوورت وه‌ سه‌ر، نه‌ پات وه‌ دامه‌ن

نه‌ هه‌رگز مه‌جڵس عه‌شقت مه‌قامه‌ن

مەسجد نشینی دور جە باسانی

بێ خه‌وه‌ر  ژه‌ ئێش مه‌زه‌ی خاسانی

مەولەوی تاوەگۆزی
)١٢٩٩- ١٢٢١ ( 

نە دڵ ئەو دڵەن،  نە ھۆش ئەو ھۆشەن

نە فام ئەو فامەن، نە گۆش ئەو گۆشەن

ھەر کاتێ زانای فەڵەک نەردی شەند

وێنەی ھام جامان، جامام وە جامەند
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شێوەزاری کوردیی خواروو

دەقــی ئەدەبــی بە شــێوەزاری کوردیی خواروو)باشــووری( کــە بنزاراوەکانی 

زمانــی کــوردی وەک »کەڵهــوڕی، لەکــی و فەیلــی« لــە خــۆ دەگــرێ، لــە چــاو 

ــی  ــارەزایانی زمان ــە ش ــک ل ــە. زۆرێ ــۆن نیی ــی زۆر ک ــی گۆران ــژووی ئەدەب مێ

ــی  ــی ئەدەب ــینی دەق ــەرهەڵدانی نووس ــەرەتای س ــەدان س ــەو بڕوای ــوردی ل ک

ــەردووک  ــی و ه ــی زایین ــەدەی هەژدەهەم ــۆ س ــەوە ب ــێوەزارە، دەگەڕێت ــەم ش ب

شــاعیری نــاسراوی باشــووری خۆرهەڵاتــی کوردســتان واتــا »شــاکە و خــان 

مەســویر« ئــەو کات بــەم شــێوەزارە هەڵبەســتیان هۆنیوەتــەوە. ئەڵبــەت 

شــێوەزاری کوردیــی خــواروو، لــە ســەدەکانی پێشــریش وەک زمانــی ئاخافتن 

هەبــوو، بــەڵام لەبــەر کاریگەریــی شــێوازی گۆرانــی، کەمــر گرنگــی بــەم 

شــێوەزارە دراوە. زۆرێــک لــە شــاعیرانی نــاسراوی ناوچەکــە وەکــوو »ئەڵــاس 

ــە  ــوو ماییدەشــتی«، ب ــەوازی و ســەی یاق ــڕەزا ئەرک ــی، غوڵام خــان کەنوولەی

ــی هەڵبەســتیان نووســیوە. شــێوازی گۆران
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 ئەدەبــی کوردیــی خــواروو، لــە پــاش ســەد و پەنجا ســاڵ بێدەنگی ســەری 

هەڵداوەتــەوە و ئێســتا زۆربــەی نووســەران و چالاکانــی ئەدەبــی و فەرهەنگــی 

لــە ناوچەکانــی کرماشــان، ئیــام، خانەقیــن و کوردانــی فەیلــی لــە بەغــدا، بەم 

شــێوەزارە بەرهەمەکانــی خۆیــان دەنووســن و چــاپ و بڵاویــان دەکەنەوە.

لــە ئەدەبیاتــی هاوچەرخــی کوردیــی خــواروودا کاتێــک کەســانێک لــە 

وێنــەی »شــامی کرماشــانی و دواتــر پەرتــەو کرماشــانی« ســەرهەڵدەدەن و بــە 

شــێوەزاری کوردیــی خــواروو دەنووســن، خەڵکــی کرماشــان و ئیــام بــە تایبــەت 

ــی  ــی دایکی ــی زمان ــە گرنگی ــت ب ــر هەس ــی پ ــی و ئەدەب ــی فەرهەنگ چالاکان

خۆیــان دەکــەن و بەرهەمەکانــی خۆیــان بــەم شــێوەزارە چــاپ و بــاو دەکەنــەوە. 

لــە دەیــەی حەفتــای هەتــاوی پرۆســەیەکی جــددی و گشــتگیر لــە باشــووری 

ــە داوی ڕۆژ  ــەیە ڕۆژ ل ــەم پرۆس ــە ئ ــداوە ک ــەری هەڵ ــتان س ــی کوردس ڕۆژهەڵات

ــە  پــەرە دەســتێنێت. ســەرجەم شــاعیران و نووســەرانی نێــو ئــەم پرۆســەیە ب

ــەوە. ــاو دەکەن ــان چــاپ و ب شــێوەزاری کوردیــی خــواروو بەرهەمەکانــی خۆی

چەند نموونەیەک لە شیعری کوردیی خواروو:

شاکە و خان مەسویر بە شیعر وڵامی یەکتر دەدەنەوە:

شاکە دەپرسێت:

»خان مەسویر چەتە، مەس و خوماری

مەر جویای مەڵهەم کام دەردەداری«
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خان مەسویر وڵام دەداتەوە:

»شاکە شارێ دیم ! شاکە شارێ دیم

وە دیدەت قەسەم ئەجەو شارێ دیم

بازاڕێ لە برج سەرمنارێ دیم

شەربەتێ وە دەس دکاندارێ دیم

دو باز شەشدانگ لە یەک سەرپووش دیم

ئوردیی ئەزیم لە یەک خرووش دیم«

شاکە وڵامی خان مەسویر دەداتەوە و دەڵێ:

»پەریت بواچم مانای ئەو شارە

بازاڕ خو لەشە، سەر خو منارە

شەربەت خو دەمە، دەم دوکاندارە

دو باز خو چەمە  لە یەک سەرپووشە

ئوردی خو زوڵفە لە بان گووشە«

نموونەیەک لە شیعری فۆلکلۆر:

خانم خوەێ خاسە، خانم خوەێ خاسە

ناوسینانەگەێ، بارێ قوماشە

* * *

خانم باڵابەرز، یە وە کوو چیدە

دڵەگەم بردی، لە کوو هیشتیدە؟

* * *

خانم گیان خوەد، گیان براگەد

نیشانم بێییە، کەمەر تڵاگەد
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چەند نموونەیەک لە شیعری کلاسیکی کوردیی خواروو:

شامی کرماشانی

خیش و بێگانە بزانن قاتڵ گیانم تونی

باعس ئاھ و فەغان شام هجرانم تونی

بێ سەبەب باران دیدە دامەن کەس تەڕ نەکرد

مایەی ئەشک عەیان و ئاھ پنهانم تونی

خوەم شناسم دو زوخاو دیدە و ئارام دڵ

توهمەت ناحەق وەکی کەم؟ بێوەفا زانم تونی

پەرتەو        کرماشانی

پیاڵەی چینییە چەرخ چەوانت

وە زەنجیرم لە حەڵقەی زوڵفەکانت

شەمامەت هاتە دەس باخت سەمەر دا

تو خوەشبە ئەر لە دەسچی باخەوانت

عەلی ئوڵفەتی

ئۊشن کەم بگیر خوو خەمد نیەیلێ

خوەد دۊنیدە چەو یەێ کەپوو وەیلێ

خەڵات مەجنوون وە باڵام بڕیاس

بیل تا بگیرم هاوگیس لەیلێ
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سەعید عبادەتیان
 »بـانـان«

کزەی وەفرە لۊل نیشتەو قەێ شانم

پیری لە پێڵە خوەێ دا نیشانم

یە وەفر نییە یە پیری منە

وڕینەی خێاڵ دڵگیری منە

جەلیل ئاهەنگەرنژاد

هەمۊشە ئەتر جاران ت وارێ

شکووفەی شەوق داران ت وارێ

ئەگەر ئاهوو خێاڵم چۊزە دەیدن

سەفای سەوز  وەهاران ت وارێ

ڕەزا مەوزوونی

یەی شەو ئەگەر  بچیدن باڵەوگرم لە شووند

کەش و کۊیە و بیاوان یەک یەک بڕم لە شووند 

کەوشە شڕە کەمەو پا، ڕۊ نەم لە ئەو  هەنازە

یا گەر  ڕەسم وەپیدا یا گەر مرم لە شووند
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مەهوەش سلێمانپوور

چەود ڕەنگینترین فەسڵەیل ساڵە

لێود دەریایی و ئاوێ زوڵاڵە

جەهان گشتێ لە شووند کردێیە کووچ

زوانم لە بەیاند لاڵ لاڵە

کاوە خوسرەوی

ئەو ڕووژە جەژنە کە من لەلاد بم

تەوافچی دایم بەرزی باڵاد بم

هەر خوەد سەرچەوەی زنگانی منی

هنای گ ڕووژێ لە پای باڵاد بم
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پێشەنگانی شیعری کلاسیک و هاوچەرخی کوردیی خواروو

شــاعیرانی کرماشــان و ئیــام، عاشــقانە دەنووســن و هونەرمەندانــە لــە 

گــەڵ دونیــای شــیعر و ئەدەبیــات مامەڵــە دەکــەن. شــیعرەکانیان لــە کــەش 

و هەوایەکــی تــازەدا دێنــە نووســاندن. بــە جۆرێــک کــە خەڵــک بــە گشــتی و 

چینــی ڕۆشــنبیر و خوێنــدەوار بــە تایبەتی بوونەتــە هۆگــری بەرهەمەکانیان.

لــە شــیعری هاوچەرخــی کوردیــی خــواروودا، دەرد و ژانــی گــەورەی مــرۆڤ 

ــام  ــان و ئی ــوازی کرماش ــاعیرانی نوێخ ــرێ. ش ــێ دەک ــت پ ــی هەس ــە باش ب

چیــدی لــە بازنــەی ســوننەتی و ئوســتوورەییدا بە ســادەیی شــیعر نانووســن، 

ــخانی  ــە پاش ــەڵام ل ــن، ب ــڕن دەنووس ــی و مودێ ــێوەی ئەوڕۆی ــە ش ــوو ب بەڵک

ئەدەبــی زارەکــی و فۆلکلــۆر کەڵــک وەردەگــرن، لــە بــەر ئــەوەی ئەدەبــی فۆلکلۆر 

یەکێــک لــە کۆڵەکــە گرینگەکانــی پاراســتنی شــێوەزاری کوردیــی خــوارووە لــە 

کرماشــان و ئیــام. 
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ــە »  ــەک ل ــەر ی ــتان ه ــی کوردس ــووری خۆرهەڵات ــاعیرانی باش ــو ش ــە نێ ل

شــامی کرماشــانی، پەرتــەو کرماشــانی، ســەعید عبادەتیان و عەلــی ئوڵفەتی« 

لــە شــیعری عەرووزیــی »کلاســیک« و شــیعری ئــازاددا پێشــەنگن. 

فــۆرم و نێوەڕۆکــی شــیعری ئەم چوار شــاعیرە پــر جێگای ســەرنجن و دەکرێ 

شرۆڤــەی جیاجیــا بــۆ هەڵبەســتەکانیان بکرێت. تــەواوی پێکهاتەکانی شــیعر 

ــەدی  ــاعیرانەدا ب ــەم ش ــیعری ئ ــە ش ــە، ل ــت و وێن ــاڵ، هەس ــان، خەی وەک زم

ــەت  ــیعریی تایب ــی ش ــان و تایبەتمەندی ــی زم ــان خاوەن ــت و هەرکامەی دەکرێ

ــاعیرانە  ــەم ش ــیعری ئ ــی ش ــیقا و هارمۆنی ــژی، مۆس ــن. ڕەوانبێ ــە خۆیان ب

زۆر ڕەنگینــن. ئــەوان پێیــان وایــە ئەرکــی شــاعیر ئــەوە نییــە تەنیــا وشــە بــە 

دوای یەکــدا ڕیــز بــکات، بەڵکــوو پێویســت و گرینگــە شــاعیر هەمــوو پێکهاتــە 

شــیعرییەکان ڕەچــاو بــکات و دوواجــار بــە داهێنانــی خــۆی بەرهەمێکــی بــە 

پیــزی هونەریــی پێشــکەش بــە کۆمەڵگــە بــکات.

بــۆ ئاشــنابوونی زۆرتــر لــە گــەڵ شــیعری شــاعیرانی پێشــەنگی کــوردی 

خــواروو، ئاماژەیــەک دەکەمــە پەیامــی شــیعری و هەڵوێســتی هونەرمەندانەی 

ئــەو چــوار شــاعیرەی کــە لــە ســەرەوە ئامــاژەم بــە ناوەکانیــان کــردووە.
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شامی کرماشانی
)  ١ ٢ ٩ ٦  -  ١ ٣ ٦ ٢ (

ــە  ــاسراو ب ــانی ن ــامراد کرماش ــورد، ش ــدەواری ک ــتوانی نەخوێن هەڵبەس

»شــامی کرماشــانی« لــە ســاڵی ١٢٩٦ی هەتــاوی لــە گەڕەکــی چەنانــی 

شــاری کرماشــان لــە دایــک بــووە. بــە هــۆی تووشــبوونی بــە نەخۆشــی ئاوڵــە، 

ــە تەمەنــی  ــە دەســت داوە. ل ــە تەمەنــی چــواردە ســاڵان هــەر دوو چــاوی ل ل

مناڵیــدا، بــاوک و دایکــی کۆچــی دوایــی دەکــەن. ئــەو لــە نیعمەتــی خوێنــدن 

ــە  ــتگێڕی و »وردەواڵ ــۆی کاری دەس ــی خ ــوی ژیان ــۆ بژی ــووە  و ب ــەش ب بێب

ــردووە.  ــژ نەک ــێک درێ ــچ کەس ــۆ هی ــتی ب ــردووە و دەس ــی«ی ک فرۆش
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شــامی دەکەوێتــە ژێــر کاریگەریــی شــیعری شــاعیرانی کلاســیکی فــارس 

لــەو ســەردەمەدا و خولیــای شیعرنووســینی لا دروس دەبێــت، بــەڵام ئــەو بــە 

زمانــی دایکیــی خــۆی شــیعری نووســیوە. شــیعرەکانی شــامی ســادەن، بەڵام 

ــیعرەکانیدا  ــە ش ــاعیر ل ــانین. ش ــەرزی ئینس ــی ب ــام و نێوەڕۆک ــری پەی هەڵگ

پەنجــە دەخاتــە ســەر دیــاردە کۆمەڵایەتــی و سیاســییەکانی وڵات و بەرگــری 

لــە خەڵکــی هــەژار و چینــی بێبەشــی کۆمەڵگــە دەکات. شــامی بــۆ هۆنینەوەی 

شــیعرەکانی، زۆر بــە جوانــی کەڵکــی لــە وشــە، زاراوە و پەنــدی کــوردی 

وەرگرتــووە. 

ــیعریدا زۆر  ــە دەربڕینــی ش ــە و ل ــیعری عەرووزیی ــاعیری ش ــامی ش ش

ــردووە. ــیعریدا ک ــەی ش ــۆرم و پێکهات ــەڵ ف ــە گ ــەی ل ــە مامەڵ هونەرمەندان

ــە  ــاوی »چەپک ــر ن ــە ژێ ــدا ل ــە کتێبێک ــانی، ل ــامی کرماش ــیعرەکانی ش ش

گــوڵ« لــە لایــەن ماجــد مــەردۆخ ڕۆحانییــەوە چــاپ و بــاو کرایــەوە . مامۆســتا 

ــاس  ــۆرە ب ــەم ج ــیوە و ب ــوڵ نووس ــە گ ــی چەپک ــۆ دیوان ــەکیی ب ــەژار پێش ه

ــە شــیعری شــامی، کــوردی  ــە کاریگەریــی شــیعری شــامی دەکات: »کۆمەڵ ل

کرماشــانیم خوێنــدەوە. دەگــەڵ هــەر شــیعرێکیدا بــزەم دەهاتــە ســەر لێــوان و 

کــزەم لــە جەرگــەوە دەهــات. زەردەخەنــەم دیــت، بــە ســەر گریــان هەڵکێــراوە. 

خــەم و مەینــەت، بــە بێژەنگــی گــەپ و گاڵتــە، دابێــژراوە. هەناســەی ســارد، لــە 

دڵێکــی گــەرم و بــە کــوڵ هاتۆتــە دەر«.

شامی کرماشانی ١٣٦٢ی هەتاوی ماڵاوایی لە ژیان کرد.
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شــامی لــە شــیعری »وڵــم کــە« پەرێشــانی و ناڕەزایەتیــی خــۆی لــە ژیانــی 

پــڕ لــە ڕەنــج و نایەکســانی کۆمەڵگــە وێنــا دەکات. شــاعیر لــەم هەڵبەســتەدا 

بــە دوای دەرمانــی دەردەکانیــدا دەگەڕێــت  و دەڵــێ:

»پەریشانم پەریشانم، وڵم کە!

دوچار دەرد پەنهانم، وڵم کە!

وەدەردم ئاشنا کردی نەکردی

ستەمگەر  فکر دەرمانم، وڵم کە«

شــامی،  هــاوکات قەبوڵیشــی دەکات کــە چەپگــەردی گــەردوون تــا ســەر بــە 

کامــی دڵــی هیــچ کــەس نابێــت و پێــی وایــە مــرۆڤ بــۆ ئــەوە خوڵقــاوە لــە گــەڵ 

ســەختییەکانی ژیــان دەســتوپەنجە نــەرم بــکات و دەڵێ:

»وە کام کەس نیەگەردد چەرخ تا سەر

نە دەرویشم نە سوڵتانم، وڵم کە!

وە واوەیلای دڵ هەر شەو ڕەوانە

سرشک غەم وە دامانم، وڵم کە!«

ئــەوەی شــامی وەک شــاعیرێکی ناســک خەیــاڵ و ڕۆشــندڵ لــە گــەڵ دەرد و 

ــە  ــە بوونەت ــەن ک ــاردە سیاســی و کۆمەڵایەتییان ــەو دی ــج ئاشــنا دەکات، ئ ڕەن

هــۆکاری جیاوازیــی چینایەتــی و چینــی بەشــمەینەتی کۆمەڵگەیــان لــە 

هەمــوو خۆشــییەکانی ژیــان بێبــەش کــردوون. بــە تایبــەت شــامی لە شــیعری 

»وڵــم کــە«دا بــاس لــە بێبەزیــی مڕۆڤــەکان و مردنــی شــەرەف و ویــژدان لــە لای 

ــێ: ــۆک و بەرژەوەندیخــواز دەکات و دەڵ کەســانی باڵادەســت،  چاوچن
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»وە ئەرواح شەرەف سەوگەند کە دایم

مەلوول مەرگ وجدانم، وڵم کە!

شەرەف کوشیاد و  وجدان جوانەمەرگ بی

وە بێ وجدانی حەیرانم، وڵم کە!«

شــامی لــە شــیعری »ڕویــن نەواتــی«دا ڕەخنــە لــە حکومەتــی پاشــایەتی ئــەو 

وەختــی ئێــران دەگرێــت کــە لــە باتــی ئــەوەی گرنگــی بــە بەروبوومــی خۆماڵــی و 

خەڵکــی جوتیــار و هــەژار بــدات، ڕۆنــی ئەمریکایــی هــاوردەی وڵات دەکــرد و بــە 

قیمەتێکــی گــران بــە خەڵکــی دەفرۆشــت. شــامی لــە زۆربەی شــیعرەکانیدا قســە 

لــە گــەڵ خەڵــک دەکات و بــە وشــەی »خەڵــک« دەســتپێدەکات و دەیــەوێ خەڵکی 

بەشــمەینەت لــە نەهامەتــی و نایەکســانییەکانی کۆمەڵگــە وشــیار بکاتەوە. 

وەک ئەوەی کە دەڵێ:

»مەردم باینە دیار ئەی بەدبەختیە

ڕۊن خاترجەم وەی شار نییە

پەتوو فروتم، مەوج نامە گرەو

ئەڕا خەرج و بەرج عەید ساڵ نەو«

شــامی لــە نێــو خەڵــک زۆرتــر بــە شــیعری »کرانشــینی« ناوبانگــی 

ــی  ــە هەوێن ــوو ب ــی ب ــەدەری و دوورەوڵات ــی دەرب ــۆن ژیان ــردووە. وەک چ دەرک

»ناڵــەی جودایــی«ی مامۆســتا هێمــن، ژیانــی کرێچیەتیــی »شــامی«یش لــە 

کاروانســەرای کرماشــان، بــوو بــە هــۆی ئــەوەی شــیعری »کرانشــینی«ی ئــەم 

ــکات. ــگ دەرب ــک بێــت و ناوبان ــە دای شــاعیرە ل



39ئەدەبیاتی کلاسیک و هاوچەرخی کرماشان و ئیلام

شــاعیر لــە شــیعری کرانشــینیدا بــاس لــە بێســەرپەناییی خەڵکــی هــەژار و  

ــی  ــەر بێدەرەتانی ــە س ــەردە ل ــی پ ــە جوان ــاڵ  دەکات و زۆر ب ــی م ــی کرێ گرانی

ــێ: ــەوە و دەڵ ــک هەڵدەدات ــی خەڵ ژیان

»بەندە یەی نەفەر کرانشینم

چۊ عەزیرمردێ دایم غەمینم

نە خارج مەزەب نە جوداس دینم

ئەر دوعات گیراس، بکەر  نفرینم

شایەد لەی دونیا دیتر نەمینم

ڕاحەت بووم لە دەس کرانشینی

چە بکەم لە دەس کرانشینی؟

داد وە هەرکەس بەم حەقم نیەسینی«

شیعرەکانی شامی بە گشتی ئاوێنەی دەرد و ژانی خەڵک بوون.

ئــەو یەکــەم شــاعیری شــیعری تەنــز و تەشــەر بــووە لــە کرماشــان و زۆرتــر 

بــە زمانــی تەنــز پــەردە لــە ســەر دەرد و ژانــی خەڵــک هەڵدەداتــەوە و دەڵــێ:

»بازووم وە غوسە بیەسە باڵ سەگ

ئیقباڵم پەستر  وە ئیقباڵ سەگ

هاتم وەی دونیا من وە ساڵ سەگ

هەر شەو  نیەخەفم من وە قاڵ سەگ

نسف شەو  ئۊیشم: خوەش وە حاڵ سەگ

نەکراماڵ دەێد، نە پاڵتاو  سینی

چە بکەم وە دەس کرانشینی؟

داد وە هەرکەس بەم حەقم نیەسینی«
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شــامی وەک شــاعیرێکی بەشــخوراو داوای مافــی خــۆی و خەڵکانــی 

چینــی  چاوچنۆکیــی  و  بێبەزەیــی  بــەڵام  دەکات،  خــۆی  هاوشــێوەی 

بەرژەوەندیخــوازی کۆمەڵگــە وا لــە شــامی دەکات کوڵــی دڵــی خــۆی بــە زمانی 

ــکات.  ــان ب ــە دەسنیش ــو کۆمەڵگ ــی نێ ــاردە دزێوەکان ــژێ و دی ــیعر هەڵڕێ ش

شــاعیر، تەنانــەت لــەو ڕۆژە دەترســێت، بمرێــت و کرێماڵەکــەی بــەلاوە بمێنی، 

ــکات. ــی لێب ــەی و داوای کرێماڵ ــەر مەزارەک ــە س ــاڵ بێت ــەوکات خاوەنم ئ

وەک ئەوەی کە دەڵێ:

»سەرمانگ وە مانگ بایدە دیارم

وە بیل هەڵکەنی سەنگ مەزارم

بکەی شکەنجە و  زەجر  و  ئازارم

بۊشی کرا دەیت یا پاسبان بارم ؟

منیش لە ئەڵحەد سەرم دەرارم

داد بکەم: هاوار، کەفەن کی سینی؟

چە بکەم لە دەس کرانشینی؟

داد وە هەرکەس بەم، حەقم نیەسینی«

شــامی، هەروەهــا لــە  شــیعری »کرانشــینی«دا ئامــاژە بــەوە دەکات کــە  لــە 

ــە ســەری بــە  زێــد و شــاری خــۆی ئاوارەیــە و بســتێک خــاک شــک نابــات ل

ــەری  ــە بەرانب ــک ل ــی خەڵ ــاڵ و بێدەنگی ــی خاوەنم ــت. زوڵم ــوودەیی بژی ئاس

نایەکســانیی کۆمەڵایەتــی وا لــە شــامی دەکات لــە دواییــن دێڕەکانــی شــیعری 

»کرانشــینی«دا بــە دەنگــی بــەرز هــاوار بــکات و بڵــێ:
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»چۊ سەگ وڵگەرد دەروەدەر  وەخوەم

شەو تا سوب نەخەف، ڕەنج بێوەر  وەخوەم

دڵگیر وە دونیای دونپەروەر  وەخوەم

لە دەس ساحیوماڵ خوین جگەر  وەخوەم

مشتی خاک نەیرم، خاک وەسەر  وەخوەم

لە زیندەی ئایەم بێ خەوەر  وەخوەم

نیەزانم »شامی« دی تا کەی مینی؟

چە بکەم لە دەس کرانشینی؟

داد وەهەرکەس بەم، حەقم نیەسینی«

شــامی، هــەر لــە شــیعری کرانشــینیدا  ئامــاژە بــە دەردی هاوبەشــی 

پێکهاتــە جیاوازەکانــی ناو شــاری کرماشــان دەکات و بەشــمەینەتیی ئەوانیش 

بــە هــی خــۆی دەزانــێ و دەڵــێ:

»بیمەسە موونس چەن گروو بەشەر

لوڕ  لە لوڕستان کورد لە دینەوەر

سنەیی و پاوەیی، جاف و کەمانگەر

کورد و  لوڕ  و  فارس، تورک قەزوینی

چە بکەم لە دەس کرانشینی؟

داد وە هەرکەس بەم، حەقم نیەسینی«

شــامی، هــەر بــە زمانــی تەنــز و تەشــەر ڕەخنــە لــە دەســاتی سیاســی، 

مەســەلەی گرانــی و بارۆدۆخــی  ئــەو زەمانــە دەرگرێــت و لــە شــیعرێکدا بــە 

نــاوی »داد مللــەت« ڕوو بــە دوکتــور موســەدق، ســەرۆک وەزیرانــی ئــەو کاتــی 

ئێــران  دەڵــێ:
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»نیمی لە مللەت دوچار دەردن

لە سوب تا غوروب بێکار  مەگەردن

وە گورسنەیی وێنەی زەعفەران زەردن

مەرد موبارز مەیدان نەبەردن

زەڕ ئەڕای ئیوە و شەڕ ئەڕای ئیمەس؟

دوکتۆر موسەدق تەکلیفمان چەس؟«

ــە  ــخوراوی کۆمەڵگ ــەژار و بەش ــی ه ــاعیری چین ــانی، ش ــامی کرماش ش

بــوو. شــیعرەکانی شــامی پــڕن لــە هەڵوێســتی بــەرزی ئینســانی و هــەر ئــەو 

هەڵوێســتانەی بوونــە هــۆی نەمــری و هەرمانــی نــاو و شــیعری ئــەم شــاعیرە 

ڕۆشــندڵەی کــورد.

خۆشەویســتیی شــامی بــۆ زمانــی دایکیــی و نووســینی شــیعر بــەو زمانە، 

تــا ڕادەیــەک بــوو بــە هەوێنــی خەمخۆرانی زمانی کــوردی لە کرماشــان و ئێســتاش 

ــۆ  ــە نووســەران و شــاعیرانی باشــووری خۆرهەڵاتــی کوردســتان، ب زۆرێــک ل

ــردووە و  ــامی«یان گ ــەی »ش ــوردی، ڕچ ــی ک ــان و فەرهەنگ ــی زم زیندووڕاگرتن

ــە  ــکەش ب ــوردی پێش ــی ک ــە زمان ــان ب ــی خۆی ــی ئەدەبی ــن بەرهەم جوانتری

گەلەکەیــان دەکــەن.
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پەرتەو کرماشانی

ــەو  ــە »پەرت ــاسراو ب ــی ن ــی نەوبەت ــی ئەشرەف ــورد عەل ــتوانی ک هەڵبەس

کرماشــانی« لــە ســاڵی ١٣١٠ی هەتــاوی لــە گەڕەکــی بەرزەدەماخــی شــاری 

ــە دایــک بــووە.  کرماشــان ل

ــە دەرەوەی  ــەت ل ــان و تەنان ــە کرماش ــاسراوە ل ــاعیرێکی زۆر ن ــەو ش پەرت

کرماشــانیش. ئــەو شــاعیری شــیعری غەزەلــە و بــە هــەردووک زمانــی کــوردی و 

فارســی شــیعر دەنووســێت. ئــەوڕۆ کەم کــەس هەیە لە کرماشــان و کوردســتان 

لــە گــەڵ غەزەلــە کوردییەکانــی پەرتــەو ئاشــنا نەبێــت. بــە تایبــەت شــیعری 

»ئەرمەنــی« وەک دیارتریــن هەڵبەســتی کوردیــی ئــەم شــاعیرە بــۆ زۆر کــەس 

ــەران و  ــە خوێن ــک ل ــەرنجی زۆرێ ــەو س ــی پەرت ــە کوردییەکان ــنایە. غەزەل ئاش
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ــە تەمەنــی شــانزە  ڕەخنەگرانــی کــوردی بــۆ لای خــۆی ڕاکێشــاوە. پەرتــەو ل

ســاڵیدا دەســتی کــردووە بــە هۆنینــەوەی هەڵبەســت.

ــە  ــر ناوی«کوچ ــە ژێ ــەو ل ــتی پەرت ــە هەڵبەس ــار کۆمەڵ ــن ج ــۆ یەکەمی ب

باغیهــا« بــە زمانەکانــی فارســی و کــوردی لــە لایــەن دوکتــۆر محەمــەد عەلــی 

ــاعیرە زۆر  ــەم ش ــی ئ ــیعرە کوردییەکان ــەوە. ش ــاو کرای ــاپ و ب ــولتانی چ س

ــە.   ــان هەی ــن لایەنگری ــەڵام زۆرتری ــن، ب کەم

ــی  ــی کوردی ــەو، زمان ــکی پەرت ــی ناس ــت و خەیاڵ ــیعر و هەس ــی ش جوانی

ــی  ــری خەم ــەو هەڵگ ــیعری پەرت ــردووە. ش ــتتر ک ــان خۆشەویس ــە کرماش ل

ــەڵام  ــێت، ب ــادە دەنووس ــی س ــە زمان ــەو ب ــۆی. ئ ــەی خ ــە کۆمەڵگ ــە ل مرۆڤ

بــە شــێوازێکی زۆر هونەرمەندانــە و پــڕ لــە تەکنیکــی شــیعری بــاس لــە 

خۆشــی و ناخۆشــییەکانی کۆمەڵگــە دەکات. مــرۆڤ کــە غەزەلەکانــی پەرتــەو 

دەخوێنێتــەوە، هەمــوو تایبەتمەندییەکانــی شــاعیرێکی ســەرکەوتوو و خاوەن 

ــی و  ــی ڕۆح ــیعرەکانی پەیوەندی ــەدی دەکات. ش ــەودا ب ــە ئ ــت و زەوق ل هەس

مەعنــەوەی لــە گــەڵ خوێنــەر دروســت دەکــەن و ئارامــی دەبەخشــنە دڵــی پــڕ 

لــە ژانــی کۆمەڵگە. شــیعری پەرتەو بــەو ئەندازەیــەی کۆمەڵایەتییــە، ئەوەندەش 

پــڕە لــە پەیــام و  هەڵوێســتی بەرزی ئینســانی. لە شــیعرەکانیدا خەم و شــادی 

ــەرچاوەی  ــە س ــک ب ــی خەڵ ــادەییی ژیان ــی و س ــەو جوان ــت. ئ ــەدی دەکرێ ب

ســووژە و هەوێنــی شــیعرەکانی خــۆی دەزانــێ و بەبــێ خۆهەڵکێشــان، خــۆ 

دەرخســن و منــەت بەســەر کەســەوە کــردن، کەشــکۆڵی شــیعرەکانی دەخاتــە 

خزمەتــی کۆمەڵگــە. چەکــی دەســتی ئــەو، چــرای جوانــی شــیعرە و تەنیــا لــە 
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ڕێــگای کاریگەریــی شــیعرەکانییەوە توانیویــە جێــگای شــیاوی خــۆی لــە نێــو 

دڵــی کۆمەڵگــەدا بکاتــەوە.  

و  نەیهێشــت چــرای جــوان  کرماشــانی«  دوای »شــامی  لــە  پەرتــەو 

ڕەنگینــی زمانــی کــوردی لــە کرماشــان خامــۆش بێــت. شــیعرەکانی وەک 

شــەم لــە تاریکیــدا هەڵکــران و کــۆڕی عاشــقانی ئــەدەب و زمانــی کوردییــان 

ــی  ــە کوردییەکان ــە غەزەل ــوردی ب ــیعری ک ــی ش ــردەوە. ئەوینداران ــاک ک ڕوون

پەرتــەو سەرمەســت دەبــن.  کــێ هەیــە شــیعری »ئەرمەنــی« بخوێنێتــەوە و لــە 

شــەوقی جوانیــی ئــەم غەزەلــە ناوازەیــە دا، بــە خەیــاڵ وێــڵ و ئــاوارەی  کــۆڵان و 

گەڕەکەکانــی کرماشــان نەبێــت. پەرتــەو لــەم شــیعرەیدا پەنــا دەباتــە بــەر بــادە و 

ــێ: ــەڕێ و دەڵ ــۆی دەگ ــەی خ ــە ئەرمەنییەک ــتانە ل سەرمەس

»ئاوارەگەی بیچارەگەی بێ خانمانم ئەرمەنی

ماڵد نیەزانم ها لە کوو، ڕووح و ڕەوانم ئەرمەنی

ترسم وەگەردم تا نەکەی،  بۊشی بچوو، دەر وا نەکەی

ئەمجا م دی دێوانەگەی ئاگروەگیانم ئەرمەنی«

ــەوە  ــەی ل ــژی و جوانییەک ــە ڕەوانبێ ــەدەر ل ــی ب ــیعری ئەرمەن ــی ش گرنگی

دایــە کــە شــاعیر دەچێتــە بــەر ماڵــی ئەرمەنییــەک  و داوای مــەی لــێ دەکات، 

ــە  ــە و  ب ــەی حەرام ــدا م ــتای وڵات ــی ئێس ــە ڕەوش ــەوەی ل ــەر ئ ــە ب ــەڵام  ل ب

ئــازادی ناخورێتــەوە، پەرتــەو بــە دزییــەوە داوای مــەی لــە ئەرمەنــی دەکات و 

ــێ: ــەکات و دەڵ ــاوی ئاشــکرا ن ــێ دەدات ن قەوڵیشــی پ
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» ئەر یەی کەسی لە دوشمنی پرسی شەراو لە کوو سەنی

وە گیان هەرچی کافرە ئۊشم نیەزانم ئەرمەنی«

ــە  ــەو ئاخــر شــەوە ب ــەوە و ب ــێ بکات ــی دەرگای ل ــەوێ ئەرمەن ــەو دەی پەرت

ــی  ــەوە و پێ ــی نابێت ــە کۆڵ ــە ل ــدات، بۆی ــا ب ــە ب ــۆی ب ــی خ ــی دڵ ــەی، خەم م

ــێ: دەڵ

»دەرواکە زویتر  پەرتەوە، مێمانەگەی ئاخر شەوە

یەی شیشە لەو  بەدمەسەوە پڕکە بزانم ئەرمەنی«

ــی  ــەوێ بەجێ ــت و نای ــۆش دەوێ ــانی خ ــۆی، کرماش ــاری خ ــەو ش پەرت

بێڵێــت. شــیعری ئــەو لــە بەرزیــی بێســتۆن ســەردەردێنێ و خۆی لــە ئاوێنەی 

ســەراونیلۆفەڕ هەڵدەکێشــی.

شــاعیر لــە یەکێــک لــە غەزەلەکانیــدا خۆشەویســتیی خــۆی بۆ شــارەکەی 

کرماشــان نیشــان دەدات و دەڵــێ:

»شار  کرماشان دیار عشقە خاپووری نەکەین

خەڕگ کوورە بنیشم، خاک و ئاوم هەریەسە«

یان لە شوێنێکی دیکەی شیعرەکەیدا دەڵێ:

»ڕووژ  تا شەو کاروبارم شین و شیوەن کردنە

تاقوەسانم هەریەسە باخ سەراوم هەریەسە«

پەرتــەو لــە ژیانــی شــاعیریی خۆیــدا، لــە ئاســت دیــاردە و ڕووداوەکانــی 

ــە  ــەو ل ــدووە. ئ ــتی نوان ــار هەڵوێس ــووە و زۆر ج ــگ نەب ــەی بێدەن کۆمەڵگەک
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بەرانبــەر ئەوانــەی کــە ڕێگــری لــە وتــەی حــەق دەکــەن و ئــازادی لــە مرۆڤەکان 

بەربەســت دەکــەن دێتــە دەنــگ و دەڵــێ:

»هەم پەڕو باڵم بەسانە هەم دەمم دۊراننە

تا م بووم و حەرف هەق نەوشم جواوم هەریەسە«

ــاری  ــاعیرێکە خوازی ــارە، ش ــیعرەکانیدا دی ــە ش ــۆرەی ل ــەو ج ــەو، ب پەرت

ــێ: ــە دەڵ ــەر بۆی ــرێ، ه ــێل بک ــەکان پێش ــی مرۆڤ ــوازێ ماف ــە و ناخ عەداڵەت

»پەرتەو  ئەر  ئاوارەم و باوان خەراو و دەروەدەر

ئۊشم ئی زوڵمە نەمینید، ناحساوم هەر یەسە«

ــی  ــی ناخ ــە گراکان ــر،  وردیل ــە یەک ــوردەکان ل ــی ک ــەم و دەردی دووری خ

ــی و  ــۆ هاووڵات ــۆی ب ــتیی خ ــیعر خۆشەویس ــە ش ــێ و ب ــاعیرە دەهەژێن ــەم ش ئ

هاوزمانانــی لــە شــار و دەڤەرەکانــی کوردســتان نیشــان دەدات و ئــاوات 

دەخــوازێ گەلەکــەی یەکگرتــوو بێــت و مەشــخەڵی ســەرکەوتن لــە ســەر چیــا 

ــەن. ــر هەڵبک ــۆ یەک ــتان ب ــەربەرزەکانی کوردس س

وەک ئەوەی کە دەڵێ:

من کرماشانی و  تو کورد بانە

لە یەک دۊر  و  دۊری دەردمانە

من لە بان پەڕاو، تو لە ئاڕبابا

ئەڕای یەک ئاگری واکەیم شەوانە
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شــیعری پەرتــەو کرماشــانی ڕەنگــە لــە ڕووی ڕواڵەتییــەوە ســادە و ئاســان 

ــیعرەکانی ورد  ــی ش ــە نێوەڕۆک ــی ل ــە باش ــەر ب ــەڵام ئەگ ــاو، ب ــش چ ــە پێ بێت

بینــەوە، دەبینیــن خاوەنــی پەیامــی بــەرزن. شــیعرەکانی پــڕن لــە وشــیاریی 

کۆمەڵایەتــی و مافخــوازی. پەرتــەو لــە کاتێکــدا بڕیــار دەدات بە زمانــی دایکیی 

خــۆی شــیعر بنووســێت، کــە لــە کرماشــان سیاســەتی ئاســیمیلەکردنی 

زوانــی کــوردی پــەرە دەســتێنێت، بــەڵام کاریگەریــی شــیعرە کوردییەکانــی ئەم 

شــاعیرە بــە ڕادەیــەک بــوو کــە جارێکــی دیکــە زمانــی کوردیــی لای خەڵکــی 

شــارەکەی خۆشەویســت کــرد. ئەگــەر ئــەوڕۆ لــە کرماشــان و ئیــام پڕۆســەی 

ئەدەبــی بــە زمانــی کــوردی دەســتی پــێ کــردووە، بێگومــان ڕۆڵ و کاریگەریــی 

پەرتــەو لــەم مەیدانــەدا دیــارە. ئەگــەر شــیعرەکانی پەرتــەو ئەوەنــدە کاریگــەر 

نەبــان، بێگومــان ڕۆژێکــی تایبــەت بــۆ ڕێزگرتنی ســاڵانە لــەم شــاعیرە مەزنەی 

کــورد دیــاری نەدەکــرا.

ــۆ  ــەوە ب ــو کۆمەڵگــەی خــۆی، هەڵدەگەڕێت ــە نێ ــەو ل خۆشەویســتیی پەرت

بەرپرســایەتیی ئــەم شــاعیرە لــە پێوەنــدی لــە گــەڵ زمانــی دایکیــی خــۆی، 

زمانێــک کــە ســاڵانێکە هــەوڵ بــۆ تواندنــەوەی دەدرێــت.
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عەلی  ئوڵفەتی

شــاعیری نوێخــواز، عەلــی ئوڵفەتــی، ســاڵی 1356ی هەتــاوی بەرانبــەر 

ــزگای  ــە پارێ ــەر ب ــەرپێڵ‌زەهاو«ی س ــەی »س ــە ناچ ــی( ل ــە  )1978ی زایین ب

کرماشــان لەدایــک بــووە.

ئوڵفەتــی، بــە دوو زمانــی كــوردی و فارســی دەنووســێت و جیــا لــە بــواری 

ــاعیرە  ــە ش ــە ل ــە و یەکێک ــدا چالاک ــەی شیعریش ــواری ڕەخن ــە ب ــیعر، ل ش

ڕچەشــکێن و کاریگــەرەکان لــە شــیعری کوردیــی خــواروو )باشــووری(دا. 
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ئــەو هەروەهــا یەکێکــە لــە پێشــەنگانی پرۆســەی ئەدەبیــی دەیــەی هەفتــای 

ــان. ــە کرماش ــاوی ل هەت

عەلــی ئوڵفەتــی، خاوەنــی چەندیــن کۆمەڵــە شــیعری کوردییــە لــە فۆرمــی 

کلاســیک و ئــازاددا.

ــەر  ــە س ــە ل ــان هەی ــی بەرچاوی ــی کاریگەری ــی ئوڵفەت ــیعرەکانی عەل ش

مۆســیقای کــوردی و تــا ئێســتا زۆرێــک لــە هونەرمەندانــی نــاسراوی کــورد، 

ــردووە. ــان ک ــاوازی خۆی ــگ و ئ ــەی دەن ــاعیرەیان ئاوێت ــەم ش ــیعرەکانی ئ ش

»گەرمەشــین،   لــە:  بریتیــن  کوردییەکانــی  بەرهەمــە  لــە  کۆمەڵێــک 

ــەو،  ــە چیمنەڕێی ــان، ل ــر، گەرمی ــزیان وەف ــان، س ــانەناو، گی ــی، س خۆڵەمێش

چیمنــە ڕێیــەو و سرویــت باشــوور«.

کاتێــک بــاس لــە ئەدەبیاتــی هاوچــەرخ و مودێڕنــی کوردیــی خــواروو 

)باشــووری( دەکرێــت، نــاو و ناوبانگــی شــیعرەکانی عەلــی ئوڵفەتــی وەک 

شــاعیرێکی نوێخــواز دێتــە ســەر زمان. ئەم شــاعیرە دیــارەی گۆڕەپانی شــیعر و 

ئەدەبــی کرماشــان، بــە پێچەوانەی شــاعیرانی پێــش خــۆی، کارە ئەدەبییەکانی 

جیــاوازن و خاوەنــی دەنــگ و ســەبکی شــیعری تایبــەت بــە خۆیەتــی. وشــە و 

وێنــەی شــیعرەکانی ئــەم شــاعیرە بــە ڕادەیــەک جــوان و ڕەوانــن، خوێنــەر حــەز 

دەکات بــەردەوام شــیعرێکی تــازە لــەم شــاعیرە بخوێنێتــەوە.  

لــە ڕوانگــەی ئــەم شــاعیرەوە، ئەدەبیــات ئەرکێکــی ئینســانییە و دەبــێ لــە 

خزمەتــی خەڵکــدا بێــت بــۆ ئــەوەی خەڵــک لــەم ڕێگەیــەوە ئەوینــداری زمانــی 

ــەوەی  ــە تواندن ــت ب ــەو هەس ــە وەک ئ ــێ هەی ــر ک ــن. ئاخ ــان ب ــی خۆی دایکی
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زمانــی دایکیــی خــۆی بــکات، ئەوەیــش لــە گــەورە شــارێکی کوردســتان وەک 

کرماشــان کــە ڕۆژگارێــک مەڵبەنــد و لانکــەی فەرهەنــگ، شارســتانیەت، ئاییــن، 

ئەدەبیــات و مۆســیقای کــوردی بــووە.

ئوڵفەتــی، بــە باشــی و لــە نزیکــەوە هەســتی بــە مەترســیی لەناوچوونــی 

زمانــی دایکیــی لــە میلکانــی خــۆی دەکات، بــە تایبــەت کاتێــک لــە خوێندنگــە 

ــە  ــا ل ــک جی ــە زمانێ ــی و ب ــۆی بخوێن ــی خ ــی دایکی ــە زمان ــت ب ــە نادرێ ڕێگ

زمانــی خــۆی پــەروەردە دەبینێــت، هــەر بۆیــە لــە شــیعری »مەدرەســە«دا دێتە 

دەنــگ و دەڵــێ:

»مەدرەسە یانێ:

فاتاخوەنی زوان کوردی

تا دەسم چوو گرد

وە چوو دان لە ناو دەسەیلم

ئێکەش

داڵگم بۊ وە »مادر« و

باوگم بۊ وە »بابا«

شــاعیر، ناچێتــە ژێــر بــاری سیاســەتی ئاسیمیلاســیۆنی زمانــی و 

دەســتبەرداری زمانــی  دایکــی خــۆی نابێــت و دەیــەوێ لــە مەترســیی مــردن و 

ــێ: ــکات و دەڵ ــوون ڕزگاری ب ــە ناوچ ل

فرە لە شونێیا گەردیم »

تا تەیران چیم و خوراسان و تەورێز

شەوانە 

دەنگ قیژەی داڵگم تێد
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لە ناو کیف دڕیای مناڵییم

نیمەڕوان

دەنگ هاوار باوگم تێد

لە ناو مەخشەیل خەت خواردێیم«

عەلــی ئۆڵفەتــی، لــە وتوێژێکــدا لــە گــەڵ »دەنگــی ئــازادی« دەڵێ: شــیعری 

ــت و  ــدا هەس ــەردەمی مناڵی ــە س ــەر ل ــن ه ــە. م ــی من ــەی ژیان ــوردی نەوبەران ک

ــەو  ــەردەوام ئ ــن ب ــوو. م ــاواز ب ــیعر جی ــەڵ ش ــە گ ــدی ل ــە پێوەن ــەم ل ڕوانگ

حەسرەتــەم لــە دڵــدا بــوو کــە بــۆ چــی بــە زمانــی دایکیــی خــۆم نەنووســم. 

ــەم  ــت و ئیحساس ــەو هەس ــە ئ ــێک ل ــووە. بەش ــەر هات ــی بەس ــە چ ــەم زمان ئ

ــە  ــنایی و ئاوێت ــد و ئاش ــە گون ــردووم ل ــی ڕاب ــەر ژیان ــۆ س ــەوە ب هەڵدەگەڕێت

ــۆر«. ــی فۆلکل ــەڵ ئەدەبیات ــە گ ــم ل بوون

شــاعیر، وەک کەســێک کــە زمانەکــەی پشــتگوێ خرابێــت، بــاس لــە بوونــی 

ــە مێــژوودا دەکات و پێــی وایــە ئەگــەر مــن و تــۆ خەمــی  زاراوەکــەی خــۆی ل

ئــەم زاراوەیــە نەخوێــن دەمرێــت و بــۆ خۆمانیــش هەتیــو دەکەویــن و دەکەوینە 

هەتیوخانــە، بۆیــە جارێکــی دیکــە لــە مــەڕ مەترســیی ســەر زمانەکــەی دێتــە 

دەنــگ و دەڵــێ:

»زاراوەی قەدیمییگم

ک تەنیا ت وە پیمەو قسە کەید

ژیان و مەرگم ها تک زواندەو

ت زانید ئەگەر بمرید
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منیش کل کەنە یەتیمخانەیگ؟!

یان ئەنستیتوو  زوانەیل مردێ

وەپیم قسیە بکە!

وە پیمەو قسیە بکە!

ئوڵفەتــی لــە ئەدەبیاتــدا حــەزی لــە ڕاســتییە. وەک خــۆی دەڵــێ، لــە بــەر 

نامێهرەبانــی ڕووی لــە ئەدەبیــات کــردووە و شــیعر بــە تایبەتــی و ئەدەبیات بە 

گشــتی بــە وڵاتــی هزریــی خــۆی دەزانێــت. 

ــاعیرێکی  ــدا، ش ــی فارسییش ــیعری هاوچەرخ ــی ش ــە گۆڕپان ــی ل ئوڵفەت

دیــارە، بــەڵام ئــەو بــە بڵاوکردنــەوەی کۆمەڵــە شــیعری کوردیــی »گەرمەشــین« 

خــواروو  کوردیــی  زاراوەی  لای  بــۆ  کــورد  خوێنــەرای  ســەرنجی  توانــی 

)باشــووری( ڕابکێشــێ. شــیعرەکانی نێــو ئــەم دیوانــە بــە شــێوەی کلاســیک 

خەیــاڵ  بــە  گەرمەشــین  خوێندنــەوەی  گــەڵ  لــە  خوێنــەر  نــووسراون. 

دەگەڕێتــەوە بــۆ ژیانــی ڕابــردووی کــوردەواری و دیــاردەی کــۆچ و کۆچبــاری 

لــە سروشــتی سەرســەوزی ئێــاخ و گەرمەســێردا. کۆچەرییەکانــی وڵات ڕۆڵــی 

ــین.  ــو گەرمەش ــی نێ ــە دڵڕفێنەکان ــی دیمەن ــە خوڵقاندن ــە ل ــەرکییان هەی س

ــکەوتنەکانی  ــوازی و پێش ــە نوێخ ــی ب ــاوەڕی قووڵ ــەرەڕای ب ــاعیر، س ش

ــت و  ــێر دەخوازێ ــادەی گەرمەس ــی س ــۆ ژیان ــەسرەت ب ــەوڕۆ، ح ــای ئ دونی

ــێ: دەڵ

»م چەوەڕێ چراخ ماڵەیل گەرمەسێرم

چەن ساڵە چووڵ چووڵن کاڵەیل گەرمەسێرم«
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ئوڵفەتــی، جارێــک لــە گــەڵ هەســت و خەیاڵــی شــاعیرانەی خــۆی بانگــان 

دەکات بــۆ ژێــر ڕەشــاڵێک لــە گەرمەســێر  و دەڵــێ:

»دەخیل سەردەوواگەێ ژێر دووارم ئمشەو

توام چۊ ئەور تەنیا لەێرە بوارم ئمشەو«

شــاعیر لــە کۆمەڵــە شــیعری گەرمەشــیندا لــە گــەڵ سروشــت و دیمەنــی 

سەرســەوزی وڵات قســە دەکات و مــوژدەی هاتینــی بەهــار و گەڕانــەوەی 

کۆچەرییەکانــی دەدات و دەڵــێ:

داڵاهوو نەچوو هۊچ وەخت لە هۊرد

هۊر نازارەیل لەی خاکە دۊرد

بیلا وەهار بای کشتیان تیەنەو

گووش دەن وە ناڵە و کزەی تەمۊرد

ئوڵفەتــی بــۆ خــۆی دەڵــێ: گەرمەشــین دیارییەکــە بــۆ ژنــان و پیاوانــی ئێــڵ، 

بــۆ خــەم و شــادییەکان، بــۆ ڕابــردوو و داهاتــووم. بــۆ داهاتویــەک کە زۆر ســاوی 

لــێ دەکــەم. مــن ڕابــردووم خــۆش دەوێ، لــە بــەر ئــەوەی تەواوکــەری داهاتوومە.

ئوڵفەتــی، کاتێــک لــە شــیعرە کلاســیکەکانیدا وشــەگەلی وەک »دووار، چێخ، 

نــەوو، ســڵتە، زوون، مێخــەک و گوڵوەنــی » بــە کار دێنــێ، مەبەســتی شــاعیر 

ئــەوە نییــە کــە ئێمــە لــە ســەردەمی ئێســتادا لــە کەرەســتەی مودێــڕن کەڵــک 

وەرنەگریــن و بــە شــێوەی ڕابــردوو ژیــان بکەیــن، بەڵکــوو شــاعیر لــە ڕێــگای 
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ئــەم وشــانەوە پێــان دەڵــێ کــە ئێمــە لــە مێــژوودا خاوەنــی زمــان و میراتــی 

فەرهەنگیــی تایبــەت بــە خۆمــان بوویــن کــە ئێســتا خەریکە لــە بیــر دەچنەوە. 

ئوڵفەتــی، لــە شــیعرەکانیدا لــە لایــەک  دەردی دووری و خەمــی هەڵوەرینی 

گوڵــی باخــی ژیــان  دەچێژێــت و لــە لایەکــی دیکــەوە، بــەوە دڵخۆشــە 

ــە  ــەڵا و گوڵ ــوو گ ــوە هەم ــەزان نەیتوانی ــەراوە« و خ ــی س ــی »باخ ــە خاوەن ک

ــێ: ــە دەڵ ــی، بۆی ــەڕاو هەڵوەرێن ــتوون و پ ــی بێس جوانەکان

دەرد بێستۊن دۊری پەڕاوە

منیش لە دۊرید چەوم پڕ ئاوە

خەزان ڕزانێە گوڵەیل باخم

تەنیا دڵخوشیم باخ سەراوە

ئوڵفەتــی، شــاعیرێکی ڕەشــبین نییــە و لــە دوای هــەر لێکدابــڕان و 

ــی  ــە ڕۆژێک ــش ل ــە، ئەوی ــیی ژیان ــەوە و خۆش ــە یەکگرتن ــوای ب ــک هی ونبوونێ

واتــاداری وەک نــەورۆز، بۆیــە پێــان دەڵــێ:

»دوارە هەم یەکەو گریم

لە ڕووژ  گەوراێک، وێنەی نەورووز

م سەرچووپی گردمە و سەرخوەشم

تەقیەیمە یەکەو

تماشای یەک کەیم و خەنیم

چیمن
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وەل خەنینمانا

تەنیا مینیەیم و

تا ئاخر جەهان ژیەیم.«

ئــەم  میلکانــی  ئوڵفەتــی،  عەلــی  هەڵبەســتی  دونیــای  ســەرچاوەی 

شــاعیرەیە. میلکانێــک کــە بــە درێژاییــی مێــژوو چەندیــن پێکهاتــەی ئایینــی، 

زاراوەیــی و کولتوریــی لــە خۆیــدا کۆکردووەتــەوە. هەمــوو ئــەم ڕەنــگ و پێکهاتــە 

جیاوازانــە لــە شــیعری عەلــی ئوڵفەتــی دا ڕەنگیــان داوەتــەوە. ســیاچەمانەی 

هەورامــی، مــووری لەکــی، کــەلام و دەنگــی تەمبــووری یارســان، هــۆرە و 

ــەک و  ــتی ی ــە دەس ــتیان داوەت ــی، دەس ــی کولیای ــوڕ  و بەیت ــی کەڵه ڕەوایەت

ــاوە.  ــک هێن ــاعرەیان پێ ــەم ش ــیعری ئ ــای ش دونی

وەک ئەوەی کە دەڵێ:

»جافە نیەزانم یا لەکە، گوورانە یا سنجاویە؟

باڵای چنارە یا نەیە، کەێکووە یا چووتاویە؟

کەوکە، کەڵە یان ئاهووە؟ بەرزە چمان داڵاهووە

هەورامیە یا کەڵهوڕە نازار باخ شاهووە

تایفەس نیەزانم یا سونی، شیعەس، چمان ئەرمەنی؟

سڵتەس، زوونە، چووپیە، سەروێنە ها لاێ گوڵوەنی

وەی مێخەک ناو  وەرقەوە، لەچک بەساس ئەێوانییە

وەی سەرزووانەوگردنە نازارەگەێ چەنانییە«
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ــاعیرە،  ــەم ش ــیعری ئ ــەزای ش ــی ف ــە جوانەکان ــە تایبەتمەندیی ــک ل یەکێ

لایەنــی ئاشــتیخوازی و مرۆڤدۆســتییەتی. شــاعیر حاشــا لــە کوشــن و 

خوێنڕشــن دەکات و پێــێ وایــە مرۆڤــەکان لــە باتی ئــەوەی پەنا بــۆ توندوتێژی 

بــەرن، باشــرە  دەســتی یارمەتــی بــۆ یەکــر درێــژ بکــەن. ئــەو لــەم  بــارەوە لــە 

یەکێــک لــە هەڵبەســتەکانیدا دەڵــێ:

»تف لەو تفەنگە ک مردن لە دەمێ تفێد

تف لە دەسێ ک پڕ لە دەسمێیەت نییە!؟«

ــەرگ و  ــی م ــە ڕاوی ــیعریدا  دەبێت ــە زۆر ش ــەوەی ل ــەرەڕای ئ ــاعیر، س ش

هەڵوەریــن، دیســان پێشــبینیی دواڕۆژێکــی گــەش دەکات و دەڵــێ:

»دەس تەنیا ئەڕای شین کردن نییە

رووژێک تێد تا وەپێیان ئەنار بچنیمنەو؟

عەلــی ئوڵفەتــی، وەک شــاعیرێکی نوێخــواز و زمانپــاراو لــە زۆربــەی 

ــۆر و  ــی فۆلکل ــۆ ئەدەبیات ــۆی ب ــتیی خ ــاداری و خۆشەویس ــیعرەکانیدا وەف ش

ــان و  ــی کرماش ــخانی ئەدەب ــان دەدات و پاش ــۆی نیش ــش خ ــاعیرانی پێ ش

ــێ: ــۆی و دەڵ ــیعری خ ــەوای ش ــن و بن ــە هەوێ ــام دەکات ئی

»ئەوسا وڵات ئیمە مانگەشەوەیل نۊر  بۊ

ورد زوان ئیمە قسیەیل خان مەسۊر  بۊ«
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علــی ئۆڵفەتــی، بــە یەکێــک لــە داهێنەرانــی ڕەوتــی شــیعری نوێــی دەیــەی 

ــاڵای  ــی ب ــار و دەورێک ــە هەژم ــام دێت ــان و ئی ــە کرماش ــاوی ل ــای هەت حەفت

گێــڕاوە لــە ڕەوتــی نوێبوونــەوەی شــیعری کوردیــی خــواروو و خزمــەت 

ــی  ــتی و کاریگەری ــاعیرەدا پێویس ــەم ش ــیعری ئ ــە ش ــوردی. ل ــی ک ــە زمان ب

ــەرەڕای  ــی، س ــت. ئوڵفەت ــی دەردەکەوێ ــە ڕوون ــواروو ب ــوردی خ ــی ک ئەدەبیات

هۆگریــی زۆری بە شــیعری شــاعیرانی گــەوەرەی کــورد وەک »هێمــن، عەبدوڵڵا 

پەشــێو و شــێرکۆ بێکــەس«، بــەڵام خاوەنــی ڕێچکــە و فــەزای شــیعری تایبەت 

ــن.  ــی خۆی ــاڵ و زمان ــیعرەکانی زادەی خەی ــی ش ــۆ و دیمەن ــە و تابڵ ــە خۆی ب

بزووتنــەوەی ئەدەبیــی کرماشــان و ئیــام  چەنــدە گەشــە بــکات و پێــش 

بکەوێــت، ڕۆڵــی عەلــی ئوڵفەتــی وەک شــاعیرێکی کوردیــزان و قەڵەمڕەنگیــن 

ــت. ــاو دەبێ ــار و بەرچ ــەدا دی ــەم بزووتنەوەی ل
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سەعید  عبادەتیان
بانان( (

ســەعید عبادەتیــان نــاسراو بــە »بانــان«، لــە ســاڵی ١٣٤٢ی هەتــاوی لــە 

ناوچــەی گیــەڵان ســەر بــە پارێــزگای کرماشــان لــە بنەماڵەیەکی ئەدەبدۆســت 

لــە دایــک بــووە. لــە ســەردەمی مناڵــی لــە ڕێــگای باوکییــەوە لــە گەڵ ئەفســانە، 

مەتــەڵ، ئەدەبیاتــی فۆلکلــۆر و شــیعرەکانی شــاکە و خــان مەســویر، شــیرین و 

فەرهــاد و لەیلــی و مەجنــوون ئاشــنا دەبێــت. ئەدەبیاتــی زارەکــی و مۆســیقا و 

ئــاوازە ڕەســەنەکانی ناوچەکــەی، خولیــای هۆنینــەوەی هەڵبەســت لای بانــان 

ــو  ــە نێ ــا بێت ــەن ت ــۆش دەک ــاعیرە خ ــەم ش ــۆ ئ ــە ب ــەن و زەمین ــت دەک دروس

دونیــای شــیعر و شــاعیرییەوە. 
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بانــان، بــە دوو شــێوازی کلاســیک و ئــازاد شــیعر دەنووســێت. لــە بەرهەمــە 

شــیعرییەکانی بانــان دەتوانیــن ئامــاژە بکەیــن بــە: »هــەر لــە لام بویــت گومــت 

کــردم، ســاڵەیل لــە کیــس چــی،  مەیلــەم وەجــێ و داخ دەوران«.

شــاعیر و نووســەری گــەورەی ئســپانیایی فیدریکــۆ کارســیا لــۆرکا، 

کاریگەریــی زۆری لــە ســەر بانــان دانــاوە . پێوەندیی قووڵی سروشــت و مرۆڤ، 

خاڵــی هاوبەشــی نێــوان ئــەم دوو شــاعیرەیە. بانــان لــە بــەر خۆشەویســتی و 

هۆگــری بــە لــۆرکا، کۆمەڵێــک لــە شــیعرەکانی ئــەم شــاعیرە مەزنــەی لــە ژێــر 

نــاوی »تەنیــا داخــە کــە ئــاخ کیشــی«وەرگێڕاوەتە ســەر زمانــی کــوردی و بــە 

دەنگــی خــۆی بــاوی کردوونەتــەوە.

ســەعید عبادەتیــان، یەکێــک لــە پێشــەنگانی شــیعری هاوچەرخــی 

کــوردی دەیــەی هەفتایــە لــە باشــووری خۆرهەڵاتــی کوردســتان و توانیویــە 

ــە کرماشــان و ئیــام  ــە شــیعری هاوچەرخــی کــوردی ل ئاڵوگۆڕێکــی گــەورە ل

پێــک بێنێــت. بانــان بــە ڕوانگەیەکــی مرۆڤدۆســتی و ژینگەدۆســتییەوە مامەڵــە 

ــای شــیعر دەکات. ــە گــەڵ دونی ل

بانــان بــۆ خــۆی دەڵێ: »مــن زادەی شــیعرم. لە نێو شــیعر و لە بیرچوونــەوەدا 

نازانــم ملوانکــەی گەردەنــی کام پەریــزادەم دزیــوە کــە وا ســزای کۆچیان بە ســەردا 

ســەپاندووم«. ئــەو پێــی وایــە وڵاتەکــەی بــە زمانەکەیــەوە وڵاتــی ئــەوە و دەبێــژێ:  

»وڵاتــی مــن زمانی منــە، وڵاتێک کــە ئاوێتــەی دەرد و شــادیمە«.

شــاعیر، بــاس لــە ژان، دڵتەنگــی و  وەیلانیــی مرۆڤــەکان دەکات و خوازیــارە 

بــۆ دەربازبــوون لــە تاڵــی و ســەختییەکانی ژیــان، دەســتی یارمەتــی بــۆ یەکتر 
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دەرێــژ بکەیــن و دەڵــێ:

»ئیمە دڵتەنگەیل هاولف ژانیم

بێ ماڵ بێ ماتۆڵ وێڵ و وەیلانیم

هەرکەس دەراری ئیمە لەی خەمە

هەزار جار بۊمن وەنەزری کەمە«

لــە نێــوان سروشــت و شــیعری بانانــدا پەیوەندییەکــی توندوتــۆڵ و 

ــت  ــژاری سروش ــە م ــاس ل ــدا ب ــە وتوێژێک ــۆی ل ــان بۆخ ــە. بان ــڕاو هەی دانەب

ــدا دەکات و دەڵێــت: »پێوەندیــی مــن لەگــەڵ سروشــت  ــە شــیعرەکانی خۆی ل

هــەر ئــەو شــتەیە کــە لــە شــیعرەکانمدا خۆیــان دەنوێنــن. سروشــت بــۆ مــن 

ــە  ــوێنکە ک ــم.  ش ــی دەژی ــە گەڵ ــک ل ــوو ڕۆژێ ــە هەم ــدووە ک ــی زین بوونەوەرێک

ــێت«. ــێ دەبەخش ــم پ ــەردەوام ئارامی ب

شاعیر، لە نێو دڵی سروشت لە ونبووەکەی خۆی دەگەڕێت و دەڵێ:

»چیمه... چیمە

تا وڵات سەوز گیا

تا خوڕەی ئرمێس شەونم

تا میوانی شەو  و  شەوبوو

تا رەوەن پڕ له پێچ

زنەی له جوو

تا ناوین دڵ و خەیاڵ

تا باڵ بەرز  وای شەماڵ«
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بانــان، پێــێ وایــە زمانــی دایکــی ناســنامەی ســەرەکیی هــەر نەتەوەیەکــە و 

نابێــت تەنیــا وەک موڵــک مامەڵــەی لــە گــەڵ بکــرێ، بەڵکــوو دەبێــت ئینســان 

وەک گۆشــت، ئێســقان و پێســتی خــۆی ئــەم زمانــەی خــۆش بوێــت و 

ــێ: ــە دەڵ ــەوەی ک ــت.  وەک ئ بیپارێزێ

»کی وەتیە م چارە ڕەشم

لە نيشتمانم بێ بەشم 

هەرچەن لە مڵک خوەم لایەم 

زوان خوەم لە دەس نایەم

زوان من نامووسمە

گووشت و سقان و پووسمە

زوان م ژیانمە

بیر و باوەڕ  و  گیانمە«

بانــان، جاریکــی دیکــە جەخــت لــە ســەر گرنگیــی زمانــی دایکیــی خــۆی 

دەکاتــەوەو و ئامادەیــە باجــی زمانەکــەی بــدات و دەڵــێ:

»هزار قەێران باێدە تۊشم

هەر کوردم و کوردی ئۊشم«

ــە  ــی وای ــتە، پێ ــۆی لای خۆشەویس ــی خ ــی دایکی ــدە زمان ــاعیر، ئەوەن ش

ــێ: ــی دەبەخشــێتە مــرۆڤ و دەڵ ــی دایکــی، جوان ــە زمان قســەکردن ب

»گوڵ شەرم دێرێ لە لاد بوود ئەقەر شێوەد شیرینە

هەناێ کوردی قسیە کەی لێود بێشتر ڕەنگینە«
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ــج  ــۆی ڕەن ــی خ ــی نەتەوەیی ــان و شوناس ــی زم ــۆ زیندووڕاگرتن ــان، ب بان

ــی  ــە زمان ــەری ب ــی هون ــوان و داهێنان ــەی ج ــی وش ــە دەربڕین ــی و ب دەکێش

ــێ: ــەلمێنێت و دەڵ ــۆی دەس ــی خ ــی، بوون دایکی

»تەرم  شەرم دەوران کیشم

سووز بەرد و بەوران کیشم

یانە گیشتێ وە گیان کیشم

ئەوە ونەێ دەنگ کییە ؟

ئویشێ ک ت هۊچد نییە«

شــاعیر، شــەو و ڕۆژ بــێ ئۆقرەیــە و دەرد و ژانــی ژیــان لێناگــەڕێ تاوێــک 

ئاســوودە بنــوێ، بۆیــە دەڵــێ:

»لە ژێر باڵ چەرخ کەو، ساتێ وه خوەش نەخەفتمه

له وەیشت دەرد و ژان شەو، ساتێ وه خوەش نەخەفتمه«

نــەورۆز، لــە شــیعری بانانــدا تەنیــا بە واتــای نوێبوونــەوەی ســاڵ و هاتنی 

بەهــار نییــە، بەڵکــوو ڕەمــز و هێــای ڕزگاری و ئازادییــە، بۆیــە دەڵێ:

»لە نەغمەێ بوڵبۆڵ سەێرە و قەناری

نەورووز گۆڵ هەڵدا ئاڵاێ ڕزگاری«

بانــان، بــە تێگەیشــتنی قووڵــی لــە کولتــووری زاگــرۆس، ئاگــر وەک 

دەڵــێ: و  دەکات  پێناســە  ژیــان  ڕووناکــی  و  پاکــی  ســەرچاوەی 
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»دۊەت ساڵەیل هەوری وا کە ئاگر زڵفد

لە ئایین ئەهوورا ئاگر پرچێ ڕەنگینە

ئاگر خارەتگەرەیل پرچ سزنێد و پەرچەم

تەنیا لەێ نیشتمانە ئاگر نیشان ژینە«

ــتپێدەکات،  ــە وڵات دەس ــردن ل ــاردەی کۆچک ــامانی و دی ــەی ناس ــەو کات ئ

ــوازێ وڵات  ــی دەکات و ناخ ــۆی و میلکان ــی خ ــە تەنیایی ــت ب ــاعیر هەس ش

ــێ: ــە دەڵ ــت، بۆی چــۆڵ بێ

»لەی مڵکە نەمەن بەرێ وە باخەو

مەلان کووچ کردن گەل گەل وە داخەو

مەچوو لە داخد دڵ تەرف تۊنم

چۊ کەپوو وەیلان ڕۊ سەرزەمینم«

ــچ  ــار هی ــدەی ی ــە خەن ــی وای ــاڵ پێ ــک خەی ــاعیرێکی ناس ــان، وەک ش بان

کەمــر نییــە لــە خونچــەی گوڵــی بەهــار و شــەوقی مانــگ و ئەســتێرەکان و 

دەڵــێ:

»لە جاێ گوڵ وەهارەگان ت بخەن

لە جاێ مانگ و هسارەگان ت بخەن

لە جاێ تمام داوڵەیل م گیرم

لە جاێ دەم ئنارەگان ت بخەن«

ــج و  ــی ڕەن ــەری بەرهەم ــەرزی هون ــی ب ــە داهێنان ــەو بڕوایەدای ــان، ل بان

ســووتانی مرۆڤــە بــۆ ئــەو شــتەی مەبەســتیەتی و بەوپــەڕی ئەویندارییــەوە 
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ــێ:  ــە دەڵ ــەڵ دەکات، بۆی ــە گ ــەی ل مامەڵ

»هونەر ئنسان 

لە هجران و سزیانە ک

پەلوەچ کیشێد و 

سەمەر دەێد!«

ــن  ــەردا دەتوان ــی هون ــە ئەنجام ــەکان ل ــە مرۆڤ ــی وای ــا پێ ــان، هەروەه بان

بوونــی خۆیــان وەک نەتەوە بســەلمێنن و لە پێنــاوی پێکەوەژیان ســنوورەکانی 

نێوانیــان هەڵگــرن و دەڵــێ:

»بێ گومان

تەنیا هونەرە ک

وشەگان نەتەوایەتی

ڕز ڕز چنێد و

سنوور  وڵاتەیل شکنێد!«

ــە  ــە ل ــان باش ــە پێی ــاعیرەکان ک ــە ش ــک ل ــەی زۆرێ ــە پێچەوان ــان، ب بان

ــت  ــرن، دەخوازێ ــی  بم ــێ دەنگ ــە ب ــاخەکان و ب ــی ش ــان بەرزای ــی ی چۆڵەوان

تــا دواییــن ســاتەکانی ژیانــی لــە پێــش چــاوی خەڵکەکــەی بێــت و شــێوە و 

چۆنیەتیــی مردنەکەشــی لــە کــەس شــاراوە نەبێــت، وەک ئــەوەی کــە دەڵــێ:

»حەز  نیەکەم 

لە سەر شاخ بەرزێ بمرم

یا لە چڕی دارسانێ ؛
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حەز  کەم 

لە وەر چەو  بمرم

لە خێاوان یا مەێدانێ ،

بیلا مەرگم ئاشکەرا بوو

بیلا عاڵەم گێشت بزانێ!«

ــۆ  ــێ: ئەگــەر ت ــە قســە و پێــی دەڵ ــە گــەڵ دڵدارەکــەی دەکەوێت شــاعیر، ل

بێــی بــۆ لام،  بــەرد لــە هیجرانــی هاتنــت نــەرم دەبێــت و فرمێســک دەڕێــژێ، 

بۆیــە دەڵێــت:

»کی ئۊشی: سان دڵێ سەخته؟!

هه نای ت تیەید

کەتیبەی لاڵ تاقوەسان

زوان وا کەێ

وه له چەوەیل سەخت سان

ئرمێس رشێ«

بانــان، خــۆی وەک شــاعیرێک کــە ســاڵانێکە زمانەکــەی لــە بیــر کــراوە و لــە 

نێــوان مــەرگ و ژیانــدا قــەراری گرتــووە، دێتــە دەنــگ و دەڵــێ:

»هەنای

 هسارەێ ئاوا بوو 

یەکێگ مرێ،

وە هەنای هسارەێ هەڵاێ 

یەکێگ زاێ، 

وە ئەو هسارە ک لە دۊر دۊر،
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گاجار مرێد و

گاجار ترۊسکە بێ نزێ دێرێ 

ئەوە  منم

نە مردمە،

نە زینێیم!«

بانــان، پەیوەندییەکــی تــەواو ڕۆحیــی لــە گــەڵ مۆســیقا بــە تایبەت ســازی 

تەمبووری یارســاندا هەیە و لە شــیعری »گلــوەدەرە«دا باس لــە کاریگــەری و دونیای 

ــیحراوی و  ــەوا س ــەم ن ــە ئ ــی وای ــازە دەکات و پێ ــەم س ــە ڕازی ئ ــڕ ل پ

ئاســانییە بــە ڕادەیــەک کاریگەرە کــە دەتوانێ ڕازی نێــوان خــودا و بەندەکانی 

ئاشــکرا بــکات. وەک ئــەوەی کــە دەڵــێ:

»وەڕاسی ئایەم تویەنی

خوەی وە سیمەگان تەمۊرە ئاوێزان بکەی

وە باڵ بگرێ تا کەشکەشان 

وە پەردەی ماوین خوەی و خودا لاوەی«

شــاعیر، هەروەهــا پێی وایــە جەســتەی مــرۆڤ زیندانیــی ئەزرەتەکانیەتی و 

تەنیــا ســازە دەتوانــێ مەلــی ڕۆح لــە زیندانــی تەنــگ و تاریکــی جەســتە ڕزگار 

بــکات و دەڵــێ:

» دەنگ ساز 

پەرواز رووح باڵندەی بێتاقەتە

لە قوڵاخ تەنگ جەسە

جەسە زندان ئەزرەتەگان«
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بانــان، بــاوەڕی وایــە مــرۆڤ دەبــێ لــە پێنــاوی ژیانــدا بەرخــۆدان و 

تێکۆشــان بــکات و لــە ئەنجامــی تێکۆشــانی بــەردەوام ژیــان ســەمەر دەدات، 

ــێ: ــە دەڵ بۆی

ژیان، یانی سزیان و پاوەگەزدان

وە دوارە لە خوڵەکەوان 

سەوز کردن و پەلوەچکیشان«

ــای  ــەی حەفت ــە دەی ــان(، ل ــان )بان ــەعید عبادەتی ــواز، س ــاعیری نوێخ ش

هەتاویــدا زۆرتریــن چالاکیــی لــە شــیعری کوردیــی خــواروودا نوانــدووە و بــە 

یەکێــک لــە دیارتریــن پێشــەنگانی شــیعری کــوردی لــەو دەڤــەرە دەناسرێــت. 

شــیعری بانــان بــە ڕادەیــەک ڕەوان و پــاراوە، لــە گــەڵ خوێندنــەوەی، خوێنــەر 

پەلکێــش دەکا و دەیکاتــە ئەوینــداری هەمیشــەییی خــۆی. بــە تایبــەت ئــەم 

شــاعیرە، زۆرتــر ئیلهــام لــە سروشــتی جوانــی زاگــرۆس وەردەگرێــت و دەیکاتە 

ــە  ــی ل ــارەزایییەکی باش ــا ش ــان، هەروەه ــۆی.  بان ــیعرەکانی خ ــی ش هەوێن

ئەدەبیاتــی فۆلکلــۆری ناوچەکانــی ئیــام و کرماشــان هەیــە، لــە گەڵیــان 

ــە  ــاعیرە، بەرهەم ــەم ش ــیعرەکانی دەکات. ئ ــی ش ــووە و تێکهەڵکێش ــەورە ب گ

شــیعرییەکانی لــە هــەردووک فۆڕمــی کلاســیک و نوێــدا زۆر جێــگای ســەرنجن و 

بــە یەکێــک لــە ســامانە گرینگەکانــی  شــیعری کوردیــی خــواروو دەناسرێــت. 
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ئەنجام 

لــە پارێزگاکانــی کرماشــان و ئیــام، بــە هــۆی ئاسیمیلاســیۆنی زمانــی و 

ــی  ــە گرنگەکان ــە لق ــک ل ــواروو وەک یەکێ ــی خ ــێوەزاری کوردی ــی، ش فەرهەنگ

زمانــی کــوردی نەیتوانــی گەشــە بــکات و هەتــا چەنــد ســاڵی دوایــی زۆربــەی 

نووســەر و شــاعیرانی ئــەو دەڤەرانــە دەقــە ئەدەبییەکانــی خۆیــان بــە زمانــی 

فارســی نووســیوە. بــەڵام ئێســتا پرۆســەیەکی ئەدەبــی لــەو ناوچەیــە دەســتی 

پــێ کــردووە کــە ئــەم پرۆســەیە دەتوانــێ لــە داهاتــوودا هیوابەخــش بێــت بــۆ 

دەوڵەمەندیــی زیاتــری زمانــی کــوردی بــە گشــتی و بووژاندنــەوەی ئــەدەب و 

فەرهەنگــی باشــووری خۆرهەڵاتــی کوردســتان بــە تایبەتــی.
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مقدمه

ــون  ــد ملی ــام، چن ــان و ای ــتان، کرماش ــزرگ شرق کوردس ــتان ب در دو اس

کــورد بــە گویــش کــوردی جنوبــی  تکلــم می‌کننــد، امــا گویشــوران ایــن لهجــه‌ 

ــیِ  ــی و فرهنگ ــازی زبان ــیون و یکسان‌س ــت آسیمیلاس ــطه‌ی سیاس ــه واس ب

حکومت‌هــای پــی در پــی مســلط بــر ایــران، از حــق خوانــدن و نوشــن 

ــی در  ــازی فرهنگ ــت یکسان‌س ــد. سیاس ــش محرومن ــادری خوی ــان م ــه زب ب

کلان‌شــهر کرماشــان تــا بــه آن حــد رســیده اســت کــە متأســفانه شــار زیــادی 

از کوردهــای ایــن شــهر بــه جــای تکلــم بــه زبــان مــادری، بــه زبــان فارســی 

خــو گرفته‌انــد و حتــی هســتند کســانی کــه زبــان مــادری خــود را بــه ســخره 

گرفتــه، و بــه کار گرفــن واژه‌هــای اصیــل کــوردی را بــه نوعــی عار می‌شــارند. 

کــودکان کرماشــان و ایــام از هــان آغــاز کودکــی بــه واســطه‌ی زبــان رســمی 
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بــا فرهنــگ و آداب و رســومی آمــوزش می‌بیننــد کــه از فرهنــگ و زبــان آنهــا دور 

ــه هویــت فرهنگــی و ملــی خویــش، هــان  اســت و حتــی اندیشــیدن آنهــا ب

گونــه اســت کــه فرهنــگ مســلط بــه آنهــا تحمیــل کــرده اســت. البتــه سیاســت 

ــتان  ــهرهای شرق کوردس ــر ش ــوردی، در دیگ ــان ک ــازی زب ــود س ــو و ناب مح

نیــز در جریــان اســت امــا وضــع کرماشــان و ایــام متفــاوت اســت؛ چــرا کــه 

در دیگــر شــهرهای شرق کوردســتان، حضــور جنبــش ملــی و ادبــی و نقــش 

ــی،  ــی، ذبیح ــەژار، قزلج ــن، ه ــون هێم ــی چ ــه و ادب ــخصیت‌های فرهیخت ش

ــی و بســیاری کســان دیگــر،  ــزاده، جــال ملکشــا، عطــا نهای ســواره ایلخانی

تأثیــر سیاســت یکسان‌ســازی فرهنگــی را در مناطــق موکریــان و اردلان را 

کمــر کــرده اســت. کرماشــان و ایــام پیشــینه‌ای دیریــن در ادبیــات کــوردی 

دارنــد امــا در  صــد ســال اخیــر، فرصــت ادبــی و فرهنگــی کمــری یافته‌انــد. 

ایــن مناطــق بــه رغــم غنــای ادبیــات دینــی، افســانه و اســطوره، شــاهنامه‌ی 

ــه،  کمــر مــورد توجــه واقــع شــده‌اند. ــات شــفاهی و عامیان کــوردی و ادبی

در ســال‌های دهــه‌ی ١٣٣٠ شمســی )دهــه ١٩٥٠ میــادی( چنــد شــاعر 

خــوش قریحــه و شــیرین ســخن چــون شــامی کرماشــانی، پرتــو کرماشــانی، 

احمــد عزیــزی و کرمرضــا کرمی، برخاســته و به زبــان کوردی شــعر سروده‌اند. 

اگرچــه تأثیــر شــعر و شــیوه‌ی ادبــی ایــن شــاعران بــر زبــان و ادبیــات کــوردی 

کرماشــان و ایــام انکارناپذیــر اســت، امــا آثــار ایــن شــاعران نتوانسته‌اســت 

عاملــی بــرای جنبــش ادبــی گســرده و مــداوم در ایــن مناطــق شــود.

ــد  ــام پدی ــان و ای ــی در کرماش ــی ادب ــی، جنبش ــاد شمس ــه‌ی هفت در ده
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ــنفکران  ــان و روش ــاش ادیب ــا ت ــته و ب ــه داش ــون ادام ــا کن ــه ت ــت ک ــده اس آم

ایــن مناطــق در حــال رشــد و گســرش اســت. در ایــن کتــاب نظــری کوتــاه بــر 

ادبیــات قدیــم و معــاصر کرماشــان و ایــام انداختــه و بــه ویــژه‌ شــعر شــاعران 

پیشــگام کــوردی جنوبــی مــورد توجــه واقــع شــده و در حــد تــوان بــه ایــن آثــار 

پرداختــه شــده اســت.

امیــد اســت ایــن گام کوچــک، خدمتــی بــه جنبــش ادبــی کرماشــان و ایــام 

بــوده و دربــاره جنبش‌هــای ادبــی ایــن مناطــق دانــش و اطلاعــی بــرای 

خواننــدگان، بــه ویــژه خواننــدگان علاقه‌منــد بــه زبــان کــوردی و جنبش‌هــای 

ادبــی ایــن مناطــق،  فراهــم نمایــد.

سارۆ خسروی

استکهلم- سوئد
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ادبیات آیینی یارسان و سبک گورانی

ــای  ــه جنبش‌ه ــن ب ــدون پرداخ ــوردی، ب ــات ک ــخ ادبی ــش در تاری پژوه

فرهنگــی و دینــی زاگــروس، اســطوره‌ها‌، حکایــات، فولکلــور و ادبیــات شــفاهی 

ــود. ــام، پژوهشــی ناقــص خواهــد ب کرماشــان و ای

ــکیل  ــی را تش ــات گوران ــی از ادبی ــش بزرگ ــان، بخ ــی یارس ــات آیین ادبی

می‌‌دهــد. ایــن ادبیــات از ســده‌های هفتــم و هشــتم هجــری، بــه صــورت 

شــفاهی و ســینه بــه ســینه حفــظ شــده و پــس از آن در کتــاب »سرانجــام« 

ــان  ــای یارس ــی از کلام‌ه ــت بخش ــه قدم ــت. البت ــده‌ اس ــاپ ش ــردآوری و چ گ

ــی  ــن دوره‌ی ادب دین ــد. آخری ــری می‌رس ــم هج ــارم و پنج ــای چه ــه قرن‌ه ب

یارســان، در ســده‌ی دوازدهــم بــوده اســت کــه بخشــی از کلام‌هــای ایــن دوره، 

در کتــاب »زبــور حقیقــت« گــردآوری شــده‌اند. شــایان ذکــر اســت، کلام‌هــای 
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ــان،  ــگر یارس ــنده و پژوهش ــوی نویس ــت« از س ــور حقیق ــام« و »زب »سرانج

طیــب طاهــری، گــردآوری و چــاپ شــده‌اند. همچنیــن ســید محمــد حســینی، 

ــردآوری  ــەورە« گ ــه گ ــوان »دیوان ــت عن ــان را تح ــای یارس ــن کلام‌ه ــر ای بیش

ــر آنهــا شرح و تفســیر نگاشــته اســت. کــرده و ب

بــرای فهــم ادبیــات دینــی یارســان، مطالعــه دقیــق کلام‌هــای ایــن 

ــه  ــن منظــور، ضروری اســت ک ــرای ای ــن ب ــت بســیار دارد. همچنی ــن اهمی دی

ــه طــور  ــام ب ــات شــفاهی مناطــق کرماشــان و ای شــاهنامه‌ی کــوردی و ادبی

ــطوره‌های  ــای درون اس ــز و راز و نماد‌ه ــد. رم ــرار گیرن ــی ق ــورد بررس ــام م ع

دینــی و فرهنگــی کرماشــان و ایــام می‌‌تواننــد روشــنگر آداب و رســوم دیریــن 

ملــت کــورد و پیشــینه‌ی ادبــی زبــان کــوردی باشــند. در درون ادبیات شــفاهی 

می‌تــوان بــا قهرمانــان افســانه‌ای آشــنا شــد و خصایــص بــارز آنهــا را 

خمیرمایــه‌ی ادبیــات معــاصر کــوردی قــرار داد. سرچشــمه‌ی ادبیــات و زبــان 

در سرزمیــن متکــر زاگــروس، در ادیــان و مذاهــب قــرار دارد کــه دیــن یــاری و 

کلام‌هــای »سرانجــام« از جملــه‌ی ایــن ادیــان اســت. پیشــوایان دیــن یارســان، 

تمامــی قوانیــن و قواعــد دینــی را تحــت نــام کلام و در قالــب شــعر هجائــی 

سروده‌انــد. ایــن کلام‌هــا تــا بــه امــروز توســط باورمنــدان یارســان نگهــداری 

شــده‌اند. کلام‌هــای یارســان از جنبه‌هــای تاریخــی، فلســفی، عرفانــی، 

دینــی و اســطوره‌ای مــورد بررســی قــرار گرفته‌انــد، امــا تاکنــون جایــگاه 

ادبــی کلام‌هــای »سرانجــام« چنــدان بــه بحــث گذاشــته نشــده اســت. بــرای 

ــای  ــی کلام‌ه ــگاه ادب ــد جای ــاری، بای ــی ی ــطوره‌های دین ــم اس ــناخت و فه ش

ــردد.  ــی گ ــل و بررس ــام« تحلی »سرانج
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ادبیات کلاسیک کوردی در کرماشان و ایلام

ــا گویــش کــوردی جنوبــی  ادبیــات کــوردی جنــوب شرقــی کوردســتان، ب

ــی  ــون ادب ــت مت ــدارد. قدم ــی ن ــت چندان ــی قدم ــات گوران ــا ادبی ــاس ب در قی

بــا گویــش کــوردی جنوبــی، بــه ســده هیجدهــم میــادی بــاز می‌گــردد و بــا 

ــود.  ــور«شروع می‌‌ش ــاکه و خان‌منص ــه »ش ــروف منطق ــاعر مع ــعار دو ش اش

گویــش کــوردی جنوبــی، فرصــت نیافتــه‌ اســت کــه بــه زبان یــک جنبــش فراگیر و 

گســرده‌ی ادبــی تبدیــل شــود. اکنــون ایــن گویــش پــس از صــد و پنجاه ســال 

ســکوت، دیگــر بــار قامــت راســت کــرده اســت.

»شــاکه و خــان منصــور« دو شــاعر یــار و دوســت یکدیگــر بوده‌انــد. اشــعار 

ایــن دو، جــدا از جنبه‌هــای بلاغــت و زیبایی‌شــناختی، دارای ارزش تاریخــی و 

فرهنگــی بــرای شــناخت منطقه هســتند. 

در دوره‌ی ادبیــات کلاســیک، کرماشــان و ایــام دارای جایــگاه ویــژه‌ای 

هســتند. ادبیــات شــفاهی و رئالیســتی در ایــن مناطــق، خمیرمایــه‌ی ادبیــات 
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مــدرن و معــاصر شــاعران و نویســندگان امــروزی جنــوب شرقــی کوردســتان 

را تشــکیل می‌‌دهنــد. اهمیــت ایــن صــورت ادبــی در رونــد ادبیــات کــوردی، بــه 

ایــن جهــت اســت کــه ریشــه‌های آن بــه فرهنــگ ملــی بــاز می‌‌گــردد. ادبیــات 

رئالیســتی کرماشــان، فرهنــگِ زیســت و زندگــی و روایــت نســل‌های پیشــین 

اســت و بســیار نامحتمــل اســت کــه یــک ادیــب کــورد بــدون آشــنایی و تســلط 

بــر ایــن فرهنــگِ زندگــی، بتوانــد شــاهکاری ادبــی بیافرینــد.

ــعر  ــام، ش ــان و ای ــق کرماش ــوردی مناط ــیک ک ــی کلاس ــار ادب ــان آث از می

کســانی چــون »المــاس خــان کندولەیــی، شــاکه و خــان منصــور، ملا پریشــان 

ــان  ــوز در می ــوازی« هن ــا ارک ــتی و غلامرض ــو ماهیدش ــەید یاق ــوری، س دین

ــت. ــژه اس ــگاه وی ــورد دارای جای ــدگان ک خوانن

ــی  ــاعران نام ــار ش ــیک، آث ــات کلاس ــاعران ادبی ــته از ش ــن دس ــس از ای پ

کرماشــان، شــامی کرماشــانی و پرتــو کرماشــانی فضایــی نــو در جنبــش ادبی 

جنــوب شرقــی کوردســتان پدیــد آوردنــد و آثارشــان تــا بــه امــروز خواننــدگان 

بســیار دارد.هــر دو شــاعر بــا نهایــت بلاغــت و ظرافــت طبــع، شــعر  را همچون 

یــک خواســتە درونــی، بــه جامعــه تقدیــم کرده‌انــد. ایــن دو شــاعر توانســتند 

جایــگاه شایســته‌ی شــعر کــوردی در زادگاه خــود را نشــان دهنــد.

ــن  ــیار روش ــی، بس ــری اجتماع ــج و نابراب ــامی، درد و رن ــعرهای ش در ش

تصویــر شــده اســت. شــامی بــا زبانــی ســاده از فقــر و فلاکــت طبقــات محروم 

ــی  ــک و فرم ــی« تکنی ــعر »ارمن ــا ش ــز ب ــانی نی ــو کرماش ــد. پرت ــخن می‌‌گوی س

نــو در شــعر کــوردی بــه کار گرفــت کــه تــا بــه امــروز نیــز ایــن شــعر در میــان 

خواننــدگان جایــگاه ویــژه‌ای دارد و بیشــر از آن، غزل‌هــای کــوردی وی مــورد 

توجــه خواننــدگان کــورد اســت. 
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ادبیات معاصر کوردی در ایلام و کرماشان

ــاختار  ــرم و س ــاظ ف ــام از لح ــان و ای ــوردی در کرماش ــاصر ک ــعر مع ش

بــه دو بخــش معــاصر و نــو قابــل تقســیم اســت. در شــعر معــاصر کــوردی 

جنوبــی، شــاعران تحــت تأثیــر ادبیــات کلاســیک شــعر سروده‌انــد؛ امــا شــعر 

ــرم شــعر آزاد اســت. ــی دارای صــورت و ف ــو کــوردی جنوب ن

در دهــه‌ی هفتــاد شمســی شــاعران و نویســندگان کــورد در ایــام و 

کرماشــان بــرای بالندگــی و اعتــای زبــان و ادبیــات کــوردی، بــه آثــار شــعری 

شــامی و پرتــو اکتفــا نکــرده و جنبــش گســرده ادبــی آغازیدنــد کــه هنــوز در 

رشــد و گســرش اســت. شــاعران و نویســندگان ادبیــات نــو بــا ریشــه‌ای در 

ادبیــات فولکلــور و نظــری بــه ادبیــات جهانــی، آفرینــش ادبــی دارنــد و آثــار 

ــد. از شــاعران جنبــش ادبــی امــروزی  ادبــی خــود را چــاپ و پخــش می‌‌کنن
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جنــوب شرق کوردســتان می‌تــوان بــه کســانی چــون » فرهــاد عزیــزی، ســعید 

عبادتیــان، علــی الفتــی، علــی فیلــی، ظاهــر ســارایی، جلیــل آهنگرنــژاد، رضــا 

ــد محمــدی،  ــی حاتمــی، ناهی ــی، عل ــاد شــیری، علیرضــا خان ــی، فری موزون

ــاهمرادیان،  ــاد ش ــی، فره ــا یعقوب ــی، علیرض ــیامک نجف ــری، س ــعود قن مس

ــی،  ــز اقبال ــی، چنگی ــز بنفش ــمی، پروی ــروز یاس ــدی، به ــد محم ــی محم عل

شــیردل ایلپــور، کیومــرث بلــده، لــک امیــر، قاســم ارژنــگ، آرش افضلــی، کاوه 

ــی،  ــم نجف ــری، مری ــمیه میه ــی، س ــۆما امین ــور، س ــوذر کوردپ ــروی، اب خ

ــورج اســپری، ســارو  ــره، احســان نجفــی،  ت ــرزاد صف مهــوش ســلیمانپور، ف

خــروی، همایــون عباســی، محمــد مــرادی نصــاری، میثــم خورانــی، امیــد 

ــید  ــیدی، جمش ــا جمش ــی، رض ــا کرم ــاهمرادی، کرمرض ــام ش ــری، اس ظاه

ویســی و ...«  اشــاره نمــود.

ــون  ــانی چ ــوردی، کس ــدرن ک ــتان م ــعر و داس ــان ش ــدا از جری ــه ج البت

ــر و  ــا کله ــزاده، علیرض ــاد عزتی ــر فره ــرد، دک ــار جهانف ــان، ژی ــاس جلیلی عب

ــفاهی،  ــات ش ــردآوری ادبی ــی و گ ــش ادب ــه‌ی پژوه ــی در زمین ــیامک نجف س

گامهــای مهمــی برداشــته‌اند. ایــن پژوهشــگران توانســته‌اند بســیاری از 

ــوردی  ــای ک ــه و واژه‌ه ــت، لای‌لای ــوردی، بی ــاهنامه ک ــال، ش ــانه‌ها، امث افس

ــد. ــاپ نماین ــع‌آوری و چ ــام را جم ــان و ای ــق کرماش مناط

فعــالان ادبــی جنــوب شرقــی کوردســتان، در آغــاز قریحــه‌ی ادبــی خــود 

را در نشریاتــی چــون »ئاویــەر«، »سروه« و »ئاوێنــه« آزمودنــد. ایــن تجربــه و 

آزمــودن ســنگ بنــای جریانــی ادبــی در کرماشــان و ایــام گشــت کــه روز بــه 
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روز در حــال گســرش اســت.

ارتبــاط شــاعر و نویســندگان کرماشــان و ایــام بــا مراکــز و نهادهــای ادبی 

ــندگان  ــاعران و نویس ــی ش ــار ادب ــا آث ــا ب ــنایی آنه ــتان و آش ــوب کوردس جن

بــزرگ آن بخــش از سرزمیــن کوردهــا، باعــث دلگرمــی بیشــر فعــالان ادبــی 

کرماشــان و ایــام شــد. بســیاری از شــاعران کرماشــان و ایــام بــه صراحــت از 

تأثیــر شــاعران شــناخته شــده‌ی جنــوب کردســتان مثــل »شــێرکۆ بێکــەس«، 

»عبدللــه پەشــێو« و »لطیــف هەڵمــەت« بــر آثــار خویــش ســخن می‌‌گوینــد.

بــه ویــژه ایــن نکته بســیار مهــم بود که فعــالان ادبــی و فرهنگــی کرماشــان و ایلام 

بتواننــد در برابــر سیاســت محــو و نابودســازی زبــان کــوردی در کرماشــان، 

بــه مثابــه نویســنده‌ی کــورد بــه میــدان فعالیــت ادبــی پــای بگذارنــد و وجــود 

خــود را اعــام نماینــد. آنهــا اکنــون بــه درجــه‌ای از اعتــاد و بــاور رســیده‌اند 

کــه آثارشــان را بــه زبــان کــوردی بنویســند و آثــار کــوردی خــود را بــه چــاپ 

برســانند.

در جنبــش ادبــی دهــه‌ی هفتــاد تــا بــه حــال، صدهــا اثــر شــعر، داســتان، 

ــتفاده  ــوردی و اس ــان ک ــه زب ــن ب ــده‌اند. نوش ــر ش ــه منت ــش و ترجم پژوه

از رســم‌الخط معیــار زبــان کــردی، در میــان فعــالان ادبــی کرماشــان و ایــام 

ــن  ــه م ــیده‌اند ک ــاور رس ــن ب ــه ای ــی ب ــالان ادب ــن فع ــر ای ــت. بیش ــارز اس ب

ــان کــوردی نگاشــته شــود.  ــا رســم‌الخط اســتاندارد زب ــد ب ــان کــوردی بای زب

بــا ایــن وجــود مخاطــب شــعر کــوردی جنوبــی تــا بــه امــروز بــا رســم‌الخط 

کــوردی آشــنایی چندانــی نــدارد. ایــن بــدان معنــی اســت کــه زبــان کــوردی در 
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ــا  ــی، ب ــازی فرهنگ ــیون و یکسان‌س ــت آسیمیلاس ــبب سیاس ــه س ــان ب کرماش

معضــل رســم‌الخط روبــرو اســت و قدمــت نوشــن بــه زبــان کــوردی در ایــن 

ــم‌الخط  ــن رس ــا ای ــورد ب ــب ک ــده و مخاط ــه خوانن ــت ک ــدر نیس ــه آن ق منطق

آشــنایی داشــته باشــد. پیــش از ایــن، اکــر آثــار ادبــی کرماشــان و ایــام بــا 

رســم‌الخط فارســی نگاشــته می‌‌شــدند کــه از لحــاظ آوایــی مشــکلات زیــادی 

ایجــاد می‌‌کــرد. چــرا کــه در رســم‌‌الخط زبــان کــوردی واژگان منطبــق بــا تلفــظ 

ــای  ــی آواه ــی دارای تمام ــم‌الخط فارس ــا رس ــوند، ام ــته می‌‌ش ــوردی نوش ک

زبــان کــردی نیســت و نوشــن زبــان کــوردی بــا ایــن رســم‌الخط ناقــص اســت.

ــه دارای  ــدا از اینک ــی ج ــی الفت ــان و عل ــعید عبادتی ــون س ــاعرانی چ ش

تجربــه‌ای موفــق در شــعر ســنتی و کلاســیک بــه ویــژه غــزل هســتند، 

توانســته‌اند از طریــق شــعر نــو، نگــرش و دیــدگاه مخاطــب کــورد را دگرگــون 

کننــد و هواخواهانــی بــرای شــعر نــو کــوردی در جنــوب شرقــی کوردســتان 

ــه  ــا بــه حــال، معاییــر و ویژگی‌‌هــای جدیــد شــعر کــوردی، ب ــی ت بیابنــد. ول

ــده‌اند. ــخص نش ــق مش ــن مناط ــر در ای ــورت فراگی ص

ــونگری  ــب و یکس ــن از تعص ــا دوری جس ــام ب ــان و ای ــاعران کرماش ش

بــا دیدگاهــی بــه تمامــی انساندوســتانه شــعر می‌‌سراینــد. جریــان شــعری 

شــاعران کرماشــان و ایــام بــه طــور واضــح در چهارچــوب ادبیــات مقاومــت و 

جنبــش ملــی قــرار نمی‌‌گیــرد و همیــن دیــدگاه آنهــا بــه دنیــای ادبیــات باعــث 

ارتبــاط بهــر بــا مخاطبــان و خواننــدگان آثــار گشــته اســت. اگــر چــه، اگــر از 

منظــری دیگــر بــه جریــان ادبــی جنــوب شرقــی کوردســتان نگریســته شــود، 
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در کلان‌شــهری چــون کرماشــان کــه سیاســت امحــاء و نابــودی زبــان و فرهنگ 

در آن اعــال می‌شــود، نوشــن بــه زبــان کــوردی بــه خــودی خــود صورتــی از 

مقاومــت و تــاش بــرای زنــده نگهداشــن هویــت فرهنگــی و ملــی اســت.

شــاعران کرماشــان و ایــام شــعر را دریچه‌ای به جهانی عــاری از نیرنــگ و فریب 

می‌پندارنــد. نــزد آنــان، شــعر آن وضــع آرام و مطلــوب اســت کــه آســان آزادی 

را در رؤیایشــان پدیــد مــی‌‌آورد، رؤیایــی کــه هنــوز در آن درد و رنــج اجتماعــی 

ــاد در  ــه‌ی هفت ــی ده ــان ادب ــد. جری ــکاس می‌‌یاب ــی آن انع ــای زبان در بازی‌ه

کرماشــان و ایــام برخــوردی عاطفــی و عاشــقانه بــا دنیــای شــعر نــدارد، بلکه 

از دیدگاهــی فلســفی بــه پدیده‌هــای جامعــه‌ی انســانی می‌‌نگــرد. ایــن نگــرش 

بیشــر در اشــعار ســعید عبادتیــان و علــی الفتــی دیــده می‌شــود.
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ادبیات گورانی

بــه بــاور بســیاری از پژوهشــگران زبــان و ادبیــات کــوردی، ادبیــات گورانــی 

ــده و در  ــد آم ــفاهی پدی ــورت ش ــه ص ــری ب ــم قم ــارم و پنج ــده‌های چه در س

قــرن هشــتم مــن ادبــی گــوران نوشــته شــده و تــا قــرن ســیزدهم هجــری زبــان 

نوشــتار و گفتــار بــوده اســت.

ــال در  ــد س ــدت پانص ــه م ــی ب ــات گوران ــه ادبی ــد ک ــگران معتقدن پژوهش

مناطــق کرکــوک، همــدان، شــال لرســتان، ســقز، کرماشــان، ایــام، ســنندج، 

ســلیمانیه، خانقیــن، کفــری و پیرامــون ایــن مناطــق، زبــان مســلط ادبی بــوده و 

مــدت زمــان زیــادی نقــش زبــان معیــار ادبــی داشــته اســت.

بنابــه پژوهــش محققــان حــوزه‌ی زبانشناســی، گویــش و ادبیــات گورانــی 

ریشــه و مــادر بســیاری از لهجەهــای زبــان کــوردی همچــون هورامــی، کوردی 

جنوبــی، زازاکــی و تــا حــدودی کــوردی میانی)ســورانی( اســت.
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ادبیــات دینــی یارســان، شــاهنامه‌ی کــوردی، شــعر و داســتان حماســی و 

ــه گویــش گورانــی نوشــته شــده  ــا قــرن دوازدهــم ب ــات لیریــک ت تمامــی ادبی

اســت. تکلــم و نوشــن بــه ایــن گویــش تــا بــه حــال در شــار قابــل توجــه‌ای 

از مناطــق کوردســتان تــداوم دارد. همچنیــن ادبیــات گورانــی در دوره‌ی امــارت 

اردلان تــا حــدود زیــادی نقــش زبــان رســمی داشــته اســت.

چند نمونه از شعر آیینی یارسان

بهلول دانا در سده دوم هجری:

ئەو واتەی یاران، ئەو واتەی یاران

ئیمە دێوانەین، ئەو واتەی یاران

ھەنی مەگێڵین، یەک یەکی شاران

تا زندە کەریم، ئایین ئێران

یعنــی: بــه گفتــه‌ی یــاران مــا دیوانــه هســتیم، مــا شــهر بــه شــهر ســفر 

ــم. ــده کنی ــران را زن ــن ای ــه دی ــم ک می‌کنی

شاخوشین لرستانی
)٢٠٦-٢٦٧ی هجری(

یارسان وەرا، یارسان وەرا

ڕای حەق ڕاسییەن بەرئانان وەرا
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پاکی و ڕاستی و نیکی و ڕەدا

قەدەم وە قەدەم تا وە مەنزڵگا

ــا روز  ــد و ت ــن راه حرکــت کنی ــد در ای ــی: راه حــق راســتی اســت و بای یعن

آخــرت و پاکــی، شــعارتان راســتی، نیکــی و بخشــش باشــد.

بابا سەرهنگ دودانی
 )٣٢٤ی هجری(

سەرهەنگ دەودان، سەرهەنگ دەودان

ئەز کە نامی من سەرهەنگ دەودان

چەنێ ئێرمانان مەگێڵم هەردان

مەکۆشم پەرێ ئایین کوردان

یعنــی: نــام مــن سرهنــگ دودان اســت، همــراه باورمنــدان در همــه دشــتها 

ســفر می‌کنــم و بــرای گســرش دیــن کوردهــا تــاش می‌‌کنــم.

سلطان سهاک
) -٦٢٢(ی هجری خورشیدی

ڕای  حەق تاقیقەن، ڕای حەق تاقیقەن

هەرکەس بگیرۆ  ڕای حەق تاقیقەن
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وێش جیاکەرۆ  چە بەد مەخلووقی

بێزار بوو  نە دین ڕاگەی شەقیقی

ئەزم عاشقش ئادەیش مەعشووقەن

چەی سەر و  چەو سەر  مەدەیش مەزەو قەن

یعنــی: راه حــق، درســت و مؤکــد اســت. هرکســی راه حــق را انتخــاب کنــد، 

انتخــاب دقیــق و کاملــی کــرده اســت. ایــن شــخص بایــد خــود را از مردمــان بد 

جــدا کنــد، آنــگاه لــذت یــاری را خواهــد چشــید.

منظــور ایــن کلام، تناســخ روح اســت و مفید این معنی اســت کــه راه حقیقت 

نصیــب همــه‌ی افــراد نمی‌‌شــود، بلکــه تنهــا نصیــب آنانــی می‌‌شــود کــه در ایــن 

راه طــی طریــق کــرده و بــه مثابــه یــاری از ناپاکــی بیــزاری بجویــد. بــه همیــن 

خاطــر، تأکیــد می‌‌کنــد کــه مــن عاشــق کســانی هســتم کــه چــه درون جامــه و 

چــه در دنیــای روح، خــود را می‌‌شناســند. اینــان بــرای مــن جاذبــه دارنــد.

شاە تیمور بانیارانی
)١٨٣٠- ١٨٥٦(

یاران مەر ئەوسا تەیموور دڵشاد بۆ

ئازادی مەخلۆق، دادڕەسی داد بۆ

غوڵامان نە جەور جیهان ئازاد بۆ

دۆسان پەی مەردان کار وە مەزاد بۆ



93ادبیات کلاسیک و معاصر کرماشان و ایلام

ــه مــردم و تمامــی  ــا آن زمــان شــاد اســت ک ــاران! دل تیمــور تنه ــی: ی یعن

ــد. ــرار باش ــدل و داد برق ــند و ع ــداران آزاد باش جان

نمونه‌ای از شعر شاهنامه‌ی کوردی

وەختێ پیلەتەن، تووراندا شکەس

بەرزوو جھانجوو ئاوەردەش وە دەس

ھورگیلا نە جەنگ شای ئێران دیار

نە قڵای زابڵ، سپادا قەرار

نمونه‌ای از منظومه‌ی خورشید و خرامان

دومای ئسم زات دەهەندەی داوەر

بشیم وە سەر وەخت عادڵشای خاوەر

ژە روی شاهنامە من کەردم نگا

ئێ داستانە وە زەینم ئاما

فەردێ ژە داستان ویەردەی وەرین

ماجرای مەینەت شای خاوەر زەمین
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غلامرضا ارکوازی 
) ١٨٤٠- ١٧٧٥ (

وە باوەیاڵ دیم، وە باوەیاڵ دیم

ئەوڕوو واوەیلا وە باوەیاڵ دیم

حەواس پەریشان،حاڵش بێ حاڵ دیم

سەرتاپا بەرگش سیا زوخاڵ دیم

سەرقولەی کاوان وە سیا تەم دیم

درەختان ژە خەم چۊ چەوگان چەم دیم

خانای قوبادی
 )١١٩١- ١١١٥(

ڕاستەن مەواچان فارسی شەکەرەن

کوردی، جە فارسی بەڵ شیرینتەرەن

بە لەفز کوردی، کوردستان تەمام

پێش بوان مەحزوز باقی والسلام

یعنــی:  هرچنــد کــه می‌گوینــد فارســی شــکر اســت، زبــان کــوردی از زبــان 

ــان خــود  ــه زب فارســی بســیار شــیرینتر اســت. تمامــی مــردم کوردســتان، ب

می‌بالنــد.
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سید یاقو ماهیدشتی
)١٢٢٩-١٢٩٢ (

زاهد حه‌رامه‌ن، زاهد حه‌رامه‌ن

زاهد زنگانی وه‌ تو حه‌رامه‌ن

نه‌ شوورت وه‌ سه‌ر، نه‌ پات وه‌ دامه‌ن

نه‌ هه‌رگز مه‌جڵس عه‌شقت مه‌قامه‌ن

مەسجد نشینی دور جە باسانی

بێ خه‌وه‌ر  ژه‌ ئێش مه‌زه‌ی خاسانی

مولوی تاوگوزی
)١٢٩٩-١٢٢١ ( 

نە دڵ ئەو دڵەن،  نە ھۆش ئەو ھۆشەن

نە فام ئەو فامەن، نە گۆش ئەو گۆشەن

ھەر کاتێ زانای فەڵەک نەردی شەند

وێنەی ھام جامان، جامام وە جامەند
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کوردی جنوبی

ــان  ــای زب ــامل لهجه‌ه ــه ش ــی ک ــوردی جنوب ــش ک ــه گوی ــی ب ــن ادب م

ــات  ــخ ادبی ــا تاری ــاس ب ــت، در قی ــی اس ــی و فیل ــری، لک ــون کله ــوردی چ ک

ــوردی  ــان ک ــران زب ــیاری از صاحب‌نظ ــدارد. بس ــی ن ــت چندان ــی قدم گوران

معتقدنــد کــه سرآغــاز نوشــن متــون ادبــی بــه ایــن گویــش، بــه قــرن هیجدهم 

میــادی و بــه زمــان سروده‌هــای دو شــاعر نامــی جنــوب شرقــی کوردســتان 

ــی  ــوردی جنوب ــش ک ــه گوی ــردد. البت ــاز می‌گ ــور ب ــاکه و خان‌منص ــی ش یعن

ــر  ــت تأثی ــا تح ــت ام ــوده اس ــار ب ــم و گفت ــان تکل ــش از آن، زب ــای پی در قرن‌ه

فراگیــری نوشــتار گورانــی ایــن گویــش اهمیــت کمــری داشــته اســت و 

ــا  ــه‌ای، غلامرض ــان کنول ــاس خ ــون الم ــه همچ ــاعران منطق ــیاری از ش بس

ــد. ــعر سروده‌ان ــی ش ــش گوران ــه گوی ــتی ب ــو ماهیدش ــید یاق ــوازی و س ارک

امــروزه ادبیــات کــوردی جنوبــی پــس از صــد و پنجــاه ســال ســکوت، از نــو 

سربــرآورده و اکنــون بیشــر نویســندگان و فعــالان ادبــی و فرهنگــی مناطــق 
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ــن  ــه ای ــود را ب ــار خ ــداد آث ــی بغ ــای فیل ــن و کورده ــام، خانقی ــان، ای کرماش

ــد. ــر می‌‌کنن ــش منت گوی

در ادبیــات معــاصر کــوردی جنوبــی، هنگامــی کــه کســانی چــون شــامی 

ــعر  ــی ش ــوردی جنوب ــش ک ــه گوی ــانی ب ــو کرماش ــا پرت ــانی و بعده کرماش

می‌‌سراینــد، مــردم دیــار کرماشــان و ایــام و بــه ویــژه فعــالان فرهنگــی و ادبــی 

بیــش از پیــش اهمیــت زبــان مــادری خــود را درمی‌‌یابنــد و آثــار خــود را بــه 

ــدی و  ــی ج ــی جریان ــاد شمس ــه‌ی هفت ــد. در ده ــاپ می‌‌کنن ــش چ ــن گوی ای

فراگیــر در جنــوب شرقــی کوردســتان آغــاز شــده اســت کــه روز بــه روز در حال 

گســرش اســت. تمامــی شــاعران و نویســندگان ایــن جریــان آثــار خــود را بــه 

ــد. ــی منتــر می‌‌کنن گویــش کــوردی جنوب

چند نمونه از شعر کوردی جنوبی
گفتگوی شاکه و خان منصور

شاکە می‌‌پرسد:

»خان مەسویر چەتە، مەس و خوماری

مەر جویای مەڵهەم کام دەردەداری«

خان منصور پاسخ می‌‌دهد:

»شاکە شارێ دیم ! شاکە شارێ دیم

وە دیدەت قەسەم ئەجەو شارێ دیم

بازاڕێ لە برج سەرمنارێ دیم

شەربەتێ وە دەس دکاندارێ دیم
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دو باز شەشدانگ لە یەک سەرپووش دیم

ئوردیی ئەزیم لە یەک خرووش دیم«

شاکە در پاسخ خان منصور می‌‌گوید:

»پەریت بواچم مانای ئەو شارە

بازاڕ خو لەشە، سەر خو منارە

شەربەت خو دەمە، دەم دوکاندارە

دو باز خو چەمە  لە یەک سەرپووشە

ئوردی خو زوڵفە لە بان گووشە«

نمونه‌ای از شعر فولکلور:

خانم خوەێ خاسە، خانم خوەێ خاسە

ناوسینانەگەێ، بارێ قوماشە

* * *               

خانم باڵابەرز، یە وە کوو چیدە

دڵەگەم بردی، لە کوو هیشتیدە؟

* * *              

خانم گیان خوەد، گیان براگەد

نیشانم بێییە، کەمەر تڵاگەد
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چند نمونه از شعر کلاسیک کوردی جنوبی

شامی کرماشانی

خیش و بێگانە بزانن قاتڵ گیانم تونی

باعس ئاھ و فەغان شام هجرانم تونی

بێ سەبەب باران دیدە دامەن کەس تەڕ نەکرد

مایەی ئەشک عەیان و ئاھ پنهانم تونی

خوەم شناسم دو زوخاو دیدە و ئارام دڵ

توهمەت ناحەق وەکی کەم؟ بێوەفا زانم تونی

پرتو کرماشانی

پیاڵەی چینییە چەرخ چەوانت

وە زەنجیرم لە حەڵقەی زوڵفەکانت

شەمامەت هاتە دەس باخت سەمەر دا

تو خوەشبە ئەر لە دەسچی باخەوانت

علی الفتی
ئۊشن کەم بگیر خوو خەمد نیەیلێ

خوەد دۊنیدە چەو یەێ کەپوو وەیلێ

خەڵات مەجنوون وە باڵام بڕیاس

بیل تا بگیرم هاوگیس لەیلێ



سارو  خسروی 100

سعید عبادتیان »بانان«

کزەی وەفرە لۊل نیشتەو قەێ شانم

پیری لە پێڵە خوەێ دا نیشانم

یە وەفر نییە یە پیری منە

وڕینەی خێاڵ دڵگیری منە

جلیل آهنگرنژاد

هەمۊشە ئەتر جاران ت وارێ

شکووفەی شەوق داران ت وارێ

ئەگەر ئاهوو خێاڵم چۊزە دەیدن

سەفای سەوز وەهاران ت وارێ

رضا موزونی

یەی شەو ئەگەر بچیدن باڵەوگرم لە شووند

کەش و کۊیە و بیاوان یەک یەک بڕم لە شووند 

کەوشە شڕە کەمەو پا، ڕۊ نەم لە ئەو هەنازە

یا گەر ڕەسم وەپیدا یا گەر مرم لە شووند
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مهوش سلیمان‌پور

چەود ڕەنگینترین فەسڵەیل ساڵە

لێود دەریایی و ئاوێ زوڵاڵە

جەهان گشتێ لە شووند کردێیە کووچ

زوانم لە بەیاند لاڵ لاڵە

کاوە خسروی

ئەو ڕووژە جەژنە کە من لەلاد بم

تەوافچی دایم بەرزی باڵاد بم

هەر خوەد سەرچەوەی زنگانی منی

هناێ گ ڕووژێ لە پاێ باڵاد بم
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پیشگامان شعر کلاسیک و معاصر کوردی جنوبی

شــاعران کرماشــان و ایــام عاشــقانه می‌‌نویســند و هنرمندانــه بــا دنیــای 

ــته  ــو نگاش ــی ن ــان در فضای ــعرهای آن ــوند. ش ــرو می‌‌ش ــات روب ــعر و ادبی ش

می‌‌شــوند. بــه گونــه‌ای کــه مــردم بــه طــور عــام و بــه ویــژە اقشــار روشــنفکر و 

تحصیلکــرده بــه خوانــدن آثــار آنــان روی آورده‌انــد.

ــد.  ــود می‌‌یاب ــان نم ــج انس ــی، درد و رن ــوردی جنوب ــاصر ک ــعر مع در ش

شــاعران نوگــرای کرماشــان و ایــام، دیگــر بــه صــورت ســاده در مــدار ســنتی و 

ــد.  ــعر می‌سراین ــدرن ش ــروزی و م ــه ام ــد، بلک ــعر نمی‌‌سراین ــطوره‌ای ش اس

ــد، چــرا  ــه بهــره می‌‌گیرن ــات شــفاهی و عامیان ــراث ادبی ــن وجــود از می ــا ای ب

کــه ادبیــات عامیانــه یکــی از ســتون‌های اصلــی بــرای برپــای مانــدن گویــش 

کــوردی جنوبــی در کرماشــان و ایــام اســت.
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از میــان شــاعران جنــوب شرق کوردســتان »شــامی کرماشــانی، پرتــو 

کرماشــانی، ســعید عبادتیــان و علــی الفتی« در شــعر عروضی کلاســیک و شــعر 

آزاد پیشــگام هســتند. فــرم و محتــوای شــعر ایــن چهار نویســنده بیشــر مورد 

توجــه قــرار گرفتــه اســت و آثــار آنــان را می‌‌توان به شــیوه‌های مختلف تفســیر 

کــرد. تمامــی مؤلفه‌هــای شــعری چــون زبــان، خیــال، احســاس و تصویــر در 

ــای  ــان و ویژه‌گی‌ه ــدام دارای زب ــر ک ــد. ه ــور دارن ــاعران حض ــن ش ــعر ای ش

شــعری مختــص بــه خــود هســتند. بلاغــت، موســیقی و هارمونــی شــعری این 

شــاعران بســیار قابــل توجــه اســت. ایــن شــاعران وظیفــه‌ی شــاعر را تنهــا 

ردیــف کــردن پی‌‌در‌پــی واژگان نمی‌‌داننــد، بلکــه معتقدنــد شــاعر بایــد تمامــی 

ــه دســت  ــه اســت ک ــن گون مؤلفه‌هــای شــعری را در نظــر داشــته باشــد و ای

آخــر بــا نــوآوری و آفرینــش، اثــری هــری خــود را بــه جامعــه تقدیــم نماینــد.

بــرای آشــنایی بیشــر بــا شــعر شــاعران پیشــگام کــوردی جنوبــی، 

پیــام شــعری و موضــع هــری ایــن چهــار شــاعر بــه طــور اجمالــی بررســی 

می‌شــوند.
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شامی کرماشانی
)  ١ ٢ ٩ ٦  -  ١ ٣ ٦ ٢ (

بــه شــامی  شــاعر  روشــندل کــورد، شــاهمراد کرماشــانی معــروف 

کرماشــانی در ســال ١٢٩٦ شمســی در محلــه‌ی چنانــی شــهر کرماشــان بــه 

دنیــا آمــده اســت. بــه ســبب ابتــا بــه بیــاری آبلــه، در ســن چهــارده ســالگی 

بینایــی دو دیــده را از دســت می‌‌دهــد. از ســنین کودکــی، پــدر و مــادرش را از 

دســت داده اســت. از نعمــت تحصیــل محــروم بــوده اســت. محتاج دســتگیری 

ــه‌وری و دست‌فروشــی  ــه پیل ــرای امــرار معــاش ب ــوده اســت و ب ــان نب اطرافی

پرداختــه اســت.

شــامی تحــت تأثیــر شــاعران ســنتی آن دوره قــرار گرفتــه و آرزوی سرودن 

ــادری  ــان م ــه زب ــود وی ب ــن وج ــا ای ــت. ب ــده اس ــود آم ــه وج ــعر در وی ب ش
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خویــش شــعر سروده اســت. شــعرهای شــامی کرماشــانی در عیــن ســادگی 

ــای  ــاعر در سروده‌ه ــتند. ش ــانی هس ــی انس ــوای متعال ــام و محت دارای پی

خویــش پدیده‌هــای اجتماعــی و سیاســی سرزمینــش را انعــکاس می‌‌دهــد و 

ــامی در سرودن  ــد. ش ــاع می‌‌کن ــه دف ــروم جامع ــار مح ــر و اقش ــردم فقی از م

شــعرهایش بــا ظرافــت تمــام واژه‌هــا، اصطلاحــات و امثــال زبــان کــوردی را بــه 

خدمــت می‌‌گیــرد.

شــعرهای شــامی عروضــی بــوده، در شــعرهای خــود بــا فــرم و ســاختار 

ــی  ــانی در کتاب ــامی کرماش ــعرهای ش ــه دارد. ش ــوردی هنرمندان ــعر برخ ش

تحــت عنــوان »چەپکەگــوڵ« از جانــب ماجــد مــردوخ روحانــی چــاپ و منتشر 

شــده اســت. »مامۆســتا هــژار« مقدمــه‌ای بــر ایــن دیــوان »چەپکەگــوڵ« 

نگاشــته اســت و ایــن گونــه از تأثیــر شــعر شــامی ســخن می‌‌گویــد: »مجموعه‌ 

شــعر شــامی، کــورد کرماشــانی، را مطالعــه کــردم. بــا هــر شــعری لبخنــدی بر 

لبانــم می‌نشســت و آهــی از نهــادم برمی‌‌خواســت. لبخندهایــی را دیــدم کــه 

نقابــی بــر گریــه‌ و فغــان بودنــد. رنــج و محنتــی بودنــد کــه بــا زبــان طنــز و 

ــی  ــه از دل ــتند ک ــعرهایش آه سرد درون هس ــده‌اند. ش ــان داده ش ــوخی نش ش

ــته‌اند« ــور برخاس ــرم و پرش گ

شامی کرماشانی در ١٣٦٢ شمسی چشم از جهان فرو بست.

ــج و  ــی سراسر رن ــود را از زندگ ــت خ ــدم رضای ــە«  ع ــم ک ــعر »وڵ ــامی در ش ش

ایــن شــعر در  بــه تصویــر می‌‌کشــد. شــاعر در  بی‌عدالتــی اجتماعــی 

ایــن رنــج و درد اســت و می‌‌گویــد: جســتجوی درمــان 
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»پەریشانم پەریشانم، وڵم کە!

دوچار دەرد پەنهانم، وڵم کە!

وەدەردم ئاشنا کردی نەکردی

ستەمگەر فکر دەرمانم، وڵم کە«

شــامی در عیــن حــال می‌‌پذیــرد کــه چــرخ گــردون بــرای همیشــه بــه کام 

هیچکــس نمی‌‌مانــد و بــر ایــن بــاور اســت کــه انســان بــرای دســت و پنجــه 

ــد:  ــود و می‌گوی ــی زاده می‌‌ش ــج زندگ ــا درد و رن ــردن ب ــرم ک ن

»وە کام کەس نیەگەردد چەرخ تا سەر

نە دەرویشم نە سوڵتانم، وڵم کە!

وە واوەیلای دڵ هەر شەو  ڕەوانە

سرشک غەم وە دامانم، وڵم کە!«

آنچــه کــه شــامی، شــاعر نــازک خیــال و روشــندل را بــا درد و رنــج آشــنا 

ــض  ــل تبعی ــه عام ــت ک ــی اس ــی و اجتماع ــائل سیاس ــان مس ــد ه می‌‌کن

ــروم  ــات مح ــب حی ــاع را از مواه ــده‌ی اجت ــات رنجدی ــوده، طبق ــی ب طبقات

ــم کــه از بیرحمــی انســان‌ها و  ــژه در شــعر وڵ ــه وی ســاخته‌ اســت. شــامی، ب

مــرگ شرافــت و وجــدان نــزد فرادســتان حریــص و ســودجو ســخن می‌‌گویــد:

»وە ئەرواح شەرەف سەوگەند کە دایم

مەلوول مەرگ وجدانم، وڵم کە!

شەرەف کوشیاد و  وجدان جوانەمەرگ بی

وە بێ وجدانی حەیرانم، وڵم کە!«
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شــامی در شــعر »ڕویــن نەواتــی« از حکومــت ســلطنتی زمــان خــود انتقــاد 

ــل  ــی و حاص ــولات محل ــه محص ــت دادن ب ــای اهمی ــه ج ــه ب ــت ک ــرده اس ک

ــه مــردم  ــی گــران ب ــا قیمت ــی وارد نمــوده و ب ــان، روغــن آمریکای دســت دهقان

ــا  ــد و ب ــخن می‌‌گوی ــردم س ــا م ــعرهایش ب ــر ش ــامی در بیش ــد. ش می‌فروش

بــه  را  واژه‌ی »خلق/مــردم« شروع می‌‌کنــد و می‌‌خواهــد مــردم رنجدیــده 

نابرابری‌هــای اجتماعــی آگاه ســازد.

چنانکه می‌گوید:

»مەردم باینە دیار ئەی بەدبەختیە

ڕۊن خاترجەم وەی شار نییە

پەتوو  فروتم، مەوج نامە گرەو

ئەڕا  خەرج و بەرج عەید ساڵ نەو«

شــامی در میــان مــردم بیشــر بــه واســطه‌ی شــعر »کرانشــینی« شــناخته 

شــده اســت. همچنانکــه شرایــط  آوارگــی و دور شــدن از دیــار، خمیرمایــه‌ی 

در  شــامی  اجاره‌نشــینی  زندگــی  شــد،  هێمــن  جودایــی«  شــعر»ناڵەی 

ــت. ــد آورده اس ــینی« را پدی ــعر »کرانش ــز ش ــان نی ــرای کرماش کاروان

شــاعر در شــعر کرانشــینی از بی‌‌سرپناهــی مــردم تنگدســت و نــرخ بــالای 

مســکن ســخن می‌‌گویــد و بــا ظرافــت فقــر مــردم عــادی را آشــکار می‌‌کنــد و 

می‌گویــد:

»بەندە یەی نەفەر  کرانشینم

چۊ عەزیرمردێ دایم غەمینم
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نە خارج مەزەب نە جوداس دینم

ئەر دوعات گیراس، بکەر نفرینم

شایەد لەی دونیا دیتر نەمینم

ڕاحەت بووم لە دەس کرانشینی

چە بکەم لە دەس کرانشینی؟

داد وە هەرکەس بەم حەقم نیەسینی«

شــعرهای شــامی بــه ســان آیینــه‌ای درد و رنــج مــردم را انعــکاس می‌دهند. 

ایــن شــاعر بــرای اولیــن بــار در کرماشــان بــا زبــان طنــز از درد و رنــج مــردم 

ــد: ــخن می‌‌گوی س

»بازووم وە غوسە بیەسە باڵ سەگ

ئیقباڵم پەستر وە ئیقباڵ سەگ

هاتم وەی دونیا من وە ساڵ سەگ

هەر شەو  نیەخەفم من وە قاڵ سەگ

نسف شەو  ئۊیشم: خوەش وە حاڵ سەگ

نەکراماڵ دەێد، نە پاڵتاو  سینی

چە بکەم وە دەس کرانشینی؟

داد وە هەرکەس بەم حەقم نیەسینی«

شــامی همچــون شــاعری ســتمدیده، حــق خــود و مــردم رنجدیــده‌ی دیگــر 

را طلــب می‌کنــد؛ امــا بیرحمــی و حــرص اقشــار ســودجوی فرادست،شــامی 

را بــر آن مــی‌‌دارد کــه رنــج و درد خــود را بــه زبــان شــعر درآورد و پدیده‌هــای 

ــه  ــد ک ــی از آن روزی می‌ترس ــاعر حت ــازد. ش ــان س ــی را نمای ــت اجتماع زش
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بمیــرد و مقــروض صاحبخانــه باشــد. آنــگاه صاحب‌خانــه بــر سر مــزارش از 

ــد: ــب کن ــا را طل وی اجاره‌به

»سەرمانگ وە مانگ بایدە دیارم

وە بیل هەڵکەنی سەنگ مەزارم

بکەی شکەنجە و زەجر و ئازارم

بۊشی کرا دەیت یا پاسبان بارم ؟

منیش لە ئەڵحەد سەرم دەرارم

داد بکەم: هاوار، کەفەن کی سینی؟

چە بکەم لە دەس کرانشینی؟

داد وە هەرکەس بەم، حەقم نیەسینی«

همچنیــن، شــامی در شــعر کرانشــینی بــه ایــن نکتــه اشــاره می‌‌کنــد کــه در 

شــهر و زادگاه خویــش آواره اســت و یک وجــب زمین سراغ ندارد که بر آن بیاســاید. 

ســتم و ظلــم صاحب‌خانــه و ســکوت مــردم در برابــر نابرابــری اجتماعی، شــامی 

را در آخریــن ســطرهای شــعر کرانشــینی به فریــاد وا مــی‌‌دارد:

»چۊ سەگ وڵگەرد دەروەدەر  وەخوەم

شەو تا سوب نەخەف، ڕەنج بێوەر  وە خوەم

دڵگیر وە دونیای دونپەروەر  وەخوەم

لە دەس ساحیوماڵ خوین جگەر  وەخوەم

مشتی خاک نەیرم، خاک وەسەر  وەخوەم

لە زیندەی ئایەم بێ خەوەر  وەخوەم

نیەزانم »شامی« دی تا کەی مینی؟
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چە بکەم لە دەس کرانشینی؟

داد وەهەرکەس بەم، حەقم نیەسینی«

شــامی در شــعر کرانشــینی بــه درد مشــرک قومیت‌‌هــای مختلــف ســاکن 

کرماشــان اشــاره می‌‌کنــد و رنــج و درد آنــان را نیــز از آن خــود می‌‌دانــد:

»بیمەسە موونس چەن گروو  بەشەر

لوڕ  لە لوڕستان کورد لە دینەوەر

سنەیی و پاوەیی، جاف و کەمانگەر

کورد و لوڕ و فارس، تورک قەزوینی

چە بکەم لە دەس کرانشینی؟

داد وە هەرکەس بەم، حەقم نیەسینی«

ــت آن  ــی و وضعی ــأله‌ی گران ــی، مس ــدرت سیاس ــز ق ــان طن ــا زب ــامی ب ش

زمــان را بــه بــاد انتقــاد می‌‌گیــرد و در شــعری تحــت نــام »داد مللــەت« خطــاب 

بــه دکــر مصــدق، نخســت وزیــر وقــت ایــران می‌‌گویــد:

»نیمی لە مللەت دوچار  دەردن

لە سوب تا غوروب بێکار  مەگەردن

وە گورسنەیی وێنەی زەعفەران زەردن

مەرد موبارز  مەیدان نەبەردن

زەڕ ئەڕای ئیوە و شەڕ ئەڕای ئیمەس؟

دوکتۆر موسەدق تەکلیفمان چەس؟«
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شــامی کرماشــانی شــاعر طبقــات فرودســت و محــروم جامعه بود. اشــعار 

ــای  ــن موضع‌گیر‌ی‌‌ه ــت و همی ــانی اس ــی انس ــن متعال ــده از مضامی وی آکن

انســانیِ وی عامــل جاودانگــی نــام و شــعر ایــن شــاعر روشــندل کــورد گشــته 

اســت. 

ــوقی  ــان، مش ــن زب ــه ای ــن ب ــادری و نوش ــان م ــه زب ــامی ب ــه‌ی ش علاق

بــرای علاقمنــدان زبــان کــوردی در کرماشــان بــوده اســت. هنــوز بســیاری از 

نویســندگان و شــاعران جنــوب شرقــی کوردســتان، بــرای زنــده نگاهداشــن 

زبــان و فرهنــگ کــوردی، دنبالــه‌رو راه شــامی هســتند و آثــار ادبــی خــود را بــه 

ــد. ــم می‌‌نماین ــق خــود تقدی ــه خل ــان کــوردی ب زب
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پرتو کرماشانی

شــاعر کــورد، علــی اشرف نوبتــی متخلــص بــه پرتــو کرماشــانی در ســال 

١٣١٠ شمســی در کرماشــان بــه دنیــا آمــده اســت.

پرتــو نــه تنهــا در کرماشــان بلکــه فراتــر از جغرافیــای شــهر خود شــاعری 

ــان کــوردی و  ــه هــردو زب ــوده و ب ــده‌ی غــزل ب شــناخته شــده اســت. وی سراین

ــتان  ــان و کوردس ــی در کرماش ــر کس ــروزه کم ــد. ام ــعر می‌‌سرای ــی ش فارس

می‌تــوان یافــت کــه بــا غزل‌هــای کــوردی پرتــو آشــنایی نداشــته باشــد. بــه 

ــاعر  ــن ش ــوردی ای ــعر ک ــده‌‌ترین ش ــناخته‌ ش ــی« ش ــعر »ارمن ــوص ش خص

اســت و بســیار خوانــده و شــنیده شــده اســت. غزل‌هــای کــوردی پرتــو نظــر 
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بســیاری از خواننــدگان و منتقــدان کــورد را بــه خــود جلــب کرده‌انــد. پرتــو از 

ســن شــانزده ســالگی سرودن شــعر را آغــاز کــرده اســت.

نخســتین مجموعــه شــعر پرتــو تحت عنــوان »کوچــه باغیها« بــه زبانهای 

کــوردی و فارســی از ســوی دکــر محمدعلــی ســلطانی چــاپ و انتشــار یافت. 

اشــعار کــوردی ایــن شــاعر اگرچــه اندک شــارند امــا طرفــداران زیــادی دارند.

ــوردی در  ــان ک ــت زب ــر محبوبی ــو، ب ــع پرت ــت طب ــعر و ظراف ــی ش زیبای

کرماشــان افــزوده اســت. شــعر پرتــو حامــل رنــج انســان در اجتماع خویشــن 

اســت. او بــه زبانــی ســاده، از خوشــی‌ها و غمهــای اجتــاع ســخن می‌‌گویــد. 

بــا خوانــدن غزل‌هــای پرتــو، می‌‌تــوان تمامــی ویژگی‌هــای شــاعری موفــق و 

خــوش ذوق را در او یافــت. شــعرهایش بــا مخاطــب ارتبــاط روحــی و معنــوی 

ــوند.  ــم می‌‌ش ــکین و مره ــی تس ــای اجتماع ــرای درده ــد و ب ــرار می‌‌کنن برق

هــان قــدر کــه شــعر پرتــو اجتماعــی اســت، حامــل پیــام و رســالت متعالــی 

انســانی نیــز هســت. در شــعرهایش می‌‌تــوان غــم و شــادی را دیــد. او 

زیبایــی و ســادگی زندگــی مــردم را منبــع الهــام و خمیرمایــه‌ی شــعرهای خــود 

ــت  ــش را در خدم ــعرهای خوی ــکول ش ــی کش ــع و فروتن ــا تواض ــد و ب می‌‌دان

ــی شــعر اســت و فقــط از  ــذارد. ســاح دســت وی، چــراغ زیبای جامعــه می‌‌گ

طریــق تأثیــر شــعرهایش توانســته اســت کــه جایــگاه شایســته‌ی خــود را در 

دل جامعــه بیابــد.

پرتــو پــس از شــامی کرماشــانی نگذاشــت مشــعل فــروزان زبــان کــوردی 

ــی  ــمعی در تاریک ــون ش ــعرهایش چ ــد. ش ــی بگرای ــه خاموش ــان ب در کرماش
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ــن  ــوردی را روش ــان ک ــات و زب ــقان ادبی ــع عاش ــیدند و جم ــنایی بخش روش

نــگاه داشــتند. عاشــقان زبــان کــوردی بــا غزل‌هــای کــوردی پرتــو سرمســت 

می‌‌شــوند. چــه کســی می‌‌توانــد شــعر ارمنــی را بخوانــد و از شــوق زیبایــی 

ایــن غــزل نــاب، رؤیایــش آواره‌ی کوچــه و محله‌هــای کرماشــان نگــردد؟ 

پرتــو در ایــن شــعر بــه بــاده پنــاه مــی‌‌آورد و سرمســت بــه جســتجوی ارمنــی 

خویــش می‌‌پــردازد:

»ئاوارەگەی بیچارەگەی بێ خانمانم ئەرمەنی

ماڵد نیەزانم ها لە کوو، ڕووح و ڕەوانم ئەرمەنی

ترسم وەگەردم تا نەکەی،  بۊشی بچوو، دەر وا نەکەی

ئەمجا م دی دێوانەگەی ئاگروەگیانم ئەرمەنی«

اهمیــت شــعر »ارمنــی«، جــدا از جنبــه‌ی بلاغــت و زیبایی‌شــناختی، در آن 

اســت کــه شــاعر از یــک ارمنــی طلــب شراب می‌‌کنــد، امــا بــه ســبب وضعیــت 

کنونــی جامعــه و حرمــت مــی و نبــود آزادی بــرای نوشــیدن مــی، پرتــو پنهانی 

خواســته‌اش را بــه ارمنــی می‌‌گویــد و بــه وی قــول می‌‌دهــد کــه نامــش را بــر 

زبــان نخواهــد آورد:

» ئەر یەی کەسی لە دوشمنی پرسی شەراو لە کوو سەنی

وە گیان هەرچی کافرە ئۊشم نیەزانم ئەرمەنی«

پرتــو می‌‌خواهــد ارمنــی در به رویش بگشــاید و در آن دیرهنگام شــب، بــا خوردن 

مــی غــم دل خــود به بــاد دهــد. به همیــن خاطــر اصرار می‌‌کنــد و می‌‌گوید:
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»دەرواکە زویتر  پەرتەوە، مێمانەگەی ئاخر شەوە

یەی شیشە لەو بەدمەسەوە پڕکە بزانم ئەرمەنی«

پرتــو دوســتدار شــهر خویــش، کرماشــان اســت و نمی‌خواهــد تــرک دیــار 

خویــش کنــد. شــعر او بــر بلنــدای بیســتون قامــت راســت می‌‌کنــد و در آینه‌ی 

آب سراونیلوفــر غوطــه‌ور می‌‌شــود. 

شــاعر در یکــی از غزل‌هایــش عشــق خــود بــه شــهرش، کرماشــان را 

می‌‌گویــد: و  می‌‌کنــد  آشــکار 

»شار کرماشان دیار عشقە خاپووری نەکەین

خەڕگ کوورە بنیشم، خاک و ئاوم هەریەسە«

یا در جایی دیگر در همین شعر می‌‌گوید:

»ڕووژ تا شەو کاروبارم شین و شیوەن کردنە

تاقوەسانم هەریەسە باخ سەراوم هەریەسە«

پرتــو در حیــات ادبــی خــود، در قبــال مســائل و رویدادهای جامعه‌ ســکوت 

نکــرده و در مــوارد بســیاری موضع‌گیــری کــرده اســت. او در برابــر کســانی کــه 

راه را بــه قــول حــق می‌‌بندنــد و بــر آزادی انســان‌ها بنــد روا می‌‌دارنــد، زبــان 

بــه ســخن می‌‌گشــاید و می‌‌گویــد:

»هەم پەڕو باڵم بەسانە هەم دەمم دۊراننە

تا م بووم و حەرف هەق نەوشم جواوم هەریەسە«
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آن چنــان کــه از شــعرهای پرتــو نمایــان اســت، پرتــو شــاعری خواســتار 

عدالــت اســت و نمی‌‌خواهــد حقــوق انســان‌ها پایــال شــود. از ایــن رو 

می‌‌گویــد:

»پەرتەو ئەر ئاوارەم و باوان خەراو  و  دەروەدەر

ئۊشم ئی زوڵمە نەمینید، ناحساوم هەر یەسە«

ــه خــروش  ــر، درون شــاعر را ب ــدوه پراکندگــی و دوری کوردهــا از یکدیگ ان

ــان در شــهرها و  ــه هم‌میهــن و هم‌زبان ــان شــعر عشــق خــود ب ــه زب مــی‌‌آورد و ب

ــش  ــه خلق ــت ک ــد اس ــد. آرزومن ــراز می‌‌کن ــتان را اب ــر کوردس ــق دیگ مناط

متحــد و یکپارچــه باشــند  و مشــعل پیــروزی را بــر فــراز کوهســتان‌های بلنــد 

کوردســتان برافروزنــد:

من کرماشانی و  تو کورد بانە

لە یەک دۊر  و  دۊری دەردمانە

من لە بان پەڕاو، تو لە ئاڕبابا

ئەڕای یەک ئاگری واکەیم شەوانە

ــد،  ــه نظــر بیاین ــانی، ســاده ب ــو کرماش ــاید شــعرهای پرت ــگاه اول ش در ن

امــا اگــر در محتــوای شــعرهایش دقیــق شــویم، پیــام‌‌ متعالــی شــعرها آشــکار 

ــتند.  ــی هس ــی و حق‌طلب ــی اجتماع ــده از آگاه ــعر‌های وی آکن ــود. ش می‌‌ش

ــه در  ــرد ک ــادری می‌‌گی ــان م ــه زب ــعر ب ــه سرودن ش ــم ب ــی تصمی ــو زمان پرت

ــه اوج رســیده اســت،  ــوردی ب ــان ک ــودی زب کرماشــان سیاســت امحــاء و ناب

امــا تأثیــر اشــعار کــوردی ایــن شــاعر بــه انــدازه‌ای بــود کــه دیگــر بــار زبــان 



117ادبیات کلاسیک و معاصر کرماشان و ایلام

کــوردی را نــزد مــردم شــهر محبــوب کــرد. اگــر امــروز در شــهرهای کرماشــان و 

ایــام جریــان ادبــی بــه زبــان کــوردی شروع شــده اســت، بــدون شــک نقــش و 

تأثیــر پرتــو در ایــن زمینــه برجســته اســت. اگــر شــعرهای پرتــو تــا بــه این حد 

مؤثــر نبودنــد، روزی از ســال را بــرای تقدیــر ســالانه از ایــن شــاعر مشــخص 

نمی‌‌کردنــد.

ــال  ــن شــاعر در قب ــه مســئولیت ای ــان مردمــش، ب ــو در می ــت پرت محبوبی

ــه  ــر ب ــت کم ــالیانی اس ــه س ــی ک ــردد؛ زبان ــاز می‌‌گ ــش ب ــادری خوی ــان م زب

ــت. ــده اس ــته‌ ش ــودی آن بس ناب
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علی  الفتی

شــاعر نوگــرا علــی الفتــی ســال ١٣٥٦ شمســی )١٩٧٨ میــادی( در شــهر 

سرپــل ذهــاب از اســتان کرماشــان بــه دنیــا آمــده اســت.

ــدا از  ــی دارد و ج ــش ادب ــی آفرین ــوردی و فارس ــای ک ــه زبان‌ه ــی ب الفت

حــوزه‌ی شــعر، در زمینــه‌ی نقــد شــعر نیــز فعــال اســت و از شــاعران پیشــگام و 

مؤثــر شــعر کــوردی جنوبــی اســت. وی همچنیــن از پیــروان جریــان ادبــی 

دهــه‌ی هفتــاد شمســی در کرماشــان اســت.

علــی الفتــی مؤلــف چنــد مجموعه شــعر کــوردی در فرم‌هــای کلاســیک و آزاد 

اســت. شــعرهای علــی الفتــی تأثیــر بــارزی بــر موســیقی کــوردی گذاشــته‌اند و 
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ــار  ــورد، شــعرهای وی را در آث ــد شناخته‌شــده‌ی ک ــد هنرمن ــه حــال چن ــا ب ت

موســیقی خــود بــه‌کار گرفته‌انــد. برخــی از آثــار کــوردی الفتــی عبارتنــد از: 

ــە  ــان، ل ــر، گەرمی ــزیان وەف ــان، س ــانەناو، گی ــی، س ــین،  خۆڵەمێش »گەرمەش

چیمنەڕێیــەو، چیمنــە ڕێیــەو و سرویــت باشــوور«.

هنگامــی کــه ســخن از ادبیــات معــاصر و مــدرن کــوردی جنوبــی بــه میــان 

می‌‌آیــد بــی گــان از شــعرهای علــی الفتــی همچــون شــاعری نوگــرا نــام برده 

می‌‌شــود. ایــن شــاعر در حــوزه‌ی شــعر و ادبیــات کرماشــان، راهــی جــدا از 

شــاعران پیــش از خــود در پیــش گرفتــه اســت و زبــان و ســبک شــعری ویــژه‌ی 

خــود را دارد. واژه‌هــا و تصاویــر شــعری در آثــار ایــن شــاعر، روان و زیباینــد و 

خواننــده‌ی آشــنا بــه آثــار او مــدام چشــم بــه راه شــعری تــازه از وی می‌‌مانــد. 

از دیــدگاه ایــن شــاعر، ادبیــات وظیفــه‌ای انســانی اســت و بایــد در خدمت 

ــر  ــازد. کم ــان س ــان مادریش ــق زب ــردم را عاش ــد م ــات بای ــد. ادبی ــردم باش م

کســی چــون او، خطــر از میــان رفــن زبــان مــادری را درک کــرده اســت. از میان 

رفــن زبان،خاصــه در کرماشــان، در شــهری از کوردســتان کــه زمانــی مرکــز و 

مهــد فرهنــگ، دیــن، ادبیــات و موســیقی کــوردی بــوده اســت.

الفتــی از نزدیــک خطــر از میــان رفــن زبــان مــادری را در زادگاه خــود حس 

کــرده اســت؛ بــه خصــوص در زمانــی کــه در مــدارس تحصیــل و آمــوزش زبــان 

مادریــش ممنــوع اســت و آمــوزش در مــدارس بــه زبانــی جــدا از زبــان مــادری 

وی در جریــان اســت. او در شــعر مدرســه می‌‌گویــد:



سارو  خسروی 120

»مەدرەسە یانێ:

فاتاخوەنی زوان کوردی

تا دەسم چوو گرد

وە چوو دان لە ناو دەسەیلم

ئێکەش

داڵگم بۊ وە »مادر« و

باوگم بۊ وە »بابا«

شــاعر تســلیم سیاســت آسیمیلاســیون زبانــی نمی‌‌شــود و زبــان مــادری 

خویــش را تنهــا نمی‌‌گــذارد. می‌‌خواهــد آن را از خطــر مــرگ و نابــودی رهایــی 

 : بخشد

»فرە لە شونێیا گەردیم 

تا تەیران چیم و خوراسان و تەورێز

شەوانە 

دەنگ قیژەی داڵگم تێد

لە ناو کیف دڕیای مناڵییم

نیمەڕوان

دەنگ هاوار باوگم تێد

لە ناو مەخشەیل خەت خواردێیم«

ــد:  ــدای آزادی » می‌‌گوی ــه‌ی »ص ــا نشری ــه‌ای ب ــی در مصاحب ــی الفت عل

شــعر کــوردی نوبرانــه‌ی زندگــی مــن اســت. از هــان اوان کودکــی احساســات و 

ــه دل  ــن حــرت را ب ــوده اســت. مــن مــدام ای ــاوت ب ــه شــعر متف دیدگاهــم ب
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ــن  ــر سر ای ــه ب ــم. چ ــودم نمی‌‌نویس ــادری خ ــان م ــه زب ــرا ب ــه چ ــته‌ام ک داش

زبــان آمــده اســت؟ بخشــی از ایــن احساســم مربــوط بــه زندگــی ام در روســتا و 

ارتبــاط نزدیکــم بــا ادبیــات فولکلــور اســت«

شــاعر همچــون کســی کــه زبانــش طــرد و انــکار شــده اســت، از حضــور 

گویــش‌ کــوردی جنوبــی در تاریــخ ســخن می‌‌گویــد و بــر ایــن بــاور اســت کــه 

اگــر فکــری بــه حــال ایــن گویــش نشــود، از میــان خواهــد رفــت. آنــگاه مــا نیــز 

چــون یتیــان گذرمــان بــه نوانخانــه خواهــد افتــاد. بــه همیــن روی، دربــاره‌ی 

خطــر پیــش روی زبــان و گویــش‌اش می‌‌گویــد: 

»زاراوەی قەدیمییگم

ک تەنیا ت وە پیمەو قسە کەید

ژیان و مەرگم ها تک زواندەو

ت زانید ئەگەر بمرید

منیش کل کەنە یەتیمخانەیگ؟!

یان ئەنستیتوو زوانەیل مردێ

وەپیم قسیە بکە!

وە پیمەو قسیە بکە!

الفتــی در جهــان ادبیــات بــه دنبــال حقیقــت و راســتی اســت. همچنــان که 

خــود او می‌‌گویــد بــه خاطــر ناملایــات بــه ادبیــات روی آورده اســت و ادبیــات 

بــه طــور عــام و شــعر را بــه طــور خــاص سرزمیــن فکــری خــود می‌‌پنــدارد.
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علــی الفتــی در میــدان شــعر معــاصر فارســی نیــز، شــاعری مطــرح اســت 

امــا بــا انتشــار مجموعــه شــعر »گەرمەشــین« توانســت نظــر خواننــدگان کورد 

را بــه ســوی گویــش کــوردی جنوبــی جلــب نمایــد. شــعرهای ایــن مجموعــه 

بــه شــیوه‌ی کلاســیک سروده شــده‌اند. رؤیــای خواننــده بــا مطالعــه‌ی 

»گەرمەشــین« بــه زندگــی گذشــته‌ی کوردهــا و کوچ‌نشــینی در طبیعــت 

سرســبز ییــاق و گرمســیر برمی‌‌گــردد. کوچ‌نشــینان سرزمیــن او نقشــی 

ــته‌اند. ــین« داش ــاب »گەرمەش ــز کت ــر دل‌انگی ــق مناظ ــی در خل اساس

شــاعر بــا وجــود اینکــه بــاوری عمیــق بــه نوگرایــی و پیشرفت‌هــای 

جهــان معــاصر دارد، امــا بــا حــرت بــه زندگــی ســاده‌ی گرمســیر در گذشــته 

می‌‌نگــرد:

»م چەوەڕێ چراخ ماڵەیل گەرمەسێرم

چەن ساڵە چووڵ چووڵن کاڵەیل گەرمەسێرم«

الفتــی در خیــال و رؤیــای شــاعرانه‌ی خود، خواننــده را به ســیاه‌چادر)دوار(

ی در گرمســیر دعــوت می‌‌کند:

»دەخیل سەردەوواگەێ ژێر دووارم ئمشەو

توام چۊ ئەور تەنیا لەێرە بوارم ئمشەو«

ــبز  ــر سرس ــت و مناظ ــا طبیع ــین« ب ــعر »گەرمەش ــه ش ــاعر در مجموع  ش

سرزمینــش ســخن می‌‌گویــد و رســیدن بهــار و بازگشــت کوچ‌نشــینان را نویــد 

می‌‌دهــد :
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داڵاهوو نەچوو هۊچ وەخت لە هۊرد

هۊر نازارەیل لەی خاکە دۊرد

بیلا وەهار بای کشتیان تیەنەو

گووش دەن وە ناڵە و کزەی تەمۊرد

 

الفتــی می‌گویــد : » گەرمەشــین هدیــه‌ای اســت بــرای زنان و مــردان ایــل، برای 

غمهــا و شادیهایشــان، بــرای گذشــته و آینــده‌ام. بــرای آینــده‌ای کــه بــه آن درود 

می‌‌فرســتم. مــن گذشــته‌ام را دوســت مــی‌‌دارم، چــرا کــه مکمــل آینــده‌ام  اســت«.

هنگامــی کــه الفتــی در شــعرهای کلاســیکش واژه‌هایــی چــون »دووار، 

ــد  ــرد، قص ــه کار می‌‌گی ــی « را ب ــەک و گوڵوەن ــڵتە، زوون، مێخ ــەوو، س ــخ، ن چێ

وی مخالفــت بــا اســتفاده از وســائل و اســباب مــدرن  در دوران جدیــد نیســت، 

ــخ  ــا در تاری ــه م ــد ک ــب می‌گوی ــه مخاط ــن واژگان ب ــال ای ــاعر از خ ــه ش بلک

دارای زبــان و میــراث فرهنگــی ویــژه‌ی خــود بوده‌ایــم کــه اکنــون بــه فراموشــی 

ــوند. ــپرده می‌‌ش س

الفتــی در شــعرهایش، از ســویی دردمنــد درد هجــران و خــزان بــاغ زندگــی 

اســت امــا از دیگــر ســو، دلخــوش بــه ایــن اســت کــه »بــاغ سراو« از آن اوســت و 

خــزان از پــس برگ‌هــا و گل‌هــای زیبــای »بیســتون« و »پــەڕاو« برنیامــده اســت:

دەرد بێستۊن دۊری پەڕاوە

منیش لە دۊرید چەوم پڕ ئاوە

خەزان ڕزانێە گوڵەیل باخم

تەنیا دڵخوشیم باخ سەراوە
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الفتــی شــاعری بدبیــن نیســت. پــس از هــر جدایــی و دوری‌ای امیــد بــه 

وصــل و شــادی‌ زندگــی دارد، آن هــم در روز نمادینــی چــون نــوروز. از ایــن رو 

می‌‌گویــد:

»دوارە هەم یەکەو گریم

لە ڕووژ  گەوراێک، وێنەی نەورووز

م سەرچووپی گردمە و سەرخوەشم

تەقیەیمە یەکەو

تماشای یەک کەیم و خەنیم

چیمن

وەل خەنینمانا

تەنیا مینیەیم و

تا ئاخر جەهان ژیەیم.«

ــت.  ــاعر اس ــی، زادگاه ش ــی الفت ــعرهای عل ــتگاه ش ــام و خاس ــع اله منب

زادگاهــی کــه در طــول تاریــخ چندیــن گــروه دینی، گویشــی و فرهنگــی مختلف 

را در خــود گــرد آورده اســت. صــدای ایــن گروه‌هــای مختلــف در شــعر علــی 

ــی منعکــس شــده اســت. ســیاچه‌مانه‌ی هورامــی، مــووری لکــی، کلام و  الفت

تنبــور یارســان، هــۆرە و روایــت کلهــری و بەیــت کلیایــی، دســت بــه دســت هــم 

ــد: ــه می‌گوی ــان ک ــاخته‌اند. همچن ــاعر را برس ــعری ش ــای ش داده و دنی

»جافە نیەزانم یا لەکە، گوورانە یا سنجاویە؟

باڵای چنارە یا نەیە، کەێکووە یا چووتاویە؟

کەوکە، کەڵە یان ئاهووە؟ بەرزە چمان داڵاهووە
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هەورامیە یا کەڵهوڕە نازار باخ شاهووە

تایفەس نیەزانم یا سونی، شیعەس، چمان ئەرمەنی؟

سڵتەس، زوونە، چووپیە، سەروێنە ها لاێ گوڵوەنی

وەی مێخەک ناو وەرقەوە، لەچک بەساس ئەێوانییە

وەی سەرزووانەوگردنە نازارەگەێ چەنانییە«

ــه و  ــه‌ی صلح‌طلبان ــاعر، جنب ــن ش ــعر ای ــای ش ــای فض ــای زیب از ویژگی‌ه

انسان‌دوســتانه‌ی آن اســت. شــاعر از کشــتار و خونریزی بیزاری جســته و بر این 

بــاور اســت کــه انســان‌ها بــه جــای خشــونت‌ورزی بــا یکدیگــر بایــد دســت یــاری 

بــه ســوی یکدیگــر دراز کننــد. در ایــن زمینــه در یکــی از شــعرهایش می‌‌گویــد:

»تف لەو تفەنگە ک مردن لە دەمێ تفێد

تف لە دەسێ ک پڕ لە دەسمێیەت نییە!؟«

شــاعر اگرچــه در بســیاری از شــعرهایش راوی مــرگ و خــزان اســت، امــا 

ــد: ــد و می‌گوی ــد می‌‌ده ــر را نوی ــده‌ای به آین

»دەس تەنیا ئەڕای شین کردن نییە

رووژێک تێد تا وەپێیان ئەنار بچنیمنەو؟

 علــی الفتــی همچــون شــاعری نوگــرا و سخن‌ســنج، در بســیاری از 

ــود  ــش از خ ــاعران پی ــه و ش ــات عامیان ــه ادبی ــود را ب ــق خ ــعرهایش عش ش

نمایــان می‌‌کنــد و پیشــینه‌ی ادبــی کرماشــان و ایــام را بن‌مایــه‌ی شــعر 

خــود می‌‌ســازد:
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»ئەوسا وڵات ئیمە مانگەشەوەیل نۊر  بۊ

ورد زوان ئیمە قسیەیل خان مەسۊر  بۊ«

علــی الفتــی بــه عنــوان یکــی از پیــروان جریــان شــعر نــو دهــه‌ی هفتــاد 

شمســی در کرماشــان و ایــام بــه شــار می‌‌آیــد و در رونــد نوزایــی و نوگرایــی 

شــعر کــوردی جنوبــی و خدمــت بــه زبــان کــوردی نقــش برجســته‌ای داشــته 

اســت. در آثــارش ضرورت و تأثیــر ادبیــات کــوردی جنوبــی بــه وضــوح دیــده 

ــن،  ــون »هیم ــاعرانی چ ــه ش ــاد ب ــه‌ی زی ــود علاق ــا وج ــی، ب ــود. الفت می‌ش

ــود را  ــه خ ــص ب ــعری مخت ــای ش ــط و فض ــەس«، خ ــێرکۆ بێک ــێو و ش پەش

ــتند.  ــژه‌ی وی هس ــان وی ــال و زب ــعری او زاده‌ی خی ــر ش ــت و تصاوی داراس

جنبــش ادبــی کرماشــان و ایــام، هــر انــدازه کــه توســعه یابــد، نقــش علــی 

الفتــی بــه مثابــه شــاعری ســخندان در ایــن جنبــش بــارز خواهــد بــود.
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سعید  عبادتیان
بانان( (

ســعید عبادتیــان متخلــص بــه بانــان در ســال ١٣٤٢ شمســی در شــهر 

گیــان در اســتان کرماشــان در خانــواده‌ای دوســتدار ادب بــه دنیــا آمــده 

اســت. در کودکــی، بــه واســطه‌ی پــدر بــا افســانه‌ها، امثــال، ادبیــات فولکلــور 

و شــعرهای »شــاکه و خان‌منصــور«، »شــیرین و فرهــاد« و »لیلــی و مجنــونِ« 

ــل  ــیقی و آواز اصی ــفاهی و موس ــات ش ــود. ادبی ــنا می‌‌ش ــادی آش ــای قب خان

ــد و زمینه‌ســاز ورود  ــان می‌‌پرورانن ــزد بان منطقــه، ســودای سرودن شــعر را ن

ــه دنیــای شــعر می‌‌شــوند. ایــن شــاعر ب
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ــعری  ــار ش ــد. از آث ــعر می‌‌سرای ــیک و آزاد ش ــیوه‌ی کلاس ــه دو ش ــان ب بان

بانــان می‌‌تــوان بــه شــعرهای »هــەر لــە لام بویــت گومــت کــردم، ســاڵەیل لــە 

ــەم وەجــێ و داخ دەوران« اشــاره نمــود. کیــس چــی،  مەیل

ــر  ــورکا، تأثی ــیا ل ــو گارس ــپانیایی، فدریک ــزرگ اس ــنده‌ی ب ــاعر و نویس ش

زیــادی بــر بانــان گذاشــته اســت. ارتبــاط عمیــق انســان و طبیعــت، نقطــه‌‌ی 

اشــراک ایــن دو اســت. بــه ســبب علاقــه‌ی بانــان بــه لــورکا، بانــان شــاری از 

شــعرهای ایــن شــاعر بــزرگ را تحــت عنــوان »تەنیــا داخــە کــە ئــاخ کیشــی« 

بــه زبــان کــوردی برگرانــده و بــا صــدای خویــش منتــر کــردە اســت.

ســعید عبادتیــان، یکــی از پیشــگامان شــعر معــاصر کــوردی دهــه‌ی هفتاد 

ــوب شرقــی کوردســتان اســت و توانسته‌اســت منشــاء پیشرفت‌هــای  در جن

مهمــی در شــعر معــاصر کــوردی کرماشــان و ایــام باشــد. بانــان بــا دیدگاهــی 

انســان دوســتانه و طبیعت‌دوســتانه بــا جهــان شــعر روبــرو می‌‌شــود.

فراموشــی،  و  شــعر  میــان  شــعرم.  زاده‌ی  مــن  می‌گویــد:  عبادتیــان 

نمی‌‌دانــم گردنبنــد کدامیــن پریــزاده را ربــوده‌ام کــه مجــازات کــوچ را بــر مــن 

روا داشــته‌اند. او معتقــد اســت کــه سرزمیــن‌اش، بــا وجــود زبانــش سرزمیــن 

اوســت و می‌‌گویــد: سرزمیــن مــن زبــان مــن اســت سرزمینــی کــه بــا دردهــا و 

ــت. ــه اس ــادی‌هایم آمیخت ش

شــاعر از درد و دلتنگــی و سرگردانــی انســان‌ها ســخن می‌‌گویــد و خواهــان 

آن اســت کــه بــرای رهایــی از مــرارت و ســختی‌های زندگــی دســت یــاری بــه 

ســوی یکدیگــر دراز کننــد:
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»ئیمە دڵتەنگەیل هاولف ژانیم

بێ ماڵ بێ ماتۆڵ وێڵ و وەیلانیم

هەرکەس دەراری ئیمە لەی خەمە

هەزار جار بۊمن وەنەزری کەمە«

 پیونــدی ناگسســتنی میــان طبیعــت و شــعر بانــان وجــود دارد. بانــان در 

مصاحبــه‌ای موضــوع طبیعــت در شــعرهایش را ایــن گونــه به بحــث می‌‌گذارد: 

»ارتبــاط مــن بــا طبیعــت هــان گونــه اســت کــه در شــعرهایم نمایــان اســت. 

طبیعــت نــزد مــن موجــودی زنــده‌ اســت کــه بــا او زندگــی هــر روزه‌ام را بــه سر 

ــه مــن آرامــش می‌‌بخشــد.« شــاعر در  ــرم و جایــی اســت کــه همیشــه ب می‌‌ب

دل طبیعــت بــه جســتجوی گمشــده‌اش می‌پــردازد:

»چیمه... چیمە

تا وڵات سەوز  گیا

تا خوڕەی ئرمێس شەونم

تا میوانی شەو و شەوبوو

تا رەوەن پڕ له پێچ

زنەی له جوو

تا ناوین دڵ و خەیاڵ

تا باڵ بەرز  وای شەماڵ«

بانــان، معتقــد اســت کــه زبــان مــادری مؤلفــه‌ی اصلــی هویــت هــر ملتــی 

ــه  ــود؛ بلک ــورد ش ــا آن برخ ــی ب ــه دارای ــه مثاب ــه ب ــت ک ــت نیس ــت و درس اس
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ــان را  ــود زبانش ــتخوان خ ــت و اس ــت و پوس ــون گوش ــد همچ ــان‌ها بای انس

دوســت بدارنــد و از آن محافظــت کننــد. وی در یکــی از شــعرهایش می‌‌گویــد:

»کی وەتیە م چارەڕەشم

لە نيشتمانم بێ بەشم 

هەرچەن لە مڵک خوەم لایەم 

زوان خوەم لە دەس نایەم

زوان من نامووسمە

گووشت و سقان و پووسمە«

ــر  ــه ه ــت ک ــاده اس ــد و آم ــد می‌‌کن ــادری تأکی ــان م ــت زب ــر اهمی ــان ب بان

ــد: ــل کن ــش تحم ــر زبان ــه خاط ــه‌ای را ب هزین

»هزار  قەێران باێدە تۊشم

هەر  کوردم و کوردی ئۊشم«

ــدارد  ــه می‌‌پن ــی‌‌ورزد ک ــق م ــود عش ــادری‌ خ ــان م ــه زب ــان ب ــاعر، آنچن ش

ــد: ــی می‌بخش ــانها زیبای ــه انس ــادری ب ــان م زب

»گوڵ شەرم دێرێ لە لاد بوود ئەقەر شێوەد شیرینە

هەناێ کوردی قسیە کەی لێود بێشتر ڕەنگینە«

بانــان بــرای زنــده نگاهداشــن زبــان و هویــت ملتــش، هــر زحمــت و رنجی 

را بــه خــود روا مــی‌‌دارد. او بــا بــه کار گرفــن واژه‌هــای نــاب و نــوآوری و 

ــد : ــام می‌‌کن ــود را اع ــور خ ــود و حض ــادری، وج ــان م ــش درون زب آفرین
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»تەرم  شەرم دەوران کیشم

سووز بەرد و بەوران کیشم

یانە گیشتێ وە گیان کیشم

ئەوە ونەێ دەنگ کییە ؟

ئویشێ ک ت هۊچد نییە«

ــا  ــی ره ــی، وی را دم ــج زندگ ــت و درد و رن ــرار اس ــب و روز بیق ــاعر، ش ش

نمی‌‌کننــد: 

»لە ژێر باڵ چەرخ کەو، ساتێ وه خوەش نەخەفتمه

له وەیشت دەرد و ژان شەو، ساتێ وه خوەش نەخەفتمه«

نــوروز در شــعر بانــان، تنهــا نــو شــدن ســال و آمــدن بهــار نیســت. بلکــه 

نمــاد و نشــانه‌ای بــرای رهایــی و آزادی اســت:  

»لە نەغمەێ بوڵبۆڵ سەێرە و قەناری

نەورووز گۆڵ هەڵدا ئاڵاێ ڕزگاری«

بانــان بــا درکــی عمیــق از فرهنــگ زاگــروس، آتــش را منشــاء پاکــی و 

می‌‌دانــد: زندگــی  روشــنی 

»دۊەت ساڵەیل هەوری وا کە ئاگر  زڵفد

لە ئایین ئەهوورا ئاگر پرچێ ڕەنگینە

ئاگر خارەتگەرەیل پرچ سزنێد و پەرچەم

تەنیا لەێ نیشتمانە ئاگر نیشان ژینە«
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\آنــگاه کــه در سرزمینــش نابســامانی اســت و کــوچ و مهاجــرت از سرزمیــن 

شروع می‌‌شــود، شــاعر تنهایــی خــود و زادگاهــش را احســاس می‌‌کنــد و 

ــود: ــه‌ای ش ــش ویران ــد سرزمین نمی‌‌خواه

»لەی مڵکە نەمەن بەرێ وە باخەو

مەلان کووچ کردن گەل گەل وە داخەو

مەچوو لە داخد دڵ تەرف تۊنم

چۊ  کەپوو وەیلان ڕۊ سەرزەمینم«

بانــان همچــون شــاعری نــازک خیــال خنــده‌ی یــار را کمــر از غنچــه‌ی 

ــد: ــد و می‌‌گوی ــتارگان نمی‌‌دان ــور س ــاب و ن ــار و ماهت به

»لە جاێ گوڵ وەهارەگان ت بخەن

لە جاێ مانگ و هسارەگان ت بخەن

لە جاێ تمام داوڵەیل م گیرم

لە جاێ دەم ئنارەگان ت بخەن«

بانــان معتقــد اســت کــه ارزش هــری، محصــول رنــج و عرق‌ریــزان انســان 

بــرای رســیدن بــه چیــزی اســت کــه عاشــقانه دوســتش دارد:

»هونەر ئنسان 

لە هجران و سزیانە ک

پەلوەچ کیشێد و 

سەمەر دەێد!«
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بانــان، همچنیــن بــاور دارد کــه انســان‌ها از طریــق هــر می‌‌تواننــد 

وجــود خــود را بــه مثابــه هویت‌هــای جمعــی و ملــی اثبــات کننــد و در جهــت 

ــد: ــان را برچینن ــای میانش ــی مرزه ــتی و همدل همزیس

»بێ گومان

تەنیا هونەرە ک

وشەگان نەتەوایەتی

ڕز ڕز چنێد و

سنوور  وڵاتەیل شکنێد!«

بانــان برخــاف بســیاری از شــاعران کــه مــرگ خــود را در مکان‌هــای 

ــد  ــد، می‌‌خواه ــور می‌‌کنن ــکوت تص ــتان و در س ــدای کوهس ــا بلن ــت ی دوردس

در واپســین لحظــات زندگــی پیــش چشــم مــردم و خلقــش باشــد و چگونگــی 

ــد: ــه می‌‌گوی ــان ک ــیده نباشــد. همچن ــی پوش ــر کس مــردن او ب

»حەز  نیەکەم 

لە سەر شاخ بەرزێ بمرم

یا لە چڕی دارسانێ ؛

حەز کەم 

لە وەر چەو بمرم

لە خێاوان یا مەێدانێ ،

بیلا مەرگم ئاشکەرا بوو

بیلا عاڵەم گێشت بزانێ!«
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ــی،  ــن بیای ــزد م ــر ن ــیند: اگ ــو می‌‌نش ــه گفتگ ــود ب ــوب خ ــا محب ــاعر ب ش

ــت: ــد ریخ ــک خواه ــود و اش ــرم می‌‌ش ــت ن ــر آمدن ــنگ از هج س

»کی ئۊشی: سان دڵێ سەخته؟!

هه نای ت تیەید

کەتیبەی لاڵ تاقوەسان

زوان وا کەێ

وه له چەوەیل سەخت سان

ئرمێس رشێ«

عبادتیــان، همچــون شــاعری کــه سالهاســت زبانــش به فراموشــی ســپرده 

ــخن  ــه س ــان ب ــت، زب ــار اس ــی در احتض ــرگ و زندگ ــان م ــت و  می ــده اس ش

می‌‌گشــاید:

»هەنای

 هسارەێ ئاوا بوو 

یەکێگ مرێ،

وە هەنای هسارەێ هەڵاێ 

یەکێگ زاێ، 

وە ئەو هسارە ک لە دۊر دۊر،

گاجار مرێد و

گاجار ترۊسکە بێ نزێ دێرێ 

ئەوە  منم

نە مردمە،

نە زینێیم!«
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بانــان ارتباطــی روحــی بــا موســیقی و بــه ویــژه ســاز تنبــور یارســان دارد 

ــه  ــد. ب ــاز می‌‌گوی ــن س ــر راز ای ــای پ ــر و دنی ــوەدەرە« از تأثی ــعر »گل و در ش

گــان وی ایــن نــوا بــه حــدی آســانی اســت کــه می‌‌توانــد راز میــان خــدا و 

بندگانــش را آشــکار کنــد.

»وەڕاسی ئایەم تویەنی

خوەی وە سیمەگان تەمۊرە ئاوێزان بکەی

وە باڵ بگرێ تا کەشکەشان 

وە پەردەی ماوین خوەی و خودا لاوەی«

شــاعر همچنیــن مععتقــد اســت کــه جســم انســانی زندانــی بــرای درد و 

رنــج اســت و تنهــا ســاز تنبــور می‌‌توانــد روح را از زنــدان تنــگ و تــار جســم 

برهانــد:

» دەنگ ساز 

پەرواز  رووح باڵندەی بێتاقەتە

لە قوڵاخ تەنگ جەسە

جەسە زندان ئەزرەتەگان«

بانــان بــر ایــن بــاور اســت کــه انســان بایــد بــرای زندگــی بکوشــد و بجنگــد 

و زندگــی بــا کوشــش مــداوم دســت آخــر بــه بــار خواهــد نشســت:

ژیان، یانی سزیان و پاوەگەزدان

وە دوارە لە خوڵەکەوان 

سەوز کردن و پەلوەچکیشان«
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شــاعر نوگرا، ســعید عبادتیــان )بانان( در دهه‌ی هفتاد شمســی بیشــرین 

ــی از  ــت و یک ــته اس ــی داش ــوردی جنوب ــعر ک ــوزه‌ی ش ــی را در ح ــت ادب فعالی

برجســته‌ترین پیشــگامان شــعر کــوردی در منطقــه اســت. شــعر بانــان چنــان 

روان و ســنجیده اســت کــه خواننــده را بــه خــود جلــب کــرده و اشــتیاق بــه 

شــعر بانــان را بــرای همیشــه در درونــش مانــدگار می‌‌کنــد. بــه ویــژه، شــاعر 

ــعرهای  ــه‌ی ش ــت را بن‌مای ــن طبیع ــرد و ای ــام می‌‌گی ــروس اله ــت زاگ از طبیع

خویــش قــرار می‌‌دهــد. بانــان آشــنایی عمیقــی بــا ادبیــات عامیانــه‌ی مناطــق 

ایــام و کرماشــان دارد، بــا ایــن ادبیــات زندگــی کــرده اســت و در شــعرهایش از 

آن بهــره می‌‌گیــرد. ایــن شــاعر آثــار شــعری خــود را بــه هر دو شــکل کلاســیک و 

نــو، خلــق می‌‌کنــد و سرمایــه‌ای مهــم بــرای شــعر کــوردی جنوبــی بــه شــار 

می‌‌آیــد.
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سخن آخر

و  آسیمیلاســیون  ســبب  بــه  ایــام  و  کرماشــان  اســتان‌های  در 

ــه یکــی  ــه مثاب ــی ب ــی و فرهنگــی، گویــش کــوردی جنوب یکسان‌ســازی زبان

ــد  ــا چن ــد و ت ــی بازمان ــد و بالندگ ــوردی، از رش ــان ک ــم زب ــاخه‌های مه از ش

ســال اخیــر بیشــر نویســندگان و شــاعران ایــن مناطــق متــون ادبــی خــود 

را بــه زبــان فارســی نوشــته‌‌اند. امــا اکنــون جریانــی ادبــی در ایــن منطقــه 

آغــاز شــده اســت کــه می‌‌توانــد امیدبخــش غنــای بیشــر زبــان کــوردی بــه 

طــور عــام و نوزایــی و احیــای ادبیــات و فرهنــگ جنــوب شرقــی کوردســتان  

بــه طــور خــاص باشــد
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